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356. 
Врз основа на член 75 ставови 1 и 2 и член 82 став 1 

од Уставот на Република Македонија, вршителот на 
функцијата претседател на Република Македонија и 
претседател на Собранието на Република Македонија, 
издава 

 
У К А З 

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА 
ЗАШТИТА НА КУЛТУРНОТО  

НАСЛЕДСТВО 
 
Се прогласува Законот за заштита на културното 

наследство, 
што Собранието на Република Македонија го доне-

се на седницата одржана на 19 март 2004 година. 
 

      Бр. 07-1238/1     Вршител на функцијата 
19 март 2004 година             Претседател 
          Скопје   на Република Македонија, 

               Претседателот на Собранието 
                                   на Република Македонија, 

                                     д-р Љупчо Јордановски, с.р. 
 

Претседател 
на Собранието на Република 

Македонија, 
д-р Љупчо Јордановски, с.р. 

 
З А К О Н 

ЗА ЗАШТИТА НА КУЛТУРНОТО  
НАСЛЕДСТВО 

 
ГЛАВА I 

 
ОПШТИ ОДРЕДБИ 

 
Предмет на уредување 

 
Член 1 

Со овој закон се утврдуваат видовите, категориите, 
идентификацијата, начините на ставање под заштита и 
другите инструменти на заштита на културното нас-
ледство, режимот на заштита и користењето на култур-
ното наследство, правата и должностите на имателите 
и ограничувањата на правото на сопственост на кул-
турното наследство во јавен интерес, организацијата, 
координацијата и надзорот, стручните звања и други 
прашања што се од значење за единството и функцио-
нирањето на системот за заштита на културното нас-
ледство во Република Македонија. 

 
Културно наследство 

 
Член 2 

Културно наследство во смисла на овој закон се ма-
теријални и нематеријални добра коишто, како израз 
или сведоштво на човековото творештво во минатото и 
сегашноста или како заеднички дела на човекот и при-
родата, поради своите археолошки, етнолошки, истори-
ски, уметнички, архитектонски, урбанистички, амбиен-
тални, технички, социолошки и други научни или кул-
турни вредности, својства, содржини или функции, 
имаат културно и историско значење и заради нивната 
заштита и користење се наоѓаат под правен режим сог-
ласно со овој и друг закон. 

 
Основни поделби на културното наследство 

 
Член 3 

(1) Културното наследство во смисла на членот 2 на 
овој закон, според неговите својства, може да биде: 
недвижно, движно и духовно. 

(2) Културното наследство во смисла на членот 2 на 
овој закон, според неговото значење, може да биде: од 
особено и од друго културно и историско значење (во 
натамошниот текст: значајно културно наследство). 

(3) Културното наследство во смисла на членот 2 на 
овој закон, според степенот на неговата загрозеност, 
може да биде : незагрозено и загрозено (во натамошни-
от текст: културно наследство во опасност). 

 
Цели на заштитата  

Член 4 
(1) Основна цел на заштитата е: 
1. Зачувување на културното наследство во изворна 

состојба; 
2. Создавање на што поповолни услови за опстанок 

на културното наследство и за задржување на интегри-
тетот на сите податоци што тоа ги носи во себе како 
сведоштво, извор или своевиден документ; 

3. Ширење на сознанијата за вредностите и значе-
њето на културното наследство и за неговата улога во 
културната идентификација и 

4. Оспособување на културното наследство, според 
неговата намена и значење, да служи за задоволување 
на културните, научните, едукативните, естетските, 
верските, економските, туристичките и другите потре-
би на граѓаните и на општеството. 

(2) Оперативна цел на заштитата е преземање на 
активности за спречување на дејства, појави и влијани-
ја со кои се врши или може да настане оштетување, 
уништување, растурање, исчезнување, деградирање и 
противправно присвојување на културното наследство. 

(3) Крајна цел на заштитата е пренесување на кул-
турното наследство на идните генерации. 

 
Основи на заштитата  

Член 5 
(1) Културното наследство е темелна вредност на 

Република Македонија што се заштитува во секакви 
околности. 

(2) Заштитата на културното наследство е од јавен 
интерес и се остварува задолжително на целата терито-
рија на Република Македонија. 

(3) Културното наследство се заштитува според него-
вите вредности, значење и степен на загрозеност, без ог-
лед на времето, местото и начинот на создавањето или кој 
го создал и во чија сопственост или владение се наоѓа, ка-
ко и без оглед дали е од световен или религиозен карактер 
и на која конфесија припаѓа или дали е регистрирано. 

(4) Со евидентирање, прогласување или друг начин 
на ставање под заштита, регистрирање и означување на 
културното наследство според одредбите на овој закон 
не може да се промени видот на сопственоста, ниту не-
говиот сопственик. 

(5) Добрата за кои основано се претпоставува дека 
претставуваат културно наследство се заштитуваат во 
обем и на начин утврдени со овој закон. 

(6) Недвижното културно наследство и недвижните 
добра од ставот (5) на овој член се заштитуваат заедно 
со нивната непосредна околина, преку утврдување на 
контактни зони согласно со овој закон. 

(7) Движното културно наследство се заштитува ка-
ко поединечно добро или како збирка. 

(8) Културното наследство се користи според неговата 
природа и намена согласно со целите на заштитата. Нед-
вижното културно наследство се користи за активен жи-
вот во него и како фактор на одржливиот развој. 

 
Остварување на заштитата  

Член 6 
(1) Заштитата на културното наследство се оствару-

ва особено со: 
1. Вршење на дејности од областа на културата што 

во целост или делумно се однесуваат  на заштитата на 
определен вид културно наследство (во натамошниот 
текст: дејности за заштита); 
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2. Вршење на управни, стручни и други работи на 
заштита што се од значење за остварување на функции-
те на државата и правата и должностите на граѓаните и 
правните лица во врска со културното наследство; 

3. Организирање мрежа на специјализирани служби 
и постојани советодавни и координативни тела за за-
штита, како на национално, така и на локално ниво; 

4. Утврдување на национална стратегија за заштита 
и нејзино ефикасно спроведување; 

5. Развивање на свеста за значењето на културното 
наследство и опасностите на кои е изложено и потреба-
та од негова заштита (протекторска свест); 

6. Изградување и унапредување на компатибилен ин-
формативен систем за културното наследство и негово 
поврзување  со специјализираните и општите системи и 
мрежи на национално и меѓународно рамниште; 

7. Меѓународна помош, соработка и заштита на на-
ционалното културно наследство и 

8. Стимулирање на невладините организации и при-
ватните иницијативи за заштита и користење  на кул-
турното наследство. 

(2) Заштитата на недвижното културно наследство 
се остварува и со негово задолжително вклучување во 
просторните и урбанистичките планови и во плановите  
и програмите за заштита на животната средина и при-
родата, како и со негов третман како фактор на одрж-
ливиот економски и социјален развој, особено во насо-
ка на развојот на културниот туризам, домувањето, 
специфичните занимања и едукацијата. 

(3) Заштитата на движното културно наследство се 
остварува и со ефикасно управување со ризиците на 
кои тоа е изложено, особено во поглед  на нелегалните 
ископувања, криумчарењето, кражбите, присвојување-
то и другите противправни дејствија, како и во поглед 
на условите на чување, ракување, транспорт, изложува-
ње и друго. 

(4) Заштитата на духовното културно наследство се 
остварува и со изработување и чување на записи за не-
го, како и со поттикнување на неговото пренесување во 
изворните и другите средини. 

 
Субјекти на заштитата 

 
Член 7 

(1) Остварувањето на заштитата на културното нас-
ледство е првенствено должност и одговорност на др-
жавата и нејзините органи и јавни служби. 

(2) Единиците на локалната самоуправа и нивните 
органи и јавни служби се одговорни за остварувањето 
на заштитата во рамките на нивните надлежности утвр-
дени со овој и со друг закон. 

(3) Правните и физичките лица, определени за вр-
шење работи на заштитата на културното наследство 
согласно со овој закон се одговорни за остварување на 
заштитата во рамките на доверените овластувања. 

(4) Сопствениците и другите иматели на културно-
то наследство се одговорни за одржувањето, чувањето, 
почитувањето и правилното користење на културното 
наследство и имаат права и должности утврдени со 
овој и друг закон. 

(5) Грижата за културното наследство и неговото 
почитување е должност на секој граѓанин. 

 
Управни работи,  дејности и работи  на заштита 

 
Член 8 

(1) Управните и одредени стручни работи  на за-
штитата на културното наследство ги вршат Мини-
стерството за култура и Управата за заштита на кул-
турното наследство, како орган во состав на Мини-
стерството за култура (во натамошниот текст: Управа). 

(2) Заштитата на архивската граѓа ја врши Држав-
ниот архив на Република Македонија (во натамошниот 
текст: Архивот). 

(3) Стручните работи во системот за заштита на кул-
турното наследство од областа на културата, со исклучок 
на работите од ставовите (1) и (2) на овој член, се оствару-
ваат со вршење на дејноста за заштита на недвижното 
културно наследство (во натамошниот текст: споменичка 
дејност) и дејности за заштита на движното културно нас-
ледство (музејска, библиотечна и кинотечна). 

(4) Дејностите за заштита од ставот (3) на овој член, 
според видот на културното наследство ги вршат јавни 
установи за заштита на културното наследство (во ната-
мошниот текст: јавни установи за заштита), други устано-
ви и други правни лица, согласно со овој и друг закон. 

(5) Работите на заштита на фонотечните добра и ду-
ховното културно наследство ги вршат субјекти овла-
стени од министерот за култура. 

 
Примена на други прописи од областа на културата 

 
Член 9 

(1) На основањето, работата и престанокот на јав-
ните установи за заштита, раководењето, управување-
то, одлучувањето, финансирањето и управниот надзор 
се применуваат одредбите од Законот за културата, до-
колку со овој закон поинаку не е определено. 

(2) Со закон поблиску се уредува вршењето на му-
зејската, библиотечната и кинотечната дејност, вклучу-
вајќи ги работите од доменот на музејското и библио-
течното работење што не се однесуваат на заштитата 
на културното наследство. 

 
Право на сопственост на културно наследство 
 

Член 10 
(1) Предмет на правото на сопственост може да би-

де недвижно и движно културно наследство. 
(2) Културното наследство од ставот (1) на овој член 

може да биде во сопственост на Република Македонија 
(државна сопственост), на  единиците на локалната са-
моуправа и на други правни лица и физички лица. 

(3) Културно наследство и добро за кое основано се 
претпоставува дека претставува културно наследство 
што ќе се најде во земја или вода, без оглед дали е из-
вадено, се смета дека е во државна сопственост. Во 
други случаи, во поглед на правото на сопственост се 
применуваат прописите за стекнување на сопственост 
на најдени ствари. 

(4) Културно наследство во државна сопственост се 
смета и:  

1. Движно културно наследство чиј сопственик на 
несомнен начин ќе изрази волја дека не сака повеќе да 
го држи, односно дека го напушта; 

2. Недвижно културно наследство, за кое правото на 
сопственост ќе биде избришано врз основа на изјава за 
откажување од сопственост дадена од сопственикот во 
форма на исправа погодна за упис на правото во јавната 
книга за запишување на правата на недвижностите, при 
што правото на сопственост на Републиката ќе биде за-
пишано врз основа на таквата изјава, по извршеното 
бришење на правото на дотогашниот сопственик и 

3. Културно наследство чиј сопственик не е познат, 
во рок од десет години доколку се работи за недвижно 
добро, односно во рок од три години, доколку се работи 
за движно добро, сметано од денот на донесувањето на 
решението за определување старател на таквото добро. 

 
Значење на одделни изрази во овој закон (поимник) 

 
Член 11 

Одделни изрази употребени во овој закон го имаат 
следново значење: 

1. "Заштита на културното наследство" во смисла 
на овој закон е истражување, идентификација, валори-
зација, ревалоризација, категоризација, прогласување, 
регистрација и означување на културното наследство, 
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негово чување, почитување, негување и одржување, 
конзервација, реставрација, реконструкција, дислока-
ција и ревитализација, како и превенција, надзор, ре-
ституција, презентација, популаризација и секој друг 
облик на непосредно или посредно зачувување на кул-
турното наследство што се остварува во јавен интерес 
(во натамошниот текст: заштита);  

2. "Културно - историско значење" е општокултур-
но и друго значење што е од јавен интерес од гледна 
точка на општата или националната историја, култура-
та, уметноста, науката или техниката; 

3. "Национален", односно "национална" е поим што 
се употребува во смисла на Законот за култура и меѓу-
народните конвенции предметни за заштитата на кул-
турното наследство и го одразува јавниот, односно др-
жавниот интерес во културата; 

4. "Валоризација" е стручна и научна процена на 
вредностите и својствата на добрата според утврдени 
критериуми, во функција на нивно ставање под зашти-
та и подведување под соодветен режим на заштита; 

5. "Ревалоризација" е стручно и научно преоценува-
ње на вредностите и својствата на културното наследс-
тво, во функција на потврдување, проширување, заси-
лување или намалување на дејството на заштитата, 
вклучувајќи и нејзино изземање или престанување; 

6. "Категоризација" е определување на степенот на 
значење на културното наследство во јавен интерес, во 
функција на пропишување соодветен режим на зашти-
та, утврдување на приоритетите во заштитата, разгра-
ничување на надлежностите и примена на ратификува-
ните меѓународни договори; 

7. "Одржување" е задржување на културното нас-
ледство во состојба на оптимална целосност и функци-
оналност, со навремено преземање на оперативни мер-
ки и дејствија што програмски се повторуваат; 

8. "Чување" е систематско надгледување на состојба-
та на заштитените добра, нивно засолнување, сместува-
ње, складирање, амбалажирање и друг облик на згрижу-
вање, правилно ракување, физичко и техничко обезбеду-
вање од неповикан пристап или неовластена употреба и 
штетни дејствија од кој било вид и осигурување од ризи-
ци на кои тие се или можат да бидат изложени; 

9. "Почитување" е воздржување од дејствија насо-
чени против заштитените добра, вклучувајќи ја нивна-
та употреба во цели што би можеле да ги изложат на 
опасност од оштетување и уништување, како и прет-
пазливост при изборот и примената на средствата и ме-
тодите на заштита; 

10. "Конзервација" е постапка и метод на зачувува-
ње на заштитеното добро во изворна, односно состојба 
во која е затекнато, без додавање на елементите што се 
уништени или недостасуваат; 

11. "Реставрација" е постапка и метод на автентич-
но обновување на делумно уништено заштитено добро, 
со додавање на деловите што недостасуваат во форма и 
изглед што ги  имале или со отстранување на несоод-
ветните делови или додатоци. 

12. "Реконструкција" е постапка и метод на обнову-
вање на заштитено добро што во поголем дел е униште-
но или чии конструктивни и други делови се дотраени; 

13. "Ревитализација" е постапка и метод на враќање 
на животот во спомениците и старите градби во состав 
на споменичките целини, било со задржување или вра-
ќање на првобитната или некоја од поранешните функ-
ции, било со давање нова функција која соодветствува 
со нивната природа и значење и со карактерот на сре-
дината во која се наоѓаат; 

14. "Интегрирана заштита" е вкупност од мерки на 
зачувување и активно вклучување на недвижното кул-
турно наследство во животот на заедницата како фа-
ктор на одржлив општествен развој, особено во обла-
ста на планирањето и уредувањето на просторот, инве-
стиционата изградба, заштитата на животната средина 
и природа и друго; 

15. "Реституција" е враќање на движни добра од 
културно и историско значење во земјата на потеклото, 
односно земјата на која и припаѓаат или од чија тери-
торија биле насилно однесени; 

16. "Реквирирање" е присилно одземање на движни 
добра од културно и историско значење за време на во-
оружен судир и окупација за потребите на војската; 

17."Антиквитет" ("старина") е предмет со уметнич-
ка, историска, научна, културна или друга слична вред-
ност, стар најмалку сто години или помалку од тоа ако 
е или постанува редок поради тоа што веќе не се про-
изведува, прави или создава; 

18. "Збирка"(колекција) е множество од еднородни 
или разнородни предмети што, без оглед на индивиду-
алните карактеристики и самостојна намена на секој 
предмет одделно, поради специфичните својства на по-
врзаност, како целина има препознатлива културна, 
историска, уметничка, научна или друга слична вред-
ност, функција или значење и може да се идентифику-
ва како самостоен објект на заштита; 

19. "Колекционер" е лице кое на непрофесионална 
основа и за лични потреби се занимава со собирање на 
предмети од културно, историско, уметничко, научно 
или друго слично значење, оформувајќи една или пове-
ќе осмислени целини од нив со статус на збирка; 

20. "Имател" е сопственикот, носителот на правото 
на користење и секое друго правно и физичко лице ко-
ешто по која и да е правна основа го држи заштитеното 
добро; 

21. "Право на користење" е стварно право изведено 
од правото на сопственост на Република Македонија, 
односно на единицата на локалната самоуправа врз за-
штитено добро кое му е дадено во владение на правно 
лице или физичко лице, со тоа што неговиот носител 
стекнува право на владение и користење на тоа добро 
заради заштита како културно наследство, односно за-
ради правна заштита од посегнувањата на трети лица; 

22."Рекогносцирање" е потврдување на точноста на 
сознанијата за археолошкото наследство врз основа на 
претходно извидување на одредена месност; 

23. "Заштитено добро" е добро  за кое е воспоставе-
на заштита на начин утврден со овој закон; 

24. "Заштитено подрачје" е подрачјето во рамките 
на утврдените граници  на заштитеното добро и него-
вата контактна  зона; 

25. "Контактна зона" е просторот околу недвижно-
ста што е од значење за зачувување на нејзиниот исто-
риски контекст со режим на заштита различен од режи-
мот на заштита на недвижноста, што е предмет на за-
штита и 

26."Акт за заштита" е решение за привремена за-
штита, решение за прогласување значајно културно 
наследство, одлука за прогласување културно наследс-
тво од особено значење и одлука за утврдување резер-
вирана археолошка зона. 

 
ГЛАВА II 

 
ВИДОВИ И  КАТЕГОРИИ  НА КУЛТУРНО 

НАСЛЕДСТВО 
 

Оддел 1 
 
ВИДОВИ  НА КУЛТУРНО НАСЛЕДСТВО 

 
1.1. Недвижно културно наследство 

 
Споменици 

 
Член 12 

(1) Споменици се поединечни градби, односно дела 
на архитектурата и на градежништвото или нивни де-
лови и остатоци, вклучувајќи ги елементите и структу-
рите од археолошки карактер, скулпторски, сликарски 
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или дела на применетата уметност и на техничката кул-
тура трајно поврзани за одредена средина, натписи, пе-
штерни живеалишта, надгробни споменици, мемори-
јални објекти и обележја поврзани со значајни настани 
и истакнати личности, други поединечни недвижни до-
бра од културно и историско значење, заедно со инста-
лациите, украсните елементи и другите движни пред-
мети што се трајно споени за самата градба или трајно 
служат за нејзино искористување. 

(2) Споменици се сметаат и зградите чија главна и 
ефективна намена е чување или изложување на движно 
културно наследство, како и посебните скривници 
определени за сместување на движното културно нас-
ледство во случај на вооружен судир. 

 
Споменички целини 

 
Член 13 

(1) Споменички целини се урбани, рурални и други 
населби или нивни делови и остатоци, вклучувајќи ја 
опремата на населбите, земјоделски, индустриски и други 
стопански комплекси и изолирани или поврзани  групи 
градби коишто со своето единство или вклопеност во пеј-
зажот сочинуваат топографски определена целина.  

(2) Споменички целини се сметаат и центрите во 
кои се наоѓаат  значен број на споменици и движно 
културно наследство, определени како објект на зашти-
та во случај на вооружен судир. 

 
Културни предели 

 
Член 14 

Културни предели се посебни делови од пејзажот 
коишто се истакнуваат како области на специфична ин-
теракција на човекот и природата, односно како делум-
но изградени и уредени подрачја, култни места, места 
поврзани со битки или други значајни настани, гради-
шта, некрополи и други археолошки наоѓалишта или 
места што сведочат за постоењето на човекот во про-
сторот и времето, неговите активности, начин на живе-
ење, обичаи, верувања или посебни традиции. 

   
1.2. Движно културно наследство 

 
Археолошки предмети 

 
Член 15 

(1) Археолошки предмети се сите движни наоди од 
кој било вид и материјал, ископани од земја или изва-
дени од вода, кои потекнуваат од периоди што се пред-
метни за археологијата или нејзините помошни науки. 

(2) Археолошки предмети се сметат и наодите кои-
што се откриени како самостојни творби или како оста-
тоци од карактеристични делови на некогашни градби, 
чие трајно подведување под режим на движно култур-
но наследство е научно основано, освен кога постојат 
причини за нивна рекомпозиција или кога нивното за-
чувување на самото место (ин ситу) е приоритетен ја-
вен интерес  (саркофази, епиграфски споменици, стол-
бови, скулптури и друго). 

(3) Археолошки предмети се сметаат и деловите, 
односно елементите добиени со трајно раздвојување 
(раслојување, вадење, симнување) од откриената град-
ба, кога тоа е направено како мерка на заштита (подни 
и ѕидни мозаици, фрески, сакрална и профана архите-
ктонска пластика и друго). 

 
Етнолошки  предмети 

 
Член 16 

(1) Етнолошки предмети се движни добра што све-
дочат за начинот на живеењето, активностите, обичаи-
те, обредите, верувањата, идеите и креациите што се 
неопходни за да се разберат етничките карактеристики 

и промените во материјалната и духовната култура на 
македонскиот народ и на заедниците во Република Ма-
кедонија. 

(2) Етнолошки предмети се сметаат и деловите, од-
носно елементите добиени со раздвојување од објекти-
те што имаат етнолошко значење (мусандри, розети, 
таваници и друго). 

 
Историски  предмети 

 
Член 17 

(1) Историски предмети се движни добра поврзани 
со значајни историски настани или со активности на 
културни, националноослободителни, револуционерни 
и други политички движења и организации, просветни, 
културни, научни, верски, спортски и други институ-
ции и здруженија, државни органи или со животот и 
работата на истакнати личности, вклучувајќи ги стари-
ните што не припаѓаат на другите видови движно кул-
турно наследство, како и задолжителниот примерок на 
државни пари. 

(2) Историски предмети се сметаат и деловите до-
биени со раздвојување од објектите што имаат истори-
ско значење, поинакви од оние од членот 15 ставови 
(2) и (3) на овој закон. 

 
Уметнички  предмети 

 
Член 18 

(1) Уметнички предмети се движните уметнички 
дела од областа на ликовните уметности и тоа: слики и 
цртежи направени со рака на која било основа и од ка-
ков било материјал, освен индустриски дизајн и инду-
стриски производи украсени со рака, оригинални 
скулпторски дела, уметнички композиции и монтажи 
во кој било материјал, оригинални гравури, бакрорези, 
литографии и други отпечатоци, оригинални постери и 
фотографии како начин на оригинално творење и дела-
та на применетата уметност изработени во кој било  
материјал. 

(2) Уметнички предмети се сметаат и скулпторски-
те, сликарските и делата на применетата уметност пои-
накви од оние од членот 15 стави (2) и (3) на овој за-
кон, коишто се трајно одделени од недвижните добра, 
кога тоа е направено во јавен интерес и на начин што 
не е спротивен на закон. 

 
Технички  предмети 

 
Член 19 

Технички предмети се производите на техничката 
култура, поврзани со значајни етапи од техничкиот 
прогрес (машини, алати, инструменти, опрема, превоз-
ни средства и друго). 

 
Архивска граѓа 

 
Член 20 

(1) Архивска граѓа е целокупниот одбран, изворен и 
репродуциран документарен материјал од трајна вред-
ност и од значење за државата, науката, културата и за 
други потреби. 

(2) Архивска граѓа во смисла на ставот 1 на овој 
член се сметаат и регистрите, инвентарните и другите 
јавни книги за културното наследство, како и докумен-
тацијата за културното наследство и неговата заштита. 

 
Библиотечни добра 

 
Член 21 

(1) Библиотечни добра се старите ракописи (средно-
вековни и словенски или ракописи на други јазици) што 
се однесуваат на Македонија, настанати до крајот на 
XIX век, инкунабулите и постинкунабулите печатени до 



Стр. 6 - Бр. 20 СЛУЖБЕН ВЕСНИК НА РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА 2 април 2004 
 

1530 година, првите изданија на книги на преродбеници 
и печатари или печатници во Македонија, старите карти 
и атласи на Македонија до 1913 година, посебни библи-
отечни целини што потекнуваат од просветни, културни, 
научни, верски и други институции во Македонија до 
крајот на 1946 година или што се издадени до тој пери-
од, а се однесуваат на значајни историски настани во 
Македонија, ретки книги и друг редок библиотечен ма-
теријал утврден со закон, како и семејни и лични библи-
отеки од научно или културно значење.  

(2) Библиотечни добра се и задолжителните приме-
роци на публикации што се доставуваат до надлежната 
библиотечна установа, вклучувајќи го нотниот, карто-
графскиот, филателистичкиот и друг материјал со ста-
тус на публикација, како и задолжителниот примерок 
на одбранети магистерски и докторски трудови, со иск-
лучок на добрата од членот 23 на овој закон.  

 
Кинотечни  добра 

 
Член 22 

Кинотечни добра се изворен материјал на кинема-
тографско дело, односно негатив на слика и тон-нега-
тив на филм, како и тонска копија на игран, цртан, до-
кументарен, научно-популарен и друг филм од нацио-
налната или странска кинематографска продукција, 
оригинал и копија на видеолента и други носачи на 
подвижни слики, со или без тон, без оглед на техниката 
на снимање, заедно со филмската документација (сце-
нарио, книга на снимање, костимографски и сцено-
графски материјали, филмски плакат и друго), како и 
задолжителниот примерок што се доставува до над-
лежната кинотечна установа. 

 
Фонотечни  добра 

 
Член 23 

Фонотечни добра се изворен материјал на снимени 
звуци односно оригинални орални, музички или друг 
вид звучни записи или нивни копии, без оглед на фор-
мата, техниката на звучно запишување и видот на ме-
диумот, вклучувајќи го и задолжителниот  примерок на 
фонограм што се доставува до надлежната установа 
согласно со закон.  

 
1.3. Духовно културно наследство 

 
Фолклорни добра 

 
Член 24 

Фолклорни добра се обичаи, обреди, преданија, 
умотворби, народни песни,приказни, легенди, послови-
ци, гатанки, танци, игри, стари и ретки занаети, тради-
ционални вештини и други изрази од  нематеријалното 
народно творештво. 

 
Јазик 

 
Член 25 

Јазик е литературен односно стандарден јазик и не-
гово писмо, како и локални говори на ист јазик (дијале-
кти). 

 
Топоними 

 
Член 26 

Топоними се имиња на езера, реки, извори и други 
водни објекти (хидроними), градови, села и други на-
селби (оиконими), природни или административни по-
драчја (хороними), патишта (дромоними), земјоделски 
просторни објекти (агроними), планини и други обје-
кти на природата поврзани со шуми (дендроними) и 
други изворни, локални и официјални називи што се 
предметни за топонимијата на Република Македонија. 

1.4. Разграничување на културното наследство 
 

Посебни  одредби 
 

Член 27 
(1) Недвижното културно наследство од членовите 12, 

13 и 14 на овој закон не ги вклучува збирките сместени во 
спомениците, ниту збирките кои се чуваат или се изложе-
ни на археолошките локалитети, или на други места во 
состав на споменичките целини и културните предели. 

(2) Движното културно наследство од членовите 15, 
16, 17, 18 и 19 на овој закон не ги вклучува предметите 
што се составен дел на спомениците од членот 12 став 
(1) на овој закон. 

(3) Во случај на спор дали некој предмет припаѓа на 
движното или на недвижното културно наследство, ка-
ко и во случај кога постои спор во поглед на видот кул-
турно наследство на кој му припаѓа одредено добро, за 
спорот одлучува Управата.  

 
Оддел 2 

 
КАТЕГОРИИ НА КУЛТУРНО НАСЛЕДСТВО 

 
Културно наследство од особено значење 

 
Член 28 

(1) Дел од културното наследство од членот 2 на 
овој закон со исклучителни  и други посебни вредно-
сти и карактеристики е културно наследство од особе-
но значење. 

(2) Културното наследство од особено значење во 
смисла на ставот (1) на овој член може да биде од иск-
лучително значење и од големо значење. 

(3) Културно наследство од исклучително значење 
во смисла на ставот (2) на овој член е секое добро кое-
што има највисоко национално значење и универзални 
вредности за човештвото и неговата историја, култура, 
уметност, наука или технички прогрес, односно: 

1. Кое претставува единствено уметничко оствару-
вање, исклучително редок примерок или најкарактери-
стичен пример за одреден вид творештво од периодот 
од кој потекнува; 

2. Кое претставува карактеристичен пример за сти-
лови во уметноста, архитектурата, конструкциите, об-
лиците на традиционални населби или урбанистичките 
концепции; 

3. Кое извршило или врши значително влијание врз 
развојот на културата, уметноста, науката, техниката 
или општествениот развој и  

4. Кое е поврзано или претставува сведоштво за 
идеи, верувања, значајни настани или истакнати лично-
сти што имале пресудно значење во преобразбата на 
општеството. 

(4) Културно наследство од големо значење во 
смисла на ставот (2) на овој член е секое добро коешто 
има големо значење за националната историја, култура, 
уметност, наука или технички развој, односно:  

1. Кое претставува сведоштво од поширок интерес 
за проучување на општествените појави; 

2. Кое се истакнува со својата изворност, репрезен-
тативност во својот вид, разновидност на содржините, 
облик, изглед, функција, старост, зачуваност или со 
друга типичност, а поради повторување (застапеност 
во поголем број) не спаѓа во категоријата културно 
наследство од исклучително значење; 

3. Во кое се содржани делови, односно детали или 
други вредносни елементи од големо културно и исто-
риско значење и 

4. Кое е поврзано со значајни настани и истакнати 
личности од националната историја и култура. 

(5) Културното наследство од особено значење е 
добро од јавен интерес за Република Македонија и 
ужива посебна заштита. 
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Значајно културно наследство 
 

Член 29 
(1) Дел од културното наследство од членот 2 на 

овој закон што не спаѓа во категоријата културно нас-
ледство од особено значење, како трајна вредност, 
претставува значајно културно наследство. 

(2) Република Македонија гарантира заштита на 
културното наследство  од ставот (1) на овој член сог-
ласно со овој и друг закон. 

 
Оддел 3 

 
ПОСЕБНИ КАТЕГОРИИ НА ЗАШТИТЕНИ ДОБРА 

 
Добра под привремена заштита 

 
Член 30 

(1) Недвижните и движните добра за кои основано 
се претпоставува дека претставуваат културно наследс-
тво и чија заштита е воспоставена на начин утврден со 
членовите 38 и 39 на овој закон, имаат статус на при-
времено заштитени добра. 

(2) На добрата од ставот (1) на овој член се приме-
нуваат одредбите од овој закон што се однесуваат на 
културното наследство од членот 29 на овој закон. 

 
Резервирана археолошка зона 

 
Член 31 

(1) Резервирана археолошка зона е просторно огра-
ничено подрачје кое содржи какви и да било траги на 
човековото постоење во изминатите епохи, вклучувај-
ќи и места каде што нема видливи остатоци на копно 
или под вода, чие ископување и истражување, заради 
заштита на таквите материјални остатоци, е оставено 
за идните генерации. 

(2) Резервирана археолошка зона во смисла на ста-
вот 1 на овој член може да биде подрачје кое содржи 
едно поголемо или повеќе археолошки наоѓалишта што 
претставуваат поврзана и топографски определена це-
лина, чии археолошки содржини не се достаточно 
идентификувани за да бидат ставени под заштита на 
друг, редовен начин и чие ископување, научна интер-
претација, презентација и ползување свесно се резерви-
раат за идните генерации археолози, доколку: 

1. Не е истражувано или неговиот истражуван дел 
опфаќа помалку од една третина од предметниот про-
стор; 

2. Кое не е предмет на започнати или одобрени си-
стематски ископувања и истражувања; 

3. Со неговото резервирање не се попречува разво-
јот на археолошката наука, ниту пополнувањето на јав-
ните археолошки збирки и 

4. Со неговото резервирање не се попречува реали-
зацијата на започнати развојни програми и проекти од 
јавен интерес утврдени со просторен и урбанистички 
план. 

(3) На резервирана археолошка зона се применуваат 
одредбите на овој закон што се однесуваат на култур-
ното наследство од особено значење. 

 
Културно наследство во опасност 

 
Член 32 

(1) Културното наследство од членот 2 на овој закон 
на кое му се заканува опасност од оштетување, уништу-
вање или посериозно нарушување на неговиот интегри-
тет, во смисла на овој закон  и ратификуваните меѓуна-
родни договори  е културно наследство во опасност. 

(2) Културно наследство во опасност во смисла на 
ставот (1) на овој член се сметаат првенствено добрата 
на кои им се заканува непосредна и конкретно утврде-
на (докажана) опасност, поради: 

1. Забрзано пропаѓање на материјалот од кој се на-
правени; 

2. Сериозни промени на структурата или на декора-
цијата; 

3. Сериозни промени на архитектонската и урбани-
стичката поврзаност, на урбаниот и руралниот простор 
или на природната околина; 

4. Изразено губење на историската автентичност; 
5. Сериозно изопачување на нивното културно зна-

чење; 
6. Сериозни промени од непознати причини и 
7. Преименување на топонимите. 
(3) Културно наследство во опасност се сметаат и 

добрата кои се изложени на зголемена опасност што би 
можела да има штетни последици врз нивните суштин-
ски карактеристики, поради: 

1. Избувнување или закана од избувнување на воо-
ружен судир; 

2. Природни катастрофи, особено земјотреси, поп-
лави, лизгање на земјиштето, пожари или прогресивни 
промени од геолошки, климатски и други природни 
фактори; 

3. Напуштеност од која било причина и 
4. Недостиг, несоодветност или недоволна примена 

на плановите и програмите за заштита или промена на 
режимот на заштита што не соодветствува со заштит-
но-правниот статус на културното наследство. 

(4) Културното наследство во опасност, без оглед 
на видот и категоријата на кои припаѓа, има приоритет 
во спроведувањето на мерките за заштита. 

 
ГЛАВА III 

 
ИНСТРУМЕНТИ НА ЗАШТИТА 

 
Оддел 1 

 
ИДЕНТИФИКАЦИЈА 

 
Класификација 

 
Член 33 

(1) Заради обезбедување единствен пристап во 
идентификацијата на културното наследство и изграду-
вање на информативен систем за културното наследс-
тво со квалитетна споредливост и употребливост на по-
датоците, културното наследство се класифицира спо-
ред Националната класификација на културното нас-
ледство (во натамошниот текст: Национална класифи-
кација), согласно со овој закон. 

(2) Националната класификација е стандард на ти-
полошка класификација што се употребува за иденти-
фикација на културното наследство за службени потре-
би, по групи, подгрупи, видови и типови, со шифри и 
официјални називи. 

(3) Националната класификација од ставот (1) на 
овој член ја донесува Владата на Република Македони-
ја. 

(4) Класифицирањето на културното наследство 
според Националната класификација го врши Управа-
та. 

 
Заштитна евиденција 

 
Член 34 

(1) Заштитна евиденција според одредбите на овој 
закон се води за:  

1. Културното наследство и добрата за кои основа-
но се претпоставува дека претставуваат културно нас-
ледство и 

2. Движните добра чија земја на потеклото е Репуб-
лика Македонија, а се наоѓаат во странство по која би-
ло основа и без оглед кога се однесени, доколку прет-
ставуваат интерес од гледна точка  на нивната реститу-
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ција во земјата (во натамошниот текст: дисперзирано 
културно наследство) и движните добра кои се дел од 
културното наследство на друга држава, а се наоѓаат на 
територијата на Републиката (во натамошниот текст: 
странско културно наследство). 

(2) За добрата од ставот (1) на овој член се води ос-
новна, матична и централна евиденција, како и допол-
нителни и посебни евиденции утврдени со овој и друг 
закон и со меѓународни договори. 

(3) Основната евиденција, според видот на добрата 
ја водат јавните установи за заштита, Архивот и прав-
ните лица овластени од министерот за култура за врше-
ње работи на заштита на фонотечните добра и духов-
ното културно наследство. 

(4) Матичната евиденција, според видот на добрата, 
во дејностите за заштита каде што тоа е определено со 
овој закон,  ја водат надлежните матични установи за 
заштита. 

(5) Централната евиденција и посебните евиденции 
согласно со ратификуваните меѓународни договори ги 
води Управата. 

(6) На евиденциите од ставовите (2), (3), (4) и (5) на 
овој член се врши ревизија. Ревизијата ја вршат субје-
ктите од ставовите  (2), (3), (4) и (5) на овој член. 

(7) Министерот за култура ги пропишува содржина-
та и начинот на водењето на заштитните евиденции од 
ставот (2) на овој член, како и начинот на вршење на 
нивните ревизии. 

 
Валоризација и ревалоризација 

 
Член 35 

(1) Предмет на валоризација во смисла на овој за-
кон се добрата за кои се донесува акт за заштита. 

(2) Предмет на ревалоризација во смисла на овој за-
кон се заштитените добра за кои се донесува акт за 
промена и акт за престанок на заштитата. 

(3) Во случаите од ставовите (1) и (2) на овој член 
се изготвува елаборат за валоризација, односно елабо-
рат за ревалоризација. 

(4) Елаборатите од ставот (3) на овој член, со иск-
лучок на случаите од членот 37 точка 2, член 39 и член 
42  на овој закон, содржат и предлог за соодветна кате-
горизација на добрата. 

(5) Елаборатите од ставот (3) на овој член, според 
видот на добрата, ги изработуваат: 

1. Надлежните јавни установи за заштита; 
2. Архивот и 
3. Правните лица овластени за вршење работи на 

заштита на фонотечните добра и на духовното култур-
но наследство. 

(6) Елаборатите од ставот (3) на овој член претста-
вуваат основа за поднесување предлог за донесување 
акт за заштита, односно акт за промена и акт за преста-
нок на заштитата. 

(7) Ако предмет на валоризација или ревалоризаци-
ја е добро од категоријата културно наследство од осо-
бено значење, органот надлежен за поднесување пред-
лог е должен да обезбеди ревизија на елаборатот од 
ставот  (3) на овој член. 

(8) Министерот за култура ги пропишува критериу-
мите, условите и начинот на вршење на валоризација, 
категоризација и ревалоризација, содржината на елабо-
ратите и начинот на обезбедување на ревизијата.  

 
Документирање 

 
Член 36 

(1) Документирањето на културното наследство и 
на добрата за кои основано се претпоставува дека прет-
ставуваат културно наследство (состојба, промени, 
процеси на работа), го вршат надлежните јавни устано-
ви за заштита, Архивот и други правни и физички лица 
определени со овој закон. 

(2) Министерот за култура ги пропишува видот, со-
држината, стандардите, нормативите и начинот на до-
кументирање на културното наследство.  

 
Оддел 2 

 
ВОСПОСТАВУВАЊЕ НА ЗАШТИТАТА 

 
2.1. Заштита врз основа на овој закон (ex lege) 
 
Културно наследство заштитено врз основа  

на овој закон 
 

Член 37 
Културно наследство заштитено врз основа на овој 

закон се сметаат : 
1. Недвижните добра од членот 12 став (2) и членот 

13 став (2) на овој закон, како значајно културно нас-
ледство; 

2. Задолжителниот примерок утврден со закон, без 
оглед на неговиот вид и  дали е предаден на надлежна-
та установа, како културно наследство од големо зна-
чење; 

3. Архивската граѓа од членот 20 на овој закон, без 
оглед дали е предадена во Архивот, како значајно кул-
турно наследство и 

4. Движното културно наследство со кое управува-
ат јавните установи за заштита (музеи, библиотеки, ки-
нотека), запишано во инвентарната книга, како значај-
но културно наследство. 

 
Привремено заштитени добра врз основа 

на овој закон 
 

Член 38 
Привремено заштитени добра  врз основа на овој 

закон се сметаат: 
1. Археолошките откритија и тоа:   
- движните, до нивното предавање на надлежната 

јавна установа за заштита;  
- недвижните, до донесувањето на решение во 

смисла на членот 39 на овој закон; 
2. Движните добра прибавени од страна на надлеж-

ната јавна установа за заштита, до нивното запишува-
ње во инвентарната книга и 

3. Добрата за кои е поведена постапка за воспоставу-
вање на заштитата, до донесување на актот за заштита. 

 
2.2. Заштита врз основа на акт за заштита 

 
Решение за привремена заштита 

 
Член 39 

(1) Решение за привремена заштита се донесува за 
добрата за кои основано се претпоставува дека прет-
ставуваат културно наследство и тоа: 

1. За недвижните, без оглед на нивниот вид и 
2. За движните што ги чуваат имателите, односно 

што се наоѓаат надвор од јавните установи надлежни за 
тој вид добра, со исклучок на оние што уживаат зашти-
та според членот 38  точка 1 алинеја 1 на овој закон. 

(2) Решение од ставот (1) на овој член донесува 
Управата, врз основа на предлог на надлежната јавна 
установа за заштита, а за фонотечните добра на пред-
лог на овластеното правно лице од членот 154 на овој 
закон. 

(3) Рокот на кој се определува траењето на привре-
мената заштита не може да биде подолг од шест месе-
ци за движно добро, односно две години за археоло-
шко наоѓалиште и една година за друго недвижно до-
бро, сметано од денот на  донесувањето на решението. 

(4) Решението за привремена заштита престанува да 
важи со истекот на утврдениот рок, односно со денот на 
донесување на актот за прогласување  на  доброто. 
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(5) Жалбата против решението за привремена за-
штита не го задржува извршувањето на решението. 

 
Решение за прогласување значајно културно  

наследство 
 

Член 40 
(1) Решение за прогласување на значајно културно 

наследство се донесува за привремено заштитените до-
бра за кои е донесено решение за привремена заштита 
и за незаштитените добра од сите видови, доколку е ис-
полнет најмалку еден од критериумите од членот 2, во 
врска со членот  29 на овој закон. 

(2) Решение од ставот (1) на овој член донесува 
Управата и тоа: 

1. За недвижните и движните добра по предлог на 
надлежната јавна  установа за заштита и 

2. За фонотечните и духовните добра по предлог на 
правните лица овластени за вршење работи на заштита 
на односниот вид добра. 

(3) Кон предлогот за прогласување на недвижните и 
движните добра се доставува мислење од имателот. 

(4) Кога предмет на прогласување е недвижно до-
бро, предлогот од ставот (2) точка 1 на овој член и  
нацртот на актот за заштита се доставуваат на мисле-
ње до:  

1. Органот на државната управа надлежен за рабо-
тите на уредувањето на просторот и органот на др-
жавната управа надлежен за работите на заштита на 
животната средина, природата и просторното плани-
рање и 

2. Единицата на локалната самоуправа на чие по-
драчје се наоѓа таквото добро.  

(5) Жалбата против решението за прогласување на 
значајно културно наследство не го задржува извршу-
вањето на решението.  

   
Одлука за  прогласување културно наследство  

од особено значење 
 

Член 41 
(1) Одлука за прогласување културно наследство од 

особено значење се донесува за културното наследство 
од членот 37 точки 3 и 4 на овој закон, привремено за-
штитените добра за кои е донесено решение за привре-
мена заштита и за незаштитените добра за кои основа-
но се претпоставува дека претставуваат културно нас-
ледство, доколку исполнуваат најмалку еден од крите-
риумите  од членот 28 ставови  (3) и (4) во врска со 
членот  2 на овој закон. 

(2) Одлука од ставот (1) на овој член донесува Вла-
дата на Република Македонија по предлог на Мини-
стерството за култура и мислење на Националниот со-
вет за  културно наследство. 

(3) По исклучок од ставот  (2) на овој член, на пред-
лог на Владата на Република Македонија, одделни ду-
ховни добра или недвижни добра што претставуваат 
споменична целина, односно културен предел, можат 
да бидат прогласени со закон.   

(4) Во поглед на прибавувањето претходно мисле-
ње од имателот, локалната самоуправа и надлежните 
органи на државната управа се применуваат одредбите 
од членот 40 ставови  (3) и (4) на овој закон. 

(5) Одлуката за прогласување културно наследство 
од особено значење се објавува во "Службен весник на 
Република Македонија". 

 
Одлука за  утврдување резервирана археолошка  

зона 
 

Член 42 
(1) Одлука за утврдување резервирана археолошка 

зона се донесува доколку се исполнети критериумите 
од членот  31 став (2) на овој закон. 

(2) Одлука од ставот (1) на овој член донесува Вла-
дата на Република Македонија, по предлог на Мини-
стерството за култура и мислење на: 

1. Националниот совет за културно наследство;  
2. Министерствата надлежни за работите на зашти-

тата на животната средина, природата, просторното и 
урбанистичкото планирање и  

3. Единицата на локалната самоуправа на чие по-
драчје се наоѓа таа зона. 

(3) Рокот на кој се врши резервирањето на археоло-
шката зона не може да биде помал од рокот на важење 
на Просторниот план на Република Македонија. 

(4) Одлуката за утврдување резервирана археоло-
шка зона се објавува во "Службен весник на Република 
Македонија". 

Оддел 3 
 

ПРОГЛАСУВАЊЕ НА КУЛТУРНО 
НАСЛЕДСТВО ВО ОПАСНОСТ 

 
Итно прогласување 

 
Член 43 

(1) За културно наследство во опасност може да би-
де прогласено секое заштитено добро, доколку е испол-
нет најмалку еден од критериумите од членот 32 ставо-
ви  (2) и (3) на овој  закон. 

(2) Решение за прогласување на културно наследс-
тво во опасност донесува Управата,  по службена 
должност и по барање на надлежната јавна установа за 
заштита, односно овластеното правно лице за вршење 
работи на заштита на фонотечните добра и на односни-
от вид духовно културно наследство. 

(3) Решение од ставот  (2) на овој член за архивска-
та граѓа донесува Архивот. 

(4) Со решението за прогласување на културно нас-
ледство во опасност се определуваат, особено: итни 
мерки за заштита, посебни ограничувања, рокот во кој 
треба да се преземат мерките за заштита и финансиски 
средства. 

(5) Жалбата против решението за прогласување на 
културно  наследство во опасност не го задржува извр-
шувањето на решението. 

 
Оддел 4 

 
ПРОМЕНИ И ПРЕСТАНОК НА ЗАШТИТАТА 

 
Акт за промени и престанок на заштита 

 
Член 44 

(1) Акт за промени се донесува доколку настанат 
промени што се релевантни за содржината на актот за 
заштита. 

(2) Акт за престанок на заштитата може да биде до-
несен за: 

1. Движно културно наследство за кое е одобрен извоз;  
2. Недвижно и движно културно наследство кое е 

уништено неповратно и 
3. Културно наследство кое го изгубило значењето 

поради кое било ставено под заштита. 
(3) Актот за промени и престанок на заштитата го 

донесува органот што го донел актот за заштита, во 
иста постапка. 

Оддел 5 
 

РЕГИСТРАЦИЈА 
 
Национален регистар на  културно наследство 
 

Член 45 
(1) За културното наследство се води Национален 

регистар на културно наследство (во натамошниот 
текст: Регистар). 
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(2) Регистарот е јавна книга и се состои од главна 
книга и дополнителни регистри. 

(3) Главната книга се состои од посебни делови за 
недвижното, движното, духовното и културното нас-
ледство од особено значење. 

(4) Дополнителни регистри се:  
1. Регистар на добра под привремена заштита; 
2. Регистар на културно наследство во опасност и 
3. Регистар на резервирани археолошки зони. 
(5) Регистарот го води Управата.  
(6) Уписот и бришењето во Регистарот се врши врз 

основа на актот за заштита, односно промена или пре-
станок на заштитата, актот за прогласување на култур-
но наследство во опасност и актот за регистрација од 
членот 46 на овој закон. 

(7) Министерот за култура ги пропишува содржина-
та, начинот на водење, чувањето, користењето на пода-
тоците и другите прашања во врска со Регистарот. 

 
Акт за регистрација 

 
Член 46 

(1) Акт за регистрација се донесува за: 
1. Добрата заштитени во смисла на членовите 37 и 

38  на овој закон, врз основа на пријава од надлежната 
јавна установа за заштита и Архивот и 

2. Тековните промени на податоците за заштитени-
те добра што подлежат на регистрација согласно со 
пропишаната содржина на Регистарот. 

(2) Акт за регистрација е решението за регистраци-
ја, решението за регистрација на промени и решението 
за бришење од Регистарот. 

(3) Актот за регистрација го донесува Управата. 
(4) Извод од Регистарот задолжително се доставува 

до надлежната јавна установа за заштита, Архивот, ов-
ластеното правно лице за вршење работи на заштита на 
фонотечните добра и на односниот вид духовно-кул-
турно наследство и имателот, а за заштитените нед-
вижни добра и до надлежниот орган  на државната 
управа за запишување на правото на сопственост.  

 
Оддел 6 

 
СТЕКНУВАЊЕ  МЕЃУНАРОДЕН СТАТУС 

 
Номинација 

 
Член 47 

(1) Културното наследство од особено значење мо-
же да биде предложено за стекнување меѓународно 
признат статус или упис во меѓународен регистар сог-
ласно со ратификуваните меѓународни договори. 

(2) Одлука за номинација во смисла на ставот (1) на 
овој член донесува Владата на Република Македонија, 
по предлог на Министерството за култура и мислење 
на Националниот совет за културно наследство. 

 
Оддел 7 

 
ОЗНАЧУВАЊЕ 

 
Задолжителна ознака и меѓународни знаци 

 
Член 48 

(1) Заштитените недвижни добра задолжително се 
означуваат со знак за заштита. 

(2) Означувањето во смисла на ставот (1) од овој 
член го врши надлежната јавна установа за заштита во 
рок од 60 дена од донесувањето на актот за заштита. 

(3) Недвижно културно наследство и специјален 
транспорт на движно културно наследство, со одобре-
ние на Управата, може да се означи и со знак опреде-
лен со меѓународен договор (во натамошниот текст: 
меѓународен знак). 

(4) Министерот за култура ги пропишува содржина-
та на знакот за заштита и начинот на означување, упо-
требата на меѓународен знак и поставувањето на други 
ознаки. 

 
Оддел 8 

 
НАЦИОНАЛНА СТРАТЕГИЈА ЗА ЗАШТИТА  

И КОРИСТЕЊЕ НА КУЛТУРНОТО  
НАСЛЕДСТВО 

 
Национална стратегија 

 
Член 49 

(1) Владата на Република Македонија, по предлог 
на Националниот совет за културно наследство, доне-
сува Национална стратегија за заштита и користење на 
културното наследство (во натамошниот текст: Нацио-
нална стратегија). 

(2) Националната стратегија се донесува за период 
од 15 години и содржи долгорочни основи на полити-
ката за заштита и користење на културното наследс-
тво. 

(3) Националната стратегија се усогласува со Про-
сторниот план на Република Македонија и со стратеги-
ите за заштита и користење на заедничкото културно 
наследство во Европа. 

 
ГЛАВА IV 

 
РЕЖИМ НА ЗАШТИТА И КОРИСТЕЊЕ  
НА КУЛТУРНОТО НАСЛЕДСТВО 

 
Оддел 1 

 
ОПШТИ ЗАБРАНИ 

 
Забрана за оштетување, уништување, присвојува-

ње, прикривање, затајување и узурпација  
на културното наследство 

 
Член 50 

(1) Никој не смее да оштети ниту да уништи кул-
турно наследство, резервирана археолошка зона и до-
бра под привремена заштита. 

(2) Никој не смее да присвои ископина или друг 
најден предмет што претставува културно наследство 
или добро под привремена заштита. 

(3) Никој не смее да купи, да прими во залог или на 
друг начин да прибави, прикрие или протури предмет 
што претставува културно наследство или добро под 
привремена заштита за кој знае дека е прибавен со каз-
ниво дело. 

(4) Никој не смее противправно да присвои туѓ 
предмет што претставува културно наследство или до-
бро под привремена заштита што му е доверен на чува-
ње. 

(5) Никој не смее да узурпира туѓо недвижно кул-
турно наследство или друга недвижност што е зашти-
тена според одредбите на овој закон. 

 
Забрана за отуѓување на државно културно  

наследство од особено значење 
 

Член 51 
Културно наследство од особено значење во држав-

на сопственост не смее да се отуѓува. 
 
Забрана за извоз на  културно  наследство  

од особено значење 
 

Член 52 
Културно наследство од особено значење не смее 

да се извезува. 
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Забрана за увоз на украдено културно наследство 
 

Член 53 
Културно наследство украдено од музеи, верски и 

други слични јавни објекти или установи на територи-
јата на друга држава не смее да се увезува. 

 
Забрана за реквирирање, репресија, напад  
и користење на културното наследство  

за воени цели 
 

Член 54 
(1) Културното наследство и добрата под привреме-

на заштита не смеат да се реквирираат ниту против нив 
да се преземаат какви било мерки на репресија. 

(2) Културното наследство и добрата под привреме-
на заштита не смеат да се користат за воени цели ниту 
да бидат цел на напад. 

 
Оддел 2 

 
АРХЕОЛОШКИ ИСТРАЖУВАЊА И СЛУЧАЈНИ 

ОТКРИТИЈА 
 

2.1. Археолошки истражувања 
 

Дозвола за археолошки истражувања 
 

Член 55 
(1) Археолошки ископувања, рекогносцирања и 

слични истражувања, вклучувајќи ги подводните (во 
натамошниот текст: археолошки истражувања), се вр-
шат само врз основа на дозвола од Управата. 

(2) Со дозволата на ставот (1) од овој член се опре-
делува:носителот на дозволата, подрачјето на кое мо-
жат да се извршуваат археолошките истражувања, пра-
вецот, видот и обемот на работите, времето во кое ра-
ботите треба да се извршат и условите под кои можат 
да се извршуваат археолошките истражувања. 

(3) Дозволата од ставот (1) на овој член се издава 
само на еден носител. 

(4) Управата со решение ќе го одбие барањето за 
издавање на дозволата од ставот (1) на овој член, ако 
не се исполнети условите од членот 58 на овој закон. 

(5) На дозволата од ставот (1), односно решението 
од ставот  (4) на овој член може да се изјави жалба. 

 
Носител на дозвола за археолошки истражувања и 

раководење со истражувањата 
 

Член 56 
(1) Носител на дозвола за археолошки истражувања 

може да биде правно или физичко лице кое има соод-
ветни научни или стручни квалификации за тој вид 
истражувања и ги исполнува другите услови за добива-
ње на дозволата. 

(2) Носител на дозвола во смисла на ставот (1) на 
овој член може да биде: 

1. Научна установа регистрирана за вршење на ра-
боти од областа на археологијата; 

2. Јавна установа за заштита од областа на музејска-
та или споменичката дејност; 

3. Друго правно лице кое во постојан работен однос 
или во редовно членство има најмалку еден овластен 
истражувач и 

4. Научен работник или самостоен истражувач со 
статус на овластен истражувач. 

(3) Со археолошки ископувања и други потенцијал-
но деструктивни методи на истражување, како и со 
подводни археолошки истражувања, може да раководи 
само лице со статус на овластен истражувач. 

(4) Овластен истражувач во смисла на ставот (2) 
точки 3 и 4 и ставот (3) на овој член, се смета: 

1. Научен работник од областа на археологијата; 

2. Археолог со изборно стручно звање во музејската 
или споменичката дејност и 

3. Археолог со лиценца за археолошки истражува-
ња. 

(5) Лиценца за археолошки истражувања дава Ми-
нистерството за култура по положен испит пред коми-
сија што ја определува Министерството за култура. 

(6) Министерството за култура  ќе ја одземе лицен-
цата, ако носителот на лиценцата: 

1. Ги изведува археолошките ископувања спротив-
но на издадената дозвола; 

2. При археолошките истражувања не применува 
соодветна методологија; 

3. Нанесува штета или предизвикува непосредна 
опасност за оштетување или уништување на ископини-
те и 

4. Постапува спротивно на етичките норми во обла-
ста на заштитата. 

(7) Министерот за култура  ги пропишува образе-
цот на лиценцата, начинот и програмата за полагање на 
испитот од ставот (5) на овој член. 

 
Странски истражувачи 

 
Член 57 

(1) Странски научни установи и одделни странски 
научни работници од областа на археологијата можат 
да бидат носители на дозвола за археолошки истражу-
вања само ако работите ги изведуваат во соработка со 
правните лица од членот 56 став (2) точки 1 и 2 на овој 
закон и под услови утврдени со договор склучен меѓу 
нив. 

(2) По исклучок од ставот (1) на овој член, во осо-
бено оправдани случаи, на странска научна установа од 
областа на археологијата или на меѓународна организа-
ција од областа на заштитата може да ñ се издаде доз-
вола за археолошки истражувања што се извршуваат 
како самостојна археолошка мисија. 

(3) Во случаите од ставот  (2) на овој член: 
1. Меѓусебните односи во врска со работата на 

странската, односно меѓународната археолошка мисија 
се уредуваат со посебен договор меѓу Владата на Ре-
публика Македонија и странското правно лице и 

2. Владата определува национален координатор за 
странската, односно меѓународната археолошка миси-
ја. 

(4) Договорите од ставовите (1) и (3) точка 1 на овој 
член не можат да бидат во спротивност со одредбите 
на овој закон. 

(5) Странски археолози и други научни и стручни 
работници од областа на заштитата можат да учеству-
ваат во археолошки истражувања што ги вршат домаш-
ни правни и физички лица, со согласност на раководи-
телот на истражувањата. 

 
Услови за издавање дозвола за археолошки  

истражувања 
 

Член 58 
(1) Дозвола за археолошки истражувања може да се 

издаде само ако подносителот на барањето има доста-
вено: 

1. Доказ дека може да биде носител на дозвола во 
смисла на членот 56 или членот  57 на овој закон; 

2. Основен план за археолошките истражувања, со 
мерки на заштита на наоѓалиштето и наодите; 

3. Список на лицата кои го сочинуваат стручниот 
тим и нивните задолженија во рамките на тимот, со ос-
новни податоци и докази за нивните квалификации; 

4. Спецификација на техничките средства за врше-
ње на истражувањата; 

5. Доказ за обезбедени финансиски средства за 
истражувањата и за спроведување на мерките на за-
штита. 
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(2) Ако археолошките истражувања ги врши суб-
јект од членот 56 став (2) на овој закон кој нема статус 
на јавна музејска установа, кон барањето се доставува 
и договор со јавната музејска установа  на чие подрачје 
ќе се вршат истражувањата. 

(3) Ако археолошките истражувања вклучуваат 
ископувања или други методи на истражување со кои 
се ограничува редовното користење на земјиштето или 
објектот што треба да се истражува, подносителот на 
барањето е должен да достави договор за уредување на 
меѓусебните односи со сопственикот, односно изјава 
од сопственикот за непречено вршење на работите.  

(4) Ако археолошките истражувања вклучуваат 
употреба на специфични технички средства за кои е 
потребно посебно одобрение според овој или друг за-
кон, кон барањето се доставува и доказ за овластена 
употреба на истите. 

 
Обврски на носителот на дозволата 

 
Член 59 

(1) Носителот на дозволата за археолошки истражу-
вања е должен во текот на изведувањето на работите: 

1. Да води уредна документација и евиденција за 
археолошките истражувања и за мерките на заштита 
што ги презема; 

2. Да обезбеди чување и одржување на наоѓалиште-
то и наодите; 

3. Да не ги остава откриени или изложени на отво-
рено самите археолошки наоди, без претходно презе-
мање на соодветни мерки на заштита; 

4. Да врши или организира вршење на конзерватор-
ски работи на наоѓалиштето, односно наодите; 

5. Да ја информира јавноста повремено за текот на 
истражувањата; 

6. Да овозможи разгледување на наоѓалиштето и 
наодите од страна на овластени лица, а со согласност 
на раководителот на истражувањата и разгледување 
од страна на заинтересирани научни и стручни работ-
ници. 

(2) Носителот на дозволата за археолошки истражу-
вања е должен пред напуштање на теренот: 

1. Да ги презема неопходните мерки за техничко 
обезбедување на наоѓалиштето, вклучувајќи уредување 
на неговата непосредна околина; 

2. Да ја врати претходната состојба на теренот, кол-
ку што е тоа можно, ако наоѓалиштето не се конзерви-
ра, односно презентира. 

(3) Носителот на дозволата за археолошки истражу-
вања е должен по завршувањето на работите: 

1. Во рок од три месеци да поднесе до Управата из-
вештај за извршените археолошки истражувања; 

2. Во рок од една година на Управата да и ја преда-
де финалната документација од археолошките истра-
жувања; 

3. Во рок од три години да ги објави резултатите од 
археолошките истражувања и 

4. Да ги предаде движните наоди на музејот опреде-
лен во смисла на членот 61 ставови  (1), (3) и (6) на 
овој закон. 

 
Привремено запирање на истражувањата  

и одземање на дозволата 
 

Член 60 
(1) Ако носителот на дозволата ги изведува архео-

лошките истражувања спротивно на издадената дозво-
ла, Управата може со решение привремено да ги запре 
работите и да определи рок за исполнување на услови-
те за нивно продолжување. 

(2) Во случај на непосредна опасност за ископините 
или ако при археолошките истражувања не се приме-
нува соодветна методологија на работа,Управата може 
со решение да ја одземе издадената дозвола. 

(3) Жалбата против решението од ставовите (1) и 
(2) на овој член не го задржува извршувањето на реше-
нието. 

 
Носител на правото на користење на движните  

археолошки наоди 
 

Член 61 
(1) Управата со решение определува на кого му 

припаѓа правото на користење на движните археоло-
шки наоди, ископани или најдени при археолошки 
истражувања. 

(2) По исклучок од ставот (1) на овој член, ако но-
сител на дозволата за археолошки истражувања е јавна 
музејска установа, правото на користење на движните 
археолошки наоди и припаѓа на таа установа. 

(3) Во случаите од ставот (2) на овој член, ако 
движните археолошки наоди или дел од нив се од осо-
бено значење за Република Македонија, а носителот на 
дозволата нема статус на национална установа, заради 
комплетирање на националните музејски збирки, како 
носител на правото на користење може да биде опреде-
лена матичната или друга национална музејска устано-
ва. 

(4) Ако движните археолошки наоди или дел од нив 
се од особено значење за Република Македонија, а но-
сителот на дозволата има статус на национална музеј-
ска установа, заради комплетирање на националните 
музејски збирки, како носител на правото на користење 
може да биде определена матичната или друга нацио-
нална музејска установа. 

(5) Решението од ставовите  (1), (3) и (4) на овој 
член, Управата го донесува по претходно прибавено 
мислење од надлежниот матичен музеј. 

(6) До правосилноста на решението од ставот (1) на 
овој член, освен во случаите од ставовите (3) и (4) на 
овој член, движните археолошки наоди се предаваат на 
привремено чување на надлежниот музеј на чие по-
драчје се вршени истражувањата, во рок од 30 дена од 
денот на завршувањето на истражувањата. 

 
Право на научна сопственост 

 
Член 62 

(1) Носителот на дозволата за археолошки истра-
жувања и лицата кои ги вршеле истражувањата имаат 
право на предимство за научна обработка на наодите 
и објавување на резултатите од истражувањата (во на-
тамошниот текст: право на научна сопственост), во 
траење од три години по завршувањето на истражува-
њата. 

(2) До објавувањето на резултатите од археолошки-
те истражувања, но не подолго од три години: 

1. Лицата кои ги вршеле истражувањата имаат пра-
во на непречен пристап до движните наоди што ги 
откриле и документацијата за нив; 

2. Јавната установа на која и се доверени наодите во 
смисла на членот 61 на овој закон, не смее да ја отста-
пува на друго лице целината на предметите и докумен-
тацијата за нив за поцелосни проучувања, ниту да доз-
воли фотографирање и репродуцирање со цел за обја-
вување, без согласност од раководителот на истражува-
њата и 

3. Документацијата од археолошките истражувања 
не смее да се отстапува на друго лице за поцелосни 
проучувања и објавување, без согласност од раководи-
телот на истражувањата. 

(3) По исклучок од ставот (2) точки 2 и 3 на овој 
член, Управата може со решение, ако е во јавен инте-
рес, да го ограничи правото на научна сопственост. 

(4) Одредбите од ставовите (1), (2) и (3) на овој 
член се применуваат соодветно и за други видови 
истражувања од областа на заштитата на културното 
наследство. 
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Употреба на опрема за детекција 
 

Член 63 
(1) Метал-детектори и други технички средства по-

годни за детекција на археолошки наоѓалишта, однос-
но предмети од археолошко значење, можат да се упо-
требуваат при археолошки истражувања само ако сопс-
твеникот на таква опрема има добиено одобрение од 
Управата. 

(2) Одобрението од ставот (1) на овој член се издава 
по писмено барање на сопственикот на опремата. 

(3) Опремата за детекција од ставот (1) на овој член 
не смее да се употребува за вршење ниту за помагање 
или поттикнување на нелегални ископувања, открива-
ња или отстранувања на елементи од археолошкото 
наследство. 

(4) За издадените одобренија од ставот (1) на овој 
член Управата води посебна евиденција. 

 
Општ акт за археолошките истражувања 

 
Член 64 

Министерот за култура ги пропишува условите на 
вршење на археолошките истражувања, како и обрас-
ците, видот, содржината и начинот на водење на доку-
ментацијата за истражувањата. 

 
2.2. Случајни откритија 

 
Обврски на наоѓачот 

 
Член 65 

(1) Ако во текот на изведувањето на градежни, зем-
јоделски или други работи се дојде до археолошко нао-
ѓалиште, односно предмети од археолошко значење, 
изведувачот на работите е должен: 

1. Да го пријави откритието во смисла на членот 
129 став (2) на овој закон; 

2. Да ги запре работите и да го обезбеди наоѓали-
штето од евентуално оштетување и уништување, како 
и од неовластен пристап и 

3. Да ги зачува откриените предмети на местото и 
во состојбата во која се најдени. 

(2) По исклучок од ставот (1) на овој член, ако 
предметите се ископани, односно извадени заради нив-
на подобра заштита или со оглед на околностите, изве-
дувачот на работите е должен: 

1. Да ги предаде откриените предмети при нивното 
пријавување или тоа да го направи при идентификаци-
јата во смисла на членот 66 на овој закон, а до предава-
њето да преземе мерки кои се нужни за да не пропад-
нат и да не се оштетат или да се отуѓат и 

2. Да ги даде сите релевантни податоци во врска 
со местото и положбата на предметите во времето на 
откривањето и за околностите под кои тоа е направе-
но. 

 
Идентификација на случајните откритија 

 
Член 66 

(1) Во случаите од членот 65 на овој закон, надлеж-
ната јавна установа за заштита е должна веднаш или 
најдоцна наредниот ден по добивањето на известува-
њето  од членот 129 став (2) на овој закон: 

1. Да изврши комисиски увид и да утврди дали се 
работи за случајно откритие и за добро под привремена 
заштита од членот 38 точка 1 на овој закон; 

2. Да ја преземе грижата за зачувување на наоѓали-
штето и наодите во состојбата во која се откриени; 

3. Да ги предаде примените предмети на привреме-
но чување на надлежниот  музеј, заедно со документа-
цијата за нивната идентификација; 

4. Да ја извести Управата за констатираната состој-
ба и да предложи мерки што се во нејзина надлежност. 

(2) Ако надлежната јавна установа за заштита утвр-
ди дека не се работи за случајно откритие или за откри-
ено добро под привремена заштита од членот 38 точка 
1 на овој закон, во записникот за извршениот стручен 
увид се наведува стриктна констатација за тоа. 

(3) Надлежна установа во смисла на ставовите (1) и 
(2) на овој член е националната установа за заштита на 
недвижното културно наследство на чие подрачје се 
наоѓа случајно откриеното наоѓалиште. 

 
Археолошки надзор и привремено запирање  

на работите 
 

Член 67 
(1) Управата може, со оглед на карактерот на 

откриеното наоѓалиште и работите што се изведуваат, 
во рок од три дена од денот на добивањето на предло-
гот од надлежната јавна установа за заштита: 

1. Да определи со решение изведувањето на работи-
те да продолжи под археолошки надзор на надлежната 
јавна установа за заштита или 

2. Да донесе решение за привремено запирање на 
работите и да определи изведување на заштитни иско-
пувања и истражувања, како и преземање на други 
мерки на заштита. 

(2) Решение од ставот (1) точка 2 на овој член може 
да се донесе и во текот на вршењето на археолошкиот 
надзор, ако е потребно тој да се замени со заштитни 
ископувања и истражувања. 

(3) Привременото запирање на работите во смисла 
на ставот (1) точка 2, односно ставот (2) на овој член 
трае најдолго 30 дена. 

(4) Во рокот од ставот (3) на овој член Управата мо-
же да донесе решение од член 39 на овој закон. 

(5) Ако Управата не постапи во смисла на ставот (4) 
на овој член, по завршувањето на заштитните ископу-
вања и истражувања наоѓалиштето се третира како сло-
боден простор. 

(6) Жалбата против решението од ставот (1) точки 1 
и 2, односно ставот  (2) на овој член не го задржува из-
вршувањето на решението. 

(7) Трошоците во врска со археолошкиот надзор, 
заштитните ископувања и истражувања, конзервација-
та и другите мерки за заштита се на товар на Управата.  

 
Награда за случајно откритие 

 
Член 68 

(1) Лице коешто случајно ќе открие недвижно или 
движно добро под привремена заштита, има право на 
награда и надоместок на трошоците за откривањето 
под услови утврдени со закон. 

(2) Висината на наградата и надоместокот на тро-
шоците за случајното откритие ги утврдува Мини-
стерството за култура. 

(3) Министерството за култура може да се откаже од 
откриеното добро, доколку според стручното мислење 
на надлежната матична установа, таквото добро не ги за-
доволува критериумите за стекнување на статусот кул-
турно наследство. 

Оддел 3 
 

ИНТЕГРИРАНА ЗАШТИТА 
 
Заштитата на недвижното културно наследство  

како една од целите на просторното  
и урбанистичкото планирање 

 
Член 69 

(1) Заради создавање на трајни економски и други 
општествени услови за опстојување, оживување и 
функционално користење на недвижното културно нас-
ледство, неговата заштита е една од основните цели на 
просторното и урбанистичкото планирање. 
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(2) Во остварувањето на целта од ставот (1) на овој 
член, зависно од видот и подрачјето на опфатот на пла-
нот, се обезбедува: 

1. Задолжително опфаќање и почитување на нед-
вижните добра заштитени според одредбите на овој за-
кон; 

2. Разработка на режимот на заштита што е од зна-
чење за планирањето, уредувањето и користењето на 
просторот, според соодветна заштитно-конзерваторска 
основа; 

3. Процена на влијанијата врз заштитените добра 
што можат да се очекуваат со реализацијата на плано-
вите; 

4. Усогласување на јавниот интерес за заштита на 
културното наследство и за одржлив економски и со-
цијален развој; 

5. Измена на плановите, односно планските реше-
нија што би имале потенцијално несакани ефекти врз 
културното наследство; 

6. Поттикнување на развојот и примената на тради-
ционалните техники и материјали, неопходни за идни-
ната на културното наследство и 

7. Соработка меѓу органите и јавните служби над-
лежни за заштита на недвижното културно наследство и 
за просторното и урбанистичкото планирање, во сите 
фази на подготовките, изработката и постапката за доне-
сување или изменување и дополнување на плановите. 

 
Однос меѓу плановите и актите за заштита 

 
Член 70 

(1) Со просторен и урбанистички план не можат да 
се променат заштитно-правниот статус и режимот на 
заштита, ниту границите на заштитеното добро и на не-
говата контактна зона, утврдени со актот за заштита. 

(2) По исклучок од ставот (1) на овој член, со про-
сторен план што го донесува Собранието на Република 
Македонија може да се отстапи од утврдените граници 
и режимот на заштита, ако тоа е во јавен интерес за 
уредувањето и користењето на просторот. 

(3) Во случаите од ставот (2) на овој член, планот 
претставува основа за усогласување на актот за зашти-
та. Усогласувањето се врши во рок од три месеци по 
донесувањето просторниот план. 

(4) Акт за заштита на недвижно добро кое со про-
сторен и урбанистички план е предвидено да добие 
статус на заштитено добро, може да се донесе ако ре-
жимот на заштита и границите на контактната зона на 
доброто не се во спротивност со планот. Ако актот за 
заштита не биде донесен во рок од една година од де-
нот на донесувањето на планот, доносителот на планот 
може да изврши измена на планот и да утврди друг ре-
жим на уредување и користење на  просторот на кој се 
наоѓа таквото добро. 

(5) Акт за заштита на недвижно добро кое не е 
предмет на опфат на просторен и урбанистички план, 
со исклучок на археолошко наоѓалиште, може да се до-
несе само ако со тоа не се попречува реализацијата на 
планот. 

 
Заштитно-конзерваторски основи 

 
Член 71 

(1) Вградувањето на соодветен режим за заштита на 
недвижното културно наследство во просторен и урба-
нистички план се врши според заштитно-конзерватор-
ски основи за културното наследство. 

(2) Заштитно-конзерваторска основа во смисла на 
овој закон е документационата основа за третманот на 
недвижното културно наследство во просторните и ур-
банистичките планови. 

(3) Заштитно-конзерваторските основи содржат 
текстуален, графички и документарен приказ за зашти-
тени и недвижни добра предвидени за заштита на по-

драчјето на опфатот на планот, со податоци за самите 
добра, непосредната околина, пристапите и пошироко-
то подрачје на влијание, релевантни за планирањето и 
уредувањето на просторот и содржината на планот.  

(4) Заштитно-конзерваторските основи се изработу-
ваат според видот на планот, со приоритет и финанси-
ски средства утврдени со годишна и повеќегодишни 
програми за изработка на заштитно-конзерваторските 
основи што ги донесува министерот за култура. Прио-
ритет во програмирањето имаат заштитно-конзерватор-
ските основи за плановите на чие подрачје на опфатот 
се наоѓа недвижното културно наследство од особено 
значење, резервирана археолошка зона или недвижно 
културно наследство во опасност. 

(5) Заштитно-конзерваторските основи ги изработу-
ваат надлежните установи за заштита на недвижното 
културно наследство, доколку во оправдани случаи 
Управата не определи друго правно лице за нивно под-
готвување, согласно со закон. 

(6) Заштитно-конзерваторските основи ги одобрува 
и заверува Управата. 

(7) За изработка на нацртот на просторен и урбани-
стички план можат да се користат единствено одобре-
ни и заверени заштитно-конзерваторски основи. 

(8) Министерот за култура ги пропишува содржина-
та и методологијата за изработка на заштитно-конзер-
ваторските основи по претходно прибавено мислење 
од министерствата надлежни за работите на просторно-
то планирање и уредувањето на просторот. 

 
Усогласување на планските решенија 

 
Член 72 

(1) При изработката на нацртот на просторен и ур-
банистички план, изработувачот на планот е должен да 
ги почитува заштитно-конзерваторските основи од чле-
нот 71 на овој закон. 

(2) Ако нацртот на планот содржи плански решенија 
со кои се отстапува од заштитно-конзерваторските осно-
ви, надлежниот орган е должен  за тоа да го извести доно-
сителот на планот преку учество во стручната расправа, 
односно стручната консултација по нацртот на планот.  

(3) Согласност на предлогот на просторен и урба-
нистички план, во случаите кога таква согласност е по-
требна согласно со закон, може да се издаде ако во 
предлогот на планот е вграден соодветен режим на за-
штита утврден по претходно доставена заштитно-кон-
зерваторска основа, според членот  71 на овој закон. 

  
Посебни урбанистички проекти  

за заштитени добра 
 

Член 73 
(1) За недвижно културно наследство од особено 

значење се изработуваат урбанистички проекти, сог-
ласно со закон. 

(2) По исклучок од ставот (1) на овој член, урбани-
стички проект може да се изработи и за друго недвиж-
но добро заштитено според одредбите на овој закон, 
ако тоа е определено со планот или со заштитно-кон-
зерваторските услови од членот  74 на овој закон. 

(3) Согласност на урбанистичките проекти од ста-
вите (1) и (2) на овој член дава министерството над-
лежно за работите на уредување на просторот, по прет-
ходно мислење на Управата.  

 
Заштитно-конзерваторски услови 

 
Член 74 

(1) Кога не е донесен  урбанистички план, односно 
општ акт според закон, условите за изградба на објект  
со кој непосредно или посредно се нарушува интегри-
тетот на заштитеното добро, задолжително содржат за-
штитно-конзерваторски услови.  
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(2) Со заштитно-конзерваторските услови во смис-
ла на ставот (1) на овој член може да се определи и: 

1. Изработка на урбанистички проект; 
2. Изведување на заштитни археолошки ископува-

ња и истражувања; 
3. Извршување на конзерваторски истражувања; 
4. Изготвување на посебни студии и 
5. Преземање на други мерки за заштита. 
(3) Заштитно-конзерваторските услови ги опреде-

лува органот надлежен за соопштување на условите за 
градба, во рок утврден со закон, по претходно прибаве-
но мислење од Управата. 

(4) Трошоците за извршување на определените за-
штитно-конзерваторски услови, односно мерки на за-
штита се на товар на инвеститорот. 

(5) Одредбите од ставовите (2) и (4) на овој член се при-
менуваат и во случаите кога заштитно-конзерваторските 
услови се определуваат според постоен урбанистички план. 

 
Заштитно-конзерваторска согласност и мислење 

 
Член 75 

(1) Заради оцена на доследната примена на заштит-
но-конзерваторските услови, Управата дава заштитно-
конзерваторска согласност на проектната и друга тех-
ничка документација за недвижното културно наследс-
тво од особено значење. 

(2) Заради оцена на доследната примена на заштит-
но-конзерваторските услови, Управата дава заштитно-
конзерваторско мислење на проектната и друга технич-
ка документација за заштитени недвижни добра со ста-
тус поинаков од оној од ставот (1) на овој член.  

(3) Согласноста од ставот (1) и мислењето од ставот 
(2) на овој член се дава на барање на инвеститорот, во 
рок од 15 дена по приемот на барањето. 

(4) Во рокот од ставот  (3) на овој член, Управата може 
со решение да го одбие барањето за давање согласност: 

1. Ако не се извршени заштитните ископувања, 
конзерваторските истражувања или другите мерки на 
заштита определени во смисла на членот 74 ставот  (2) 
на овој закон и 

2. Ако поднесената документација не е изработена 
според определените заштитно-конзерваторски услови. 

 
Преместување  

Член 76 
(1) Недвижно културно наследство и други недвиж-

ни добра заштитени според одредбите на овој закон, 
како и нивни делови, не смеат да се преместуваат на 
друга локација. 

(2) По исклучок од ставот (1) на овој член, преме-
стувањето може да се изврши како мерка на спасување, 
само ако поради изградба на објект од јавен интерес не 
е можно зачувување на загрозеното добро на местото 
на кое се наоѓа. 

(3) Во случаите од ставот (2) на овој член, загрозе-
ното добро мора да биде демонтирано, пренесено и по-
вторно подигнато во крај или средина што потсетува 
на изворната локација, односно во сличен природен, 
историски или уметнички контекст. 

(4) Одлука за преместување на недвижно културно 
наследство од особено значење донесува Владата на 
Република Македонија, по претходно прибавено мис-
лење од Националниот совет за културно наследство. 

(5) Преместување на друго недвижно добро зашти-
тено според одредбите на овој закон може да се врши 
само врз основа на претходно одобрение од Управата. 

  
Напуштање  
Член 77 

(1) Недвижно културно наследство и друго недвижно 
добро заштитено според одредбите на овој закон може да 
биде напуштено во целост или делумно само по исклучок. 

(2) Како исклучок во смисла на ставот (1) на овој 
член се смета напуштањето поради изградба на објект 
од јавен интерес, ако загрозеното добро не се преме-
стува во смисла на членот 76 од овој закон, а на друг 
начин не може да се зачува на местото на кое се наоѓа 
или без нарушување на неговиот интегритет. 

(3) Во случаите од ставот (2) на овој член, загрозе-
ното добро може да биде напуштено само по целосно 
истражување, документирање и преземање на неопход-
ните мерки на спасување. 

(4) Согласност за напуштање во случаите од ставот (2) 
на овој член дава органот што го донел актот за заштита. 

(5) Согласноста од ставот (4) на овој член, претста-
вува основа за донесување акт за промена или акт за 
престанок на заштитата. 

 
Уривање 

 
Член 78 

(1) Ако недвижно културно наследство или друго нед-
вижно добро заштитено според одредбите на овој закон 
или нивни делови се склони на паѓање поради дотраеност, 
или поголеми оштетувања со кои непосредно се загрозува 
нивната стабилност и поради тоа претставуваат опасност за 
соседните градби и животот на луѓето, а таквата опасност 
не може да се отстрани на друг начин, органот што го до-
нел актот за заштита може да даде согласност за уривање и 
отстранување на такво добро или негов дел. 

(2) Согласност во смисла на ставот (1) на овој член 
се дава по барање на органот надлежен за донесување 
на решение за уривање објекти склони на паѓање. 

(3) Во случаите од ставот (1) на овој член, дадената 
согласност и решението за уривање на заштитеното до-
бро не може да претставуваат основа за донесување акт 
за престанок на заштитата. 

 
Истражување и експлоатација на минерални  

суровини 
 

Член 79 
(1) На просторите на кои се наоѓаат недвижни до-

бра заштитени според одредбите на овој закон не смеат 
да се вршат геолошки истражувања и експлоатација на 
минерални суровини. 

(2) По исклучок од ставот (1) на овој член, ако ми-
нералната суровина има посебно значење за економ-
скиот развој на државата, а со тоа не се загрозува оп-
станокот на заштитеното добро или не се попречува 
неговото чување, одржување и користење: 

1. Геолошки истражувања можат да се вршат само 
по претходна согласност на Владата на Република Ма-
кедонија и 

2. Експлоатацијата на минералната суровина може 
да се врши само по претходна согласност на Управата. 

(3) Управата дава претходна согласност и: 
1. За градба на рударски објекти во случаите од ста-

вот (2) на овој член и 
2. За геолошки истражувања и експлоатација на ми-

нерални суровини надвор од границите на заштитеното 
подрачје, на оддалеченост до 500 метри, ако изведува-
њето на работите вклучува употреба на експлозиви. 

(4) Одобрение за геолошки истражувања, одобрение 
за градба на рударски објекти и одобрение за експлоата-
ција на минерални суровини не може да се издаде без со-
одветната согласност од ставите (2) и (3) на овој член. 

 
Истакнување фирми, реклами, табли, плакати и 

други известувања 
 

Член 80 
(1) На недвижно културно наследство и друго нед-

вижно добро заштитено според одредбите на овој за-
кон не смее да се истакнуваат фирми, реклами, табли, 
плакати и други известувања. 
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(2) Во оправдани случаи, дејствијата од ставот  (1) 
на овој член, можат да се вршат само по претходно 
одобрение од Управата. 

 
Итни  мерки 

 
Член 81 

(1) Ако инвеститорот ги изведува работите спро-
тивно на проектната и друга техничка документација 
за која е издадена заштитно-конзерваторска согласност 
или при изведувањето на работите не се придружува на 
определените заштитно-конзерваторски  услови, Упра-
вата може: 

1. Да го извести органот што го издал одобрението 
за градење и да побара од градежната инспекција при-
времено запирање на работите до обезбедувањето ус-
лови за нивно правилно изведување и  

2. Да донесе решение со кое ќе ја повлече дадената 
согласност во случај на опасност по заштитеното до-
бро. 

(2) Мерки во смисла на ставот (1) на овој член, 
Управата може да преземе и во случаите од членот 79 
на овој закон.  

 
Оддел 4 

 
НЕПОСРЕДНА ЗАШТИТА 

 
Конзерваторски истражувања 

 
Член 82 

(1) Заради правилно определување и извршување 
на мерките на непосредна заштита, за недвижните и 
движните добра заштитени според одредбите на овој 
закон се вршат неопходни конзерваторски истражува-
ња. 

(2) Конзерваторски истражувања во смисла на ста-
вот (1) на овој член,  се сметаат истражувачките работи 
поврзани со мерките на непосредна заштита и ната-
мошно опстојување на заштитените недвижни и движ-
ни добра. 

(3) Конзерваторски истражувања што вклучуваат 
дејствија на посегање во интегритетот на заштитените 
добра, со исклучок на архивската граѓа, се вршат врз 
основа на претходно одобрение од Управата. 

(4) Одобрение од ставот  (3) на овој член, може да 
се издаде ако кон барањето се доставени:  

1. Програма за конзерваторските истражувања; 
2. Доказ за обезбедените финансиски и технички 

средства; 
3. Изјава од сопственикот или договор за уредување 

на меѓусебните односи за непречено извршување на 
истражувањата и  

4. Доказ дека подносителот на барањето ги испол-
нува условите за вршење на конзерваторските истра-
жувања. 

(5) Со одобрението од ставот (3) на овој член се 
определуваат: носителот, видот, обемот, рокот и посеб-
ните услови за извршување на конзерваторските истра-
жувања. 

(6) Конзерваторски истражувања вршат надлежните 
јавни установи за заштита, а можат да вршат и други 
правни или физички лица ако ги исполнуваат пропиша-
ните услови во поглед на стручната подготовка, работ-
ното искуство и техничката опременост за вршење на 
соодветниот вид конзерваторски истражувања. 

(7) Министерот за култура ги пропишува видовите 
на конзерваторски истражувања кои се сметаат како 
неопходни во смисла на ставот (1) на овој член, видот 
и содржината на документацијата за конзерваторски-
те истражувања и ги уредува специфичните прашања 
во врска со методологијата на истражувањата кај од-
делни видови недвижно и движно културно наследс-
тво. 

Правни мерки при конзерваторски истражувања 
 

Член 83 
(1) Управата може со решение: 
1. Да го забрани секое дејствие со кое се оневозмо-

жува или се отежнува извршувањето на одобрените 
конзерваторски истражувања; 

2. Да го запре привремено извршувањето на конзер-
ваторските истражувања, ако работите се започнати 
без одобрение или се извршуваат спротивно на издаде-
ното одобрение и да определи рок за отстранување на 
недостатоците и 

3. Да го одземе издаденото одобрение, ако со кон-
зерваторските истражувања се нанесува штета или за-
штитеното добро се доведува во опасност. 

(2) Жалбата против решението од ставот (1) на овој 
член не го задржува извршувањето на решението. 

 
Поднесување извештај и предавање на документа-

цијата за конзерваторските истражувања 
 

Член 84 
(1) Ако конзерваторските истражувања се извршу-

ваат во рамките на конзерваторски проект, носителот 
на одобрението од членот 82 став (3) на овој закон е 
должен да поднесе извештај и да ја предаде на Управа-
та финалната документација за конзерваторските 
истражувања, во рок од еден месец по изработувањето 
на проектот. 

(2) Ако конзерваторските истражувања не се извр-
шуваат во рамките на конзерваторски проект, носите-
лот на одобрението од членот 82 став (3) на овој закон, 
е должен: 

1. До Управата да поднесе извештај за извршените 
конзерваторски истражувања, во рок од три месеци по 
завршувањето на истражувачките работи и 

2. На Управата да и ја предаде финалната докумен-
тација за конзерваторските истражувања, во рок од 
шест месеци по завршувањето на истражувачките ра-
боти. 

(3) Извештајот и документацијата од ставот  (2) на 
овој член,  можат да се користат при изработувањето 
на конзерваторски проекти. 

  
Конзерваторски проекти 

 
Член 85 

(1) Конзерваторски проект во смисла на овој закон 
се смета проект за конзервација, реставрација, рекон-
струкција, санација, адаптација или други мерки на не-
посредна заштита на недвижно и движно културно нас-
ледство или негов составен дел. 

 (2) При изработка на конзерваторски проект за 
мерка на непосредна заштита за која е потребно одо-
брение за градење, се применуваат општите прописи за 
проектирање на објекти, ако со овој закон или друг 
пропис поинаку не е определено. 

(3) Конзерваторски проекти се изработуваат во 
форма на главен проект, ако со овој закон или друг 
пропис поинаку не е определено. 

(4) Идеен проект се изработува задолжително, ако 
обновувањето на недвижно добро заштитено според 
одредбите на овој закон се заснова на аналогии или 
други претпоставки. 

(5) Министерството за култура може да распише ја-
вен конкурс за изработување идејни проекти за мерки 
на непосредна заштита на недвижно културно наследс-
тво од особено значење. 

(6) Конзерваторски проекти  изработуваат надлеж-
ните јавни установи за заштита и Архивот, а можат да 
изработуваат и други правни или физички лица, ако ги 
исполнуваат пропишаните услови за конзерваторско 
проектирање за соодветниот вид на културно наследс-
тво. 
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(7) Министерот за култура ги пропишува видовите 
и содржината на конзерваторските проекти, вклучувај-
ќи ги дозволените отстапувања, условите за вршење на 
конзерваторско проектирање и за стручна контрола на 
конзерваторските проекти, посебните стандарди и нор-
мативи за конзерваторско проектирање и ги уредува 
специфичните прашања во врска со методологијата на 
конзерваторското проектирање. 

 
Стручна контрола на конзерваторските проекти 

 
Член 86 

(1) На секој конзерваторски проект се врши задол-
жителна стручна контрола. 

(2) Стручната контрола од ставот ( 1) на овој член 
ја вршат: 

1. Надлежната национална установа за заштита, 
според видот на културното наследство, ако конзерва-
торскиот проект е изработен од друго правно или фи-
зичко лице; 

2. Надлежната матична установа за заштита, ако 
конзерваторскиот проект е изработен од друга јавна 
установа за заштита и 

3. Научна установа или стручна комисија определе-
на со решение на Управата, ако конзерваторскиот про-
ект е изработен од надлежната  матична установа, од-
носно надлежната  национална установа во дејноста на 
заштита каде што не постои матична установа. 

(3) По исклучок од ставот (2) на овој член, стручна-
та контрола на конзерваторски проект за архивска гра-
ѓа ја врши Архивот. 

(4) За извршената стручна контрола на конзерва-
торски проект се изработува извештај, со оцена за про-
ектните решенија и комплетираноста на проектот. 

(5) Носителот на конзерваторскиот проект е должен 
да постапи според забелешките содржани во извешта-
јот од ставот  (4) на овој член. 

(6) Трошоците за стручната контрола на конзерва-
торскиот проект ги сноси носителот на проектот. 

 
Конзерваторско одобрение 

 
Член 87 

(1) Мерки на непосредна заштита на недвижно и 
движно културно наследство, со исклучок на архивска-
та граѓа, можат да се извршуваат само врз основа на 
претходно одобрение од Управата (во натамошниот 
текст: конзерваторско одобрение), доколку со овој за-
кон поинаку не е определено. 

(2) Конзерваторско одобрение може да се издаде само 
ако кон барањето за негово издавање се доставени: 

1. Конзерваторски проект; 
2. Извештај за извршената стручна контрола на кон-

зерваторскиот проект; 
3. Доказ за обезбедени финансиски средства; 
4. Доказ за овластено вршење работи на непосредна 

заштита и 
5. Изјава од сопственикот или договор со сопстве-

никот за уредување на меѓусебните односи за непрече-
но вршење на работите на непосредна заштита. 

(3) Со конзерваторското одобрение се определува 
носителот, видот, обемот, рокот и посебните услови за 
изведување на работите на непосредна заштита. 

(4) Конзерваторското одобрение се издава во рок од 
15 дена по примањето на барањето за негово издавање. 

(5) Во рокот од ставот (4) на овој член, Управата 
може да го одбие барањето за издавање на конзерва-
торско одобрение: 

1. Ако конзерваторскиот проект не е изработен спо-
ред пропишаната содржина или стандарди и нормативи 
за соодветниот вид на културно наследство; 

2. Ако не е постапено според забелешките од изве-
штајот за извршената стручна контрола на конзерва-
торскиот проект и 

3. Ако не се исполнети условите за овластено врше-
ње на работи на непосредна заштита. 

(6) Ако за работите предвидени со конзерваторски-
от проект е потребно одобрение за градење, такво одо-
брение може да се издаде само ако претходно е издаде-
но конзерваторско одобрение. 

(7) Во случаите од ставот (6) на овој член, за се-
кое издадено одобрение за градење се известува 
Управата.  

 
Изведување и раководење со работи на непосредна 

заштита 
 

Член 88 
(1) Работи на непосредна заштита на недвижни и 

движни добра заштитени според одредбите на овој за-
кон, вршат надлежните јавни установи за заштита и 
Архивот, а може да врши и: 

1. Друго правно лице од членот 153 на овој закон и 
2. Физичко лице со статус на овластен конзерватор 

за соодветниот вид на културно наследство, односно 
специјалност. 

(2) Со изведување работи на непосредна заштита 
може да раководи само лице со статус на овластен кон-
зерватор за соодветниот вид културно наследство, од-
носно специјалност. 

(3) Овластен конзерватор во смисла на ставот (1) 
точка  2 и ставот  (2) на овој член, се смета: 

1. Лице кое има најмалку високо образование од со-
одветната струка и поседува лиценца за вршење работи 
на непосредна заштита од областа на архитектурата, 
ликовните техники или соодветниот вид движно кул-
турно наследство (во натамошниот текст: конзерватор-
ска лиценца) и 

2. Лице со научно или изборно стручно звање што е 
предметно за вршење работи на непосредна заштита на 
соодветниот вид на културно наследство, односно спе-
цијалност. 

(4) Конзерваторска лиценца од ставот (3) точка 1 на 
овој член, дава Министерството за култура по положен 
испит пред комисија што ја формира Министерството 
за култура. 

(5) Конзерваторската  лиценца од ставот  (4) на овој 
член,  Министерството за култура ќе ја одземе ако но-
сителот на лиценцата:  

1.  Ги изведува работите спротивно на издаденото 
конзерваторско одобрение; 

2. Не постапува по налозите на овластеното лице за 
вршење на конзерваторски надзор; 

3. Нанесува штета или предизвикува опасност по 
заштитените добра; 

4. Ги изведува работите спротивно на утврдената 
методологија на работа и 

5. Постапува спротивно на етичките норми во обла-
ста на заштитата. 

(6) Надлежната јавна установа за заштита и Архи-
вот можат, во целост или делумно, изведувањето на ра-
ботите предвидени со конзерваторскиот проект да го 
отстапат на друг овластен изведувач, на начин пропи-
шан со закон. 

(7) Странски правни и физички лица можат да учес-
твуваат во реализацијата на конзерваторски проект, 
согласно со меѓудржавен договор или програма за кул-
турна соработка, како и согласно со договор за непо-
средна соработка со надлежна јавна установа за зашти-
та, односно Архивот. 

(8) Министерството за култура може, во особено 
оправдани случаи, реализацијата на конзерваторски 
проект за културно наследство од особено значење да 
ја довери на меѓународна или друга странска самостој-
на конзерваторска мисија. 

(9) Во текот на изведувањето на работите на непо-
средна заштита се изработува изведбена конзерватор-
ска документација. 
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(10) Министерот за култура ги пропишува соодвет-
ните струки и звања за овластен конзерватор во смисла 
на ставот  3 на овој член, начинот и програмата за по-
лагање испит за добивање на конзерваторска лиценца, 
образецот на лиценцата, работите на непосредна за-
штита што можат да ги извршуваат други стручни лица 
и условите за тоа, видот и содржината на изведбената 
конзерваторска документација и другите специфични 
работи во врска со изведувањето на работите на непо-
средна заштита. 

 
Конзерваторски надзор 

 
Член 89 

(1) Во текот на изведувањето на работите на непо-
средна заштита се врши задолжително постојан стручен 
надзор (во натамошниот текст: конзерваторски надзор). 

(2) Конзерваторски надзор врши: 
1. Надлежната национална установа, ако работите 

на непосредна заштита ги изведува друга установа за 
заштита или друг овластен изведувач; 

2. Надлежната матична установа за заштита, ако ра-
ботите на непосредна заштита ги изведува надлежната 
јавна установа за заштита и 

3. Стручна комисија или лица определени со реше-
ние на органот што го издал конзерваторското одобре-
ние, ако работите на непосредна заштита ги изведува 
матичната, односно друга надлежна национална уста-
нова за заштита во дејност за заштита каде што не по-
стои матична установа. 

(3) По исклучок од ставот (2) на овој член, конзер-
ваторскиот надзор за архивската граѓа го врши Архи-
вот. 

(4) За вршење на конзерваторски надзор може да 
биде определено само лице со статус на овластен кон-
зерватор за соодветниот вид на културно наследство, 
односно специјалност. 

(5) Трошоците за конзерваторскиот надзор се на то-
вар на носителот на конзерваторското одобрение. 

 
Запирање на изведбените работи и одземање  

на конзерваторското одобрение 
 

Член 90 
(1) Управата може со решение: 
1. Да го запре привремено изведувањето на работи-

те на непосредна заштита, до обезбедувањето услови за 
нивно правилно изведување, ако изведувачот на рабо-
тите постапува спротивно на издаденото конзерватор-
ско одобрение, односно конзерваторскиот проект или 
не ги извршува стручните налози на комисијата, однос-
но овластеното лице за вршење на конзерваторскиот 
надзор и 

2. Да го одземе издаденото конзерваторско одобре-
ние, ако со изведувањето на работите се нанесува ште-
та или се предизвикува опасност за заштитеното добро. 

(2) Со решенијата од ставот (1) на овој член, може 
да се наложи преземање на соодветни мерки за заштита 
од можно оштетување или уништување на заштитено-
то добро поради привременото запирање на започнати-
те работи, односно одземањето на конзерваторското 
одобрение. 

(3) Ако работите на непосредна заштита се започна-
ти без конзерваторско одобрение, Управата со решение 
ќе го запре или забрани натамошното изведување на ра-
ботите и ќе наложи отстранување на недостатоците или 
враќање во поранешната состојба, во определен рок. 

(4) Ако за работите на непосредна заштита е изда-
дено одобрение за градење, за донесеното решение од 
ставот  (1) точки 1 и 2 на овој член, се известува орга-
нот што го издал одобрението за градење и надлежната 
градежна инспекција. Градежната инспекција се изве-
стува и во случај кога работите на непосредна заштита 
се изведуваат без потребното одобрение за градење. 

(5) Жалбата против решението од ставовите  (1) и (3) 
на овој член не го задржува извршувањето на решението. 

 
Прием на изведените работи 

 
Член 91 

(1) Заради вршење на завршна стручна контрола на 
изведените работи на непосредна заштита (во ната-
мошниот текст: прием на изведените работи), носите-
лот на конзерваторското одобрение е должен, во рок од 
30 дена од завршувањето на работите, да ја извести 
Управата и да достави: 

1. Извештај за извршените работи на непосредна за-
штита; 

2. Извештај за конзерваторскиот надзор и 
3. Финална изведбена конзерваторска документација. 
4. Приемот на изведените работи го врши стручна 

комисија формирана од Управата. 
(3) Органот од ставот (2) на овој член може со ре-

шение да определи, приемот на изведените работи да 
го изврши национална установа за заштита или научна 
установа која не била вклучена во изработувањето и 
стручната контрола на конзерваторскиот проект, изве-
дувањето на работите и вршењето на конзерваторскиот 
надзор. 

(4) Во стручна комисија за прием на изведените ра-
боти не може да учествува лице кое било вклучено во 
изработката или стручната контрола на конзерватор-
скиот проект, како и лице кое изведувало работи на не-
посредна заштита или вршело конзерваторски надзор. 

(5) По исклучок, Управата може со решение да 
определи, приемот на изведените работи на одделни 
видови на движно културно наследство или работи од 
помал обем на недвижно културно наследство, да го 
извршат лицата кои вршеле конзерваторски надзор. 

(6) Во записникот за извршениот прием на изведе-
ните работи се утврдува дали работите се изведени 
според конзерваторскиот проект, со стручна оцена за 
квалитетот на изведените работи и стриктна констата-
ција за нивно прифаќање или неприфаќање. 

(7) Ако во записникот за прием на изведените рабо-
ти се констатирани одредени отстапувања од конзерва-
торскиот проект, недостатоци или други неправилно-
сти при изведбата на работите или се дадени други за-
белешки за стручната издржаност и прифатливост на 
изведените работи, Управата со решение ќе го задолжи 
носителот на конзерваторското одобрение, во опреде-
лен рок да постапи според дадените забелешки и да ги 
отстрани констатираните недостатоци, на свој товар. 

(8) Ако за работите на непосредна заштита е издаде-
но одобрение за градење, техничкиот преглед на нед-
вижното добро во смисла на прописите за изградба на 
објекти не може да се врши, ако претходно не е извршен 
прием на изведените работи согласно со овој закон. 

(9) Во случаите од ставот  (8) на овој член, до орга-
нот надлежен за технички преглед се доставува приме-
рок од записникот за прием на изведените работи и из-
вестување за донесеното решение од ставот (7) на овој 
член. 

(10) Трошоците за прием на изведените работи ги 
сноси носителот на конзерваторското одобрение. 

 
Оддел 5 

 
КОНТРОЛНИ И ДРУГИ МЕРКИ  ЗА ДВИЖНОТО 

КУЛТУРНО НАСЛЕДСТВО 
 

Проверка на потеклото 
 

Член 92 
(1) При вршење откуп или кога на друг начин од 

трето лице прибавуваат движно културно наследство и 
други заштитени или движни добра што заслужуваат 
да бидат заштитени според одредбите на овој закон, 
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установите за заштита и другите иматели на јавни и 
приватни збирки се должни да го проверуваат потекло-
то на добрата. 

(2) За секоја сомнителна понуда за откуп, субјекти-
те од ставот (1) на овој член се должни веднаш да ја из-
вестат Управата и органите за внатрешни работи. 

(3) Во инвентарни и други јавни книги за движното 
културно наследство, можат да бидат запишани само 
добра чие потекло е проверено и за кои не постои сом-
нение дека потекнуваат од недозволени или неконтро-
лирани ископувања, кражби, недозволен извоз и увоз 
или од други противправни дејствија. 

 
Приватни збирки 

 
Член 93 

(1) Приватните збирки на движно културно нас-
ледство се заштитуваат во обем и на начин утврден со 
овој закон. 

(2) Предмет на колекционирање на збирките од ста-
вот (1) на овој член не можат да бидат заштитени добра 
коишто: 

1. Се од домашно и странско потекло, стекнати на 
начин спротивен на закон; 

2. Се вклучени во јавни збирки, освен оние чија раз-
мена или трајно отстапување е дозволено според овој 
или друг закон и 

3. Се интегрален дел на заштитена недвижност. 
(3) Предмет на колекционирање на збирките од ста-

вот (1) на овој член не можат да бидат археолошки 
предмети, освен оние: 

1. Што претставуваат случајно откритие од кое Ми-
нистерството за култура се откажало во смисла на чле-
нот 68 став (3) на овој закон и 

2. За кои правото на сопственост е утврдено во по-
стапка пред надлежен суд, поведена во роковите во кои 
постоењето на такво право на археолошки предмети во 
општествена сопственост можело да се докажува спо-
ред поранешните прописи. 

(4) Управата води посебна евиденција за колекцио-
нерите и за заштитените приватни збирки. 

 
Контрола на трговијата со антиквитети 

 
Член 94 

(1) Секој трговец со антиквитети, уметнички или 
други предмети на колекции е должен да води регистар 
за потеклото на предметите,  со основни податоци за 
лицето од кое предметот е набавен, опис и продажна 
цена, како и податоци за купувачот. 

(2) Трговецот од ставот (1) на овој член е должен: 
1. Да ја извести надлежната јавна установа за за-

штита за секој набавен предмет, пред неговото пушта-
ње во продажба и да доставува месечни извештаи за 
извршената продажба на антиквитети, уметнички и  
други предмети на колекции; 

2. Да обезбеди исправа за откажување од правото 
на првенствено купување, ако движното добро е за-
штитено според одредбите на овој закон; 

3. Да покаже и издаде уредна исправа за сопствено-
ста на заштитеното добро; 

4. Да го извести купувачот за можноста од забрана 
за извоз на купеното добро и 

5. Да ги известува надлежните органи на државната 
управа и јавните установи за заштита, како и заинтере-
сираните колекционери, галеристи, аукционери и анти-
квари, за правењето и циркулацијата на копии на за-
штитените добра. 

(3) Министерот за култура ги пропишува содржина-
та и начинот на водење на регистарот од ставот (1) на 
овој член, начинот на вршење на контролата над воде-
њето на регистарот, обрасците кои се употребуваат во 
смисла на ставот (2) на овој член и поблиску ги уреду-
ва специфичните прашања во врска со контролата на  

трговијата со движно културно наследство и другите 
антиквитети, уметнички или предмети на колекции. 
Општиот акт се донесува по претходно прибавено мис-
лење  на министерството надлежно за работите на тр-
говијата. 

 
Размена и отстапување 

 
Член 95 

(1) Заради пополнување на збирки или остварување 
на ефикасна заштита и подобра презентација, движно 
културно наследство и друго заштитено движно добро, 
може да се разменува и привремено или трајно да се 
отстапува на јавните установи за заштита и на други 
иматели на јавни и приватни збирки во земјата и во 
странство, доколку со овој или друг закон поинаку не е 
определено. 

(2) Размена и отстапување во смисла на ставот (1) 
на овој член може да се врши на одделни примероци 
заштитени добра: 

1. Ако не се прогласени или не се вклучени во збир-
ки што се прогласени за културно наследство од особе-
но значење; 

2. Кои се од иста серија, ист или сличен тип и ги 
има во поголем број; 

3. За кои не постои интерес за вклучување во посто-
јани поставки на имателот или за него имаат само спо-
редна, односно секундарна вредност и 

4. За кои не постојат други ограничувања утврдени 
со закон. 

(3) Размена и отстапување во смисла на ставовите  
(1) и (2) на овој член, со исклучок на архивската граѓа, 
може да се врши само врз основа на одобрение од 
Управата, по претходно прибавено мислење на  над-
лежната матична установа за заштита, односно нацио-
налната установа за заштита во дејност за заштита каде 
што нема матична установа. 

(4) Размена и отстапување на архивската граѓа се 
врши според прописите за архивска граѓа. 

(5) За размена и отстапување на движно културно 
наследство во земјата и во странство, установите за за-
штита од ставот (3) на овој член водат картотека на ба-
рања и понуди. 

(6) Во картотеката од ставот (5) на овој член може 
да биде внесена понуда за размена или отстапување, 
само ако заштитеното добро е прибавено согласно со 
закон. 

(7) Кон понудата за размена или отстапување се 
приложува целокупната стручна и правна документа-
ција за понуденото добро. 

  
Изнесување во странство 

 
Член 96 

(1) Движно културно наследство и друго заштитено 
движно добро може привремено да се изнесе во странство 
заради излагање, конзервација, експертиза и во други 
оправдани случаи, врз основа на одобрение, доколку со 
овој или друг закон поинаку не е определено. 

(2) Одобрение во смисла на ставот (1) на овој член 
освен за архивската граѓа, издава Управата, по прет-
ходно прибавено мислење од надлежната матична 
установа за заштита, односно националната установа за 
заштита во дејност за заштита каде што нема матична 
установа. Одобрението од ставот (1) на овој член се из-
дава врз основа на писмено барање во кое ќе се наведат 
оправданите причини за привремено изнесување на до-
брото во странство. 

(3) Во случајот од ставот (1) на овој член, подноси-
телот на барањето е должен да обезбеди банкарски де-
позит во висина на вредноста на заштитеното добро, 
комерцијално осигурување, гаранција или друг вид 
емство на странска влада, ако тоа биде побарано од 
Управата. 
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(4) Со одобрението од ставот (2) на овој член се 
определува крајниот рок за враќање на заштитеното 
добро во земјата, а можат да бидат определени и поб-
лиски услови за ракување, пакување, транспорт, при-
дружба, сместување, чување и презентирање на зашти-
теното добро. 

(5) Носителот на одобрението за изнесување во 
странство е должен да ја извести Управата дали изне-
сеното добро е вратено во земјата во определениот рок 
и во каква состојба се наоѓа, најдоцна три дена по вра-
ќањето на доброто во земјата. 

(6) Ако изнесеното добро не е вратено во земјата во 
определениот рок, во смисла на овој закон се смета де-
ка е незаконски извезено. 
 

Извоз 
 

Член 97 
(1) Движно културно наследство што не е под ре-

жим на општа забрана за извоз во смисла на членот 52 
на овој закон, како и друго заштитено движно добро, 
може да се извезува само врз основа на одобрение од 
Управата, по претходно прибавено мислење на  над-
лежната матична установа за заштита, односно нацио-
налната установа за заштита во дејност за заштита каде 
што нема матична установа. 

(2) Одобрение за извоз во смисла на ставот  (1) на 
овој член може да се издаде за заштитено добро: 

1. Кое е предмет на меѓународна размена или што трај-
но се отстапува на имател на јавна збирка во странство и 

2. Кое не е внесено во Националниот инвентар на 
заштитени добра чиј извоз би претставувал значително 
осиромашување на културното наследство на Републи-
ка Македонија (во натамошниот текст: Национален ин-
вентар). 

(3) Управата може, по претходно прибавено мисле-
ње на надлежната  установа за заштита од ставот  (1) на 
овој член: 

1. Да донесе решение за забрана на извоз на зашти-
тено добро кое не е внесено во Националниот инвентар 
од ставот  (2) точка 2 на овој член и 

2. Да издаде одобрение за извоз на заштитено добро 
од Националниот инвентар од став 2 точка 2 на овој 
член, ако односното добро е предмет на реституционо 
барање или неговиот извоз е од јавен интерес согласно 
со меѓународен договор. 

(4) Антиквитети и уметнички или други предмети 
на колекции што немаат статус на заштитени добра 
според одредбите на овој закон, чиј извоз не е под ре-
жим на слободен извоз во смисла на прописите за над-
ворешно-трговското работење, може да се извезуваат 
врз основа на уверение што го издава Управата, по 
претходно прибавено мислење на надлежната јавна 
установа за заштита. 

(5) Со уверението од ставот  (4) на овој член се по-
тврдува дека  движното добро што е предмет на извоз 
не е запишано во Националниот регистар на културно 
наследство и дека може да се извезе без ограничувања 
по основ на заштита на културното наследство. 

(6) Ако движното добро од ставот (4) на овој член 
заслужува да биде заштитено, Управата може да доне-
се решение за забрана на извоз, доколку пред тоа доне-
се решение за привремена заштита. 

(7) Одредбите од ставовите (4), (5) и (6) на овој 
член соодветно се применуваат и во случаите на изне-
сување во странство. 

(8) Управата е должна да ја известува јавноста за 
движното културно наследство: 

1. Чиј извоз е забранет во смисла на членот 52 на 
овој закон, 

2. За заштитените добра од Националниот инвентар 
од ставот (2) точка 2 на овој член и 

3. За секое донесено решение за забрана на извоз на 
заштитено добро. 

Известување на царинскиот орган 
 

Член 98 
(1) За секое донесено решение за забрана на извоз 

или издадено одобрение, односно уверение за изнесу-
вање или извоз, Управата е должна без одлагање да го 
извести органот надлежен за работите на царинската 
контрола. 

(2) Во случаите од ставот (1) на овој член, заедно со 
издадениот акт, до царинскиот орган се доставува и 
комплетно досие со фотодокументација за движното 
добро чие изнесување или извоз се дозволува, односно 
забранува. 

(3) До органот од ставот (1) на овој член се доставу-
ваат и ажурни списоци за движното културно наследс-
тво чиј извоз е забранет во смисла на членот 52 на овој 
закон и за заштитените добра од Националниот инвен-
тар од членот 97 став (2) точка 2 на овој закон. 

 
Увоз 

 
Член 99 

(1) Движно културно наследство што не е под режим 
на општа забрана за увоз во смисла на членот 53 на овој 
закон, може да се увезе под форма на увоз согласно со 
прописите за надворешно-трговското работење. 

(2) Ако според прописите на земјата од која се увезува 
движно културно наследство е потребна извозна дозвола, 
при увозот е задолжително таа дозвола да се покаже. 

(3) Увозникот е должен да го пријави увезеното до-
бро на надлежната установа за заштита, во рок од осум 
дена од денот на  извршениот увоз. 

 
Реституција 

 
Член 100 

(1) Согласно со ратификуваните меѓународни дого-
вори, Министерството за култура се определува како 
централен орган за координација на враќањето на 
движното културно наследство: 

1. Кое е украдено и/или незаконски извезено од те-
риторијата на Републиката и 

2. Кое е украдено и/или незаконски извезено од те-
риторијата на друга држава, а се наоѓа на територијата 
на Република Македонија. 

(2) Во случаите од ставот (1) точка 1 на овој член, 
Министерството за култура: 

1. Презема активности за комплетирање на подато-
ците, евиденцијата и документацијата за дисперзирано-
то културно наследство во странство, кое може да биде 
предмет на реституција; 

2. Поднесува реституциони барања до надлежните 
органи на други држави, согласно со нивните прописи 
и меѓународните договори и 

3. Остварува соработка со централните органи на 
други држави за координација на реституцијата. 

(3) Во случај од ставот (1) точка 2 на овој член, Ми-
нистерството за култура: 

1. Го известува централниот орган за координација 
на реституцијата на државата на потеклото, дека за-
штитеното добро се наоѓа на територијата на Републи-
ка Македонија  и презема дополнителни активности, на 
негово барање, за попрецизна идентификација на ме-
стото каде што се наоѓа доброто и за неговиот сопстве-
ник, односно држател; 

2. Овозможува неопходни проверки за бараното до-
бро, од страна на овластени лица на земјата барател, во 
рок од два месеца по поднесувањето на реституционо-
то барање; 

3. Презема мерки за физичка заштита на бараното 
добро, во соработка  со земјата барател; 

4. Презема мерки за спречување на дејствија со кои 
се избегнува или попречува постапката за реституција, 
односно враќање; 
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5. Посредува меѓу подносителот на реституционото 
барање и сопственикот, односно држателот на барано-
то добро и 

6. Го олеснува извршувањето на судската одлука за 
враќање на бараното добро. 

(4) Реституционо барање во случаите од ставот (1) 
точка 2 на овој член може да се поднесе по дипломат-
ски пат или директно пред надлежниот суд, ако со за-
кон или меѓународен договор поинаку не е определено. 

(5) Реституционо барање во смисла на ставот 4 на овој 
член може да се поднесе во рок од една година, сметано 
од денот кога земјата барател дознала односно била изве-
стена за местото на кое се наоѓа предметното добро и за 
идентитетот на неговиот имател, но не подолго од: 

1. 30 години од денот кога бараното добро било 
украдено, односно незаконски извезено од територија-
та на државата од која потекнува и 

2. 75 години, ако се работи за движно добро кое е 
дел на јавна збирка или е под посебна заштита на држа-
вата од која потекнува. 

(6) Ако надлежниот орган на државата на потеклото 
на доброто, со тужба против имателот, пред надлежниот 
суд на Република Македонија повел постапка за реститу-
ција, односно враќање на доброто, должен е веднаш за тоа 
да го извести Министерството за култура. 

(7) Постапка во смисла на ставот (6) на овој член 
може да биде поведена ако постојат докази дека пред-
метното добро има статус на заштитено добро според 
прописите на државата која го бара неговото враќање и 
дека било украдено и/или незаконски извезено од неј-
зината територија. 

(8) Постапка за реституција, односно враќање не 
може да се води ако извозот не е веќе незаконски во 
време кога е побарано враќање на доброто.  

(9) Совесниот сопственик, кој бараното добро го 
стекнал откако тоа било украдено и/или незаконски из-
везено, има право на правичен надоместок врз основа и 
во висина утврдена со одлука на надлежниот суд и 
откако доброто е вратено на територијата на државата 
на потеклото. 

(10) Надоместокот од ставот (9) на овој член и сите 
трошоци во врска со реституционото барање и постап-
ката, ги сноси државата барател. 

(11) Надоместокот и трошоците од ставот (10) на 
овој член, исплатени на товар на Буџетот на Република 
Македонија, се надоместуваат од лицата кои доброто 
го украле, односно  незаконски го извезле од територи-
јата на Републиката. 

 
Оддел 6 

 
ЗАШТИТА НА ДУХОВНО КУЛТУРНО  

НАСЛЕДСТВО 
 

Записи, негување и употреба 
 

Член 101 
(1) Заштитата на духовното културно наследство во 

смисла на овој закон, покрај правењето и чувањето за-
писи за него, опфаќа и негување и правилна употреба, 
согласно со закон и режимот на заштита, утврден со 
актот за заштита. 

(2) Правењето и чувањето записи за духовното кул-
турно наследство во јавен интерес го вршат овластени 
субјекти од членот 154 на овој закон. 

(3) Негувањето и правилната употреба на духовно-
то културно наследство се поттикнуваат преку посебни 
проекти и програми  од областа на културата, образо-
ванието, науката и информирањето. 

(4) Управата може со решение: 
1. Да определи посебни мерки за негување и пра-

вилна употреба на заштитено нематеријално добро и 
2. Привремено да запре или да забрани несоодветна 

употреба на заштитено нематеријално добро. 

Оддел 7 
 
ЗАШТИТА НА КУЛТУРНОТО НАСЛЕДСТВО ОД 

НЕЗАКОНСКИ ДЕЈСТВИЈА 
 

Мерки на безбедност 
 

Член 102 
(1) За остварување ефикасна заштита од недозволе-

ни ископувања, намерно оштетување и уништување, 
кражби, присвојување, прикривање, недозволена трго-
вија, криумчарење и други незаконски дејствија против 
културното наследство, органите и јавните установи за 
заштита, како и имателите на заштитените добра, се 
должни да преземаат: 

1. Превентивни мерки со кои ќе се намалат можно-
стите за појава на ризик од незаконски дејствија и 

2. Мерки на противдејство со кои ќе се намалат за-
губите или штетните последици од незаконски дејстви-
ја, ако ризикот се оствари. 

(2) Управата во смисла на ставот (1) на овој член: 
1. Ја следи состојбата со безбедносната заштита на 

културното наследство; 
2. Врши безбедносна проценка на ризиците од неза-

конски дејствија против културното наследство; 
3. Го координира изработувањето и усогласувањето 

на плановите од член 104 на овој закон и го контролира 
нивното спроведување; 

4. Определува итни мерки на безбедносна заштита 
на културното наследство во опасност и посебни мерки 
на безбедносна заштита на културното наследство од 
особено значење; 

5. Издава стручни упатства за спроведување на без-
бедносната заштита на културното наследство; 

6. Предлага преземање на мерки на безбедносна за-
штита на културното наследство и 

7. Врши други работи утврдени со овој и друг закон. 
(3) Управата и другите субјекти од ставот (1) на 

овој член се должни да соработуваат со другите над-
лежни органи од областа на безбедноста и да овозмо-
жат нивно непречено дејствување, особено да го олес-
нат дејствувањето на органите надлежни за спречување 
на вршењето на кривични дела, откривање и фаќање на 
сторителите и нивно предавање на надлежните органи, 
пленување на заштитените добра и нивно враќање на 
имателот. 

 
Национален акционен план за превенција  
на криминалитетот против културното  

наследство 
 

Член 103 
(1) Владата на Република Македонија донесува На-

ционален акционен план за превенција на криминали-
тетот против културното наследство, по предлог на На-
ционалниот совет за културното наследство. 

(2) Планот од ставот (1) на овој член содржи особено: 
1. Оцена за постојните ризици од незаконски дејс-

твија и состојбата со криминалитетот против културно-
то наследство; 

2. Приоритети на политиката за безбедносна зашти-
та на културното наследство; 

3. Општи и посебни мерки на превенција на крими-
налитетот против културното наследство; 

4. Период за кој се донесува планот и динамиката 
на негова реализација; 

5. Условите за реализација на Планот и 
6. Субјектите одговорни за спроведување на Планот. 
(3) Реализацијата на Планот од ставот (1) на овој 

член ја координира Националниот совет за  културно 
наследство. 

(4) Националниот совет за културно наследство 
поднесува на Владата  годишни извештаи за реализа-
ција на Планот, како и завршен извештај. 
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Планови за безбедносна заштита на културното  
наследство 

 
Член 104 

(1) Јавните установи за заштита и имателите на за-
штитените добра за кои тоа е определено со актот за 
заштита, се должни да донесат: 

1. План за превентивна заштита на културното нас-
ледство од незаконски дејствија; 

2. План за итна акција во случај на незаконски дејс-
твија. 

(2) Планот за превентивна заштита од ставот (1) 
точка 1 на овој член  содржи организациони и мерки 
на техничко обезбедување, а за културното наследс-
тво од особено значење и мерки на електронски над-
зор. 

(3) Планот за итна акција од ставот (1) точка 2 на 
овој член содржи оперативен и организационен дел, со 
мерки на противдејство. 

(4) Плановите од ставот (1) на овој член се израбо-
туваат врз основа на претходно направена анализа на 
ризиците од незаконски дејствија. 

(5) Со цел да се процени дали нивото на безбедност 
е соодветно на степенот на постојниот ризик и да се 
утврди дали ризикот е прифатлив, овластени службени 
лица на Управата вршат проверка на ефикасноста на 
мерките на безбедносна заштита, содржани во плано-
вите од ставот (1) на овој член.  

  
Овластени службени лица за безбедност  

на културното наследство 
 

Член 105 
(1) Работите на безбедносна заштита на културното 

наследство од член 102 став 2 на овој закон ги вршат 
овластени службени лица за безбедност на културното 
наследство кои ги назначува министерот за култура. 

(2) Овластените службени лица од ставот (1) на 
овој член имаат право и должност: 

1. Да собираат податоци, известувања и информа-
ции од значење за безбедносната заштита на културно-
то наследство; 

2. Да го контролираат спроведувањето на пропиша-
ните мерки на безбедносна заштита на културното нас-
ледство; 

3. Да вршат увиди за безбедносната заштита на кул-
турното наследство и 

4. Да соработуваат со криминалистичката полиција, 
царинските органи, јавните обвинителства, инспекци-
ските и други надлежни органи и служби.  

(3) Овластените службени лица од ставот (1) на 
овој член имаат легитимација. 

(4) Министерот за култура го уредува остварување-
то на работите од ставовите (1) и (2) на овој член, од-
носно членот 102 став (2) на овој закон и го пропишува 
образецот на легитимацијата и начинот на нејзиното 
издавање. 

 
Оддел 8 

 
ЗАШТИТА НА КУЛТУРНОТО НАСЛЕДСТВО ВО 
СЛУЧАЈ НА ВООРУЖЕН СУДИР И ПРИРОДНИ  

НЕПОГОДИ 
 
Идентификација на  добрата и службените лица за 

заштита во случај на вооружен судир 
 

Член 106 
(1) Заради олеснување на идентификацијата на нед-

вижните и движните добра кои уживаат имунитет на 
општа заштита во случај на вооружен судир согласно 
со ратификуваните меѓународни  договори, Управата 
води Национален инвентар на заштитени добра во слу-
чај на вооружен судир. 

(2) Службените лица ангажирани за заштита на кул-
турното наследство во случај на вооружен судир и ли-
цата задолжени за контрола во смисла на ратификува-
ните меѓународни договори, имаат легитимација и пра-
во да носат трака на ракавот, со апликација на меѓуна-
родниот знак за распознавање, издадени од Министерс-
твото за култура. 

(3) Министерот за култура ги пропишува содржина-
та и начинот на водење на инвентарот од ставот (1) на 
овој член, образецот на легитимацијата, изгледот на 
траката од ставот (2) на овој член и начинот на нивното 
издавање. 

  
Подготвителни мерки за заштита во случај  
на вооружен судир и природни непогоди 

 
Член 107 

(1) Органите и јавните установи за заштита, како и 
имателите на заштитените добра, се должни да презе-
мат неопходни подготвителни мерки за заштита на 
културното наследство од предвидливи последици на 
вооружен судир и природни непогоди. 

(2) Неопходни подготвителни мерки во смисла на 
ставот (1) на овој член се сметаат особено: 

1. Обезбедување на документација за заштитените 
добра и нејзино чување на различни и сигурни места; 

2. Подготовка за евакуација на заштитените движни 
добра, вклучувајќи ги и составните делови на заштите-
ните недвижни добра предвидени за демонтирање; 

3. Планирање на итни мерки за заштита од пожар; 
4. Планирање на итни мерки за заштита од рушење; 
5. Набавка на материјали и опрема за спроведување 

на соодветна заштита in situ; 
6. Определување на персоналот за заштита, особено 

на стручните и другите оперативни тимови и 
7. Планирање на мерки за безбедносна заштита во 

случај на вооружен судир и природни непогоди. 
(3) Неопходни подготвителни мерки во смисла на 

ставот (1) на овој член се сметаат и мирновременските 
подготовки: 

1. За означување на заштитените добра со меѓуна-
родниот знак за распознавање и 

2. За организирање специјален или итен транспорт на 
заштитени добра, под меѓународна контрола, на терито-
ријата на Република Македонија или во друга држава. 

(4) Управата во смисла на ставот (1) од овој член: 
1. Го следи, насочува и контролира спроведувањето 

на неопходните подготвителни мерки од ставовите (2) 
и (3) на овој член; 

2. Презема и определува итни и други подготвител-
ни мерки на заштита; 

3. Издава стручни упатства за спроведување на под-
готвителните мерки за заштита и 

4. Врши други работи утврдени со закон. 
(5) Неопходните подготвителни мерки за заштита 

на културното наследство во случај на вооружен судир 
и природни непогоди се преземаат во согласност со 
прописите и документите за одбрана, односно заштита 
од елементарни непогоди, овој закон и прописите доне-
сени врз основа на него. 

 
Посебни мерки на заштита во воена и вонредна  

состојба 
 

Член 108 
(1) Јавните установи за заштита определени во сог-

ласност со прописите за одбрана и имателите на зашти-
тените добра се должни, во воена и во вонредна состој-
ба прогласена поради настанати големи природни не-
погоди, да преземаат посебни мерки на заштита на кул-
турното наследство. 

(2) Посебните мерки на заштита во смисла на ста-
вот (1) на овој член ги пропишува Владата на Републи-
ка Македонија со уредба. 
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Процена на штета 
 

Член 109 
Процена на штетата на културното наследство при-

чинета за време и како последица на вооружен судир 
или природна непогода се врши според посебна мето-
дологија што ја пропишува Владата на Република Ма-
кедонија. 

    
Приоритетна листа 

 
Член 110 

(1) Владата на Република Македонија утврдува При-
оритетна листа на културно наследство оштетено во во-
оружен судир, односно природна непогода, на предлог 
на Националниот совет за културно наследство. 

(2) Приоритетната листа од ставот (1) на овој член е 
задолжителна основа за: 

1. Утврдување и спроведување на итни мерки за от-
странување или ублажување на последиците од причи-
нетата штета; 

2. Програмирање на активностите за заштита на 
културното наследство по престанувањето на неприја-
телствата, односно природната непогода и 

3. Одобрување на финансиски средства и друга по-
мош на товар на Буџетот на Република Македонија. 

 
Оддел 9 

 
ЗАШТИТА ОД ФИЗИЧКО ОШТЕТУВАЊЕ ЗАБРЗА-
НО ОД ЗАГАДУВАЊЕТО И УНАПРЕДУВАЊЕ НА 
КВАЛИТЕТОТ НА ЖИВОТНАТА СРЕДИНА ВО 

ЗАШТИТЕНИТЕ ПОДРАЧЈА 
 
Заштита од последици од загадувањето 

 
Член 111 

(1) Заради намалување на ризиците од физички 
оштетувања и други штетни последици врз недвижно-
то културно наследство и неговата непосредна околи-
на, забрзани од загадувањето на животната средина и 
природата: 

1. Субјектите кои вршат мониторинг во смисла на 
прописите за заштита на животната средина и природа-
та се должни да го следат влијанието на загадувањето 
врз недвижното културно наследство и неговата непо-
средна околина, како и да ги доставуваат релевантните 
податоци до министерствата надлежни за вршење на 
посебниот конзерваторски и централниот еколошки 
мониторинг; 

2. Министерствата надлежни за работите на зашти-
та на животната средина и природата, за наука и за 
култура, како и надлежните органи на единиците на ло-
калната самоуправа се должни да иницираат и да под-
држуваат реализација на програми и проекти за интер-
дисциплинарни и други специјалистички научни истра-
жувања, чија цел е идентификацијата и проучувањето 
на штетните последици од загадувањето, дефинирање-
то на средствата и методите за намалување или елими-
нирање на таквите последици; 

3. Правните и физичките лица кои имаат извори 
што вршат загадување со штетни последици врз нед-
вижното културно наследство и неговата непосредна 
околина се должни во нивната студија за оцена на вли-
јанието врз животната средина да утврдат соодветни 
мерки за намалување на таквите последици, како и да 
ги спроведат тие мерки во законскиот рок за реализа-
ција на проектите и 

4. Решение за интегрирано спречување и контрола 
на загадувањето, во смисла на прописите за заштита на 
животната средина, природата и просторното планира-
ње врз основа на студијата од точката 3 на овој став 
може да се донесе по претходно прибавено мислење на 
Управата. 

(2) Управата: 
1. Врши и организира вршење на конзерваторски 

мониторинг за влијанието на загадувањето врз недвиж-
ното културно наследство и неговата непосредна око-
лина и 

2. Презема итни мерки за заштита, ако актот за 
прогласување културно наследство во опасност е доне-
сен поради загадувањето. 

(3) Методологијата и начинот на вршење на посеб-
ниот конзерваторски мониторинг ги пропишува Мини-
стерството за култура, со согласност на министерство-
то надлежно за работите на заштита на животната сре-
дина, природата и просторното планирање. 

 
Унапредување на квалитетот на животната средина 

во заштитените подрачја 
 

Член 112 
(1) Единиците на локалната самоуправа, надлежни-

те јавни установи за заштита и имателите на заштите-
ните добра се должни да преземаат мерки за заштита и 
унапредување на квалитетот на животната средина во 
околината на недвижното културно наследство, како и 
во границите на споменичките целини и културните 
предели. 

(2) Единиците на локалната самоуправа преземаат 
мерки во смисла на ставот (1) на овој член за отворени-
те градски, рурални и други јавни простори во зашти-
тените подрачја ако со закон поинаку не е определено. 

(3) За недвижното културно наследство што се наоѓа 
во границите на национален парк или друго подрачје 
прогласено за природно наследство, како и во зони со 
посебна намена, утврдени или заштитени според друг 
закон, мерките од ставот (1) на овој член се преземаат во 
согласност со пропишаниот режим на заштита и плано-
вите за управување со таквите подрачја, односно зони. 

(4) Надлежните јавни установи  за заштита презема-
ат мерки во смисла на ставот (1) на овој член во рамки-
те на програмите за ревитализација и конзерваторските 
проекти што ги реализираат. 

(5) Прием на конзерваторски работи во смисла на 
членот 91 на овој закон и технички преглед во смисла 
на прописите за изградба на  објекти не може да се вр-
ши, ако изведувачот на работите односно инвеститорот 
не ги извршил во целост мерките во смисла на ставот 
(1) на овој член определени со заштитно-конзерватор-
ските и другите услови за градба во заштитеното по-
драчје. 

(6) Управата може со решение да определи посебни 
мерки во смисла на ставот (1) на овој член по претход-
но прибавено мислење на министерствата надлежни за 
работите на заштита на животната средина и природата 
и за планирање и уредување на просторот: 

1. Заради обезбедување подобра достапност, прив-
лечност и хуманизираност на просторот, стимулирање 
на соодветни нивоа на користење и зголемување на со-
цијалната интеграција на заштитените подрачја и 

2. Ако поради негрижа е нарушен интегритетот на 
заштитеното подрачје. 

 
Оддел 10 

 
РАЗВИВАЊЕ НА ПРОТЕКТОРСКА СВЕСТ И ДРУГИ 

МЕРКИ ЗА КУЛТУРНОТО НАСЛЕДСТВО 
 

Развивање на свеста на јавноста 
 

Член 113 
(1) Јавните установи во областа на воспитанието, 

образованието, науката, културата и информирањето се 
должни, во своите програми и планови за работа, да 
предвидат содржини за стекнување знаења и изграду-
вање на правилен и активен однос спрема културното 
наследство и неговата заштита, особено: 
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1. За вредностите, единственоста и значењето на 
културното наследство како составен дел на културни-
от идентитет и извор на инспирација и креативност за 
сегашните и идните генерации; 

2. За опасностите на кои тоа е изложено, било пора-
ди незаконски дејствија, вооружен судир, природни не-
погоди и физичко пропаѓање забрзано од загадувањето 
на животната средина и природата, било поради инве-
стициона изградба, несоодветно користење или несо-
весно ракување и постапување и 

3. За потребата од негово чување, почитување, ре-
довно одржување, конзервација, интегрирана заштита 
и функционално користење како фактор на одржливи-
от развој. 

(2) Управата е должна: 
1. Да го шири и поттикнува познавањето на нацио-

налните и меѓународните прописи за заштита на кул-
турното наследство; 

2. Да ја известува јавноста за меѓународната помош 
и за улогата што таа помош ја одиграла во заштитата 
на културното наследство и 

3. Да се грижи за давање соодветен публицитет на 
секој случај на оштетување, уништување или друг об-
лик на незаконско дејствување против културното нас-
ледство. 

(3) Јавните установи за заштита се должни да ја ин-
формираат јавноста: 

1. За активностите на заштита на културното нас-
ледство што ги преземаат и 

2. За можностите за вклучување на други субјекти 
во реализацијата на програмите и проектите од областа 
на заштитата на културното наследство што тие ги во-
дат. 

 
Достапност на културното наследство на јавноста 

 
Член 114 

(1) Културното наследство  и документацијата за 
неговата заштита се достапни на јавноста. 

(2) Достапноста на јавноста може да се ограничи 
согласно со овој закон, друг пропис и општ акт, во за-
висност од видот, значењето, природата и состојбата на 
културното наследство, како и од целите и начинот на 
користењето. 

(3) Управата може со решение да наложи презема-
ње на посебни мерки за обезбедување достапност на 
културното наследство на хендикепираните лица. 

 
Информативен систем 

 
Член 115 

(1) Следењето на состојбата на културното наследс-
тво и на активностите за неговата заштита ги врши 
Управата во рамките на Информативниот систем за 
културното наследство на Република Македонија. 

(2) Со Информативниот систем од ставот  (1) на 
овој член се обезбедува особено: 

1. Воспоставување база на релевантни податоци; 
2. Централно информатичко поврзување на јавните 

установи за заштита, Архивот и правните лица овласте-
ни за вршење работи на заштита на односниот вид кул-
турно наследство и 

3. Јавно достапни, сеопфатни и точни информации 
за културното наследство и неговата заштита. 

   
Чување и користење на документацијата 

 
Член 116 

(1) Документацијата за културното наследство и 
другите заштитени добра се чува на три различни ме-
ста, што ги определува Управата. 

(2) Документацијата од ставот (1) на овој член се 
дава на користење за службени, научни и едукативни 
цели, објавување и други оправдани причини. 

(3) По правило, на користење се даваат копии од 
документацијата што се изработуваат на трошок на ба-
рателот. 

(4) На државни органи  и за научни цели, на привре-
мено  користење може да се даде и изворна документа-
ција, со обврска за нејзино чување, изработка на заштит-
на снимка на трошок на барателот и под други услови 
утврдени со актот од членот 36 став (2) на овој закон. 

(5) За користењето на документацијата надлежниот 
субјект што ја чува документацијата води посебна еви-
денција. 

 
Оддел 11 

 
КОРИСТЕЊЕ НА КУЛТУРНОТО НАСЛЕДСТВО 
 

11.1. Користење на културното наследство  
по пат на концесија 

 
Предмет на концесија 

 
Член 117 

(1) Предмет на користење по пат на концесија, спо-
ред овој закон, може да биде недвижно културно нас-
ледство од особено значење во државна сопственост, 
со исклучок на добрата од ставот  (2) на овој член, кое 
е или може да биде наменето за: 

1. Домување; 
2. Вршење на туристичка, угостителска, трговска, 

занаетчиска и друга услужна дејност; 
3. Вршење на изворна или сродна производна деј-

ност и 
4. Вршење на дејности од областа на образование-

то, науката, информирањето, здравството, спортот, ре-
креацијата, како и културата со исклучок на дејностите 
на заштита. 

(2) Предмет на концесија не можат да бидат: 
1. Резервирани археолошки зони и други неистра-

жени или нецелосно истражени археолошки наоѓали-
шта; 

2. Меморијални објекти, обележја и места поврзани 
со значајни настани и истакнати личности; 

3. Култни или други места и објекти поврзани со 
обичаи, верувања или посебни традиции и 

4. Недвижни добра од членот 12 став (2) и членот 
13 став (2) на овој закон. 

(3) За прашањата што не се регулирани со овој за-
кон се применува Законот за концесии. 

 
Концесионер 

 
Член 118 

(1) Концесија може да се даде на домашно или 
странско правно и физичко лице (концесионер) кое ги 
исполнува следниве услови: 

1. Да е регистрирано за вршење дејност од членот 
117 став (1) на овој закон; 

2. Да има материјално-технички можности за врше-
ње на дејноста за која е регистрирано и за заштита на 
недвижното добро кое е предмет на концесија и 

3. Да понуди програма за ревитализација и план за 
управување со недвижното добро кое е предмет на кон-
цесијата. 

(2) Концесионерот има статус на имател на култур-
но наследство, со права и должности утврдени со овој 
закон и договорот за концесија.  

 
Траење на концесијата и надоместок за концесија 

 
Член 119 

(1) Периодот за кој се доделува концесијата изнесува: 
1. До 10 години за вршење на производна дејност и 
2. До 15 години за вршење на другите дејности од 

членот 117 став (1) на овој закон. 
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(2) Концесијата може да се продолжи најмногу за 
пет години. 

(3) За користењето на културното наследство што 
е предмет на концесијата се плаќа годишен надоме-
сток, чија висина се утврдува со договорот за конце-
сија. 

(4) Надоместокот од ставот (3) на овој член се пла-
ќа до 30 јуни за тековната година. 

   
Надзор над спроведувањето на договорот 

 
Член 120 

(1) Надзор над спроведувањето на договорот за 
концесија врши Министерството за култура. 

(2) Министерството за култура  со решение опреде-
лува посебен одбор за надзор над спроведувањето на 
договорот за концесија. 

(3) Како членови на одборот се именуваат најмалку 
по еден претставник на општината на чие подрачје се 
наоѓа концесионираното добро и на невладина органи-
зација од областа на заштитата на културното наследс-
тво. 

 
11.2. Посебни одредби 

 
Вршење стопанска дејност во заштитени добра 

 
Член 121 

(1) Стопанска дејност во недвижно културно нас-
ледство и друго недвижно добро заштитено според 
одредбите на овој закон може да се врши само по прет-
ходно одобрение од Управата. 

(2) Одобрение од ставот ( 1) на овој член е потреб-
но за секоја промена на дејноста, односно промена на 
намената на деловниот простор. 

 
Користење на име или облик на културно  

наследство за комерцијални цели 
 

Член 122 
Име, облик или друг препознатлив дел на заштите-

но добро може да се употреби за реклама, како елемент 
на фирма и за изработка на сувенири или други пред-
мети за комерцијални цели, на начин соодветен на на-
мената или значењето на добрата, врз основа на прет-
ходно одобрение од Управата. 
 

ГЛАВА  V 
 
ПРАВА И ДОЛЖНОСТИ НА ИМАТЕЛИТЕ  

НА ЗАШТИТЕНИТЕ ДОБРА 
 

Оддел 1 
 

ПРАВА НА ИМАТЕЛИТЕ 
 

Право на стручна помош 
 

Член 123 
(1) Имателот на заштитено добро има право на 

стручна помош без надоместок, во обем и вид утврде-
ни со овој закон. 

(2) Правото од ставот (1) на овој член подразбира 
особено: 

1. Прегледување и стручни објаснувања за особено-
стите, значењето и состојбата на доброто; 

2. Стручни совети и упатства во поглед на почиту-
вањето, чувањето, одржувањето и користењето на до-
брото; 

3. Укажување на потребата од преземање на посеб-
ни мерки за чување и одржување на доброто или по-
себни техничко-заштитни мерки и 

4. Помош за остварување на други права и должно-
сти утврдени со овој закон. 

(3) Колекционер или друг имател на заштитена 
збирка и имател на сакрален или друг споменик со 
движни добра што се негов составен дел има право на 
стручна помош: 

1. Во поглед на воспоставувањето и водењето на 
инвентар (картотека) на заштитените добра и 

2. За конзервација на предметите запишани во ин-
вентарот од точката 1 на овој став. 

(4) Правото на стручна помош во смисла на ставо-
вите (2) и (3) на овој член имателот на заштитеното до-
бро на негово писмено барање го остварува кај надлеж-
ната јавна установа за заштита, односно Архивот. 

(5) Во итни случаи, особено кога се заканува непо-
средна опасност од оштетување на заштитеното добро, 
субјектите од ставот (4) на овој член се должни да ја дадат 
бараната стручна помош веднаш, а најдоцна во рок од три 
дена од поднесувањето на писменото барање на имателот. 

 
П раво на надоместок на вонредните трошоци 

Член 124 
(1) Имателот на заштитено добро не е должен да ги 

поднесува вонредните трошоци за чување и одржување 
на доброто, ниту за извршување на пропишаната мерка 
на заштита. 

(2) За вонредни трошоци се сметаат издатоците над 
вообичаените трошоци за чување и одржување на до-
брото како добар домаќин, како и издатоците над при-
ходите и другите материјални користи од доброто. 

(3) Имателот на заштитено добро има право на надо-
месток на вонредните трошоци доколку претходно добил 
согласност од Управата таквите трошоци да бидат напра-
вени, во обем за кој е дадена писмената согласност. 

(4) Во случај на несогласување со определениот на-
доместок, имателот на заштитено добро може да бара 
висината на надоместокот да ја утврди надлежниот 
суд, во вонпарнична постапка. 

(5) Министерот за култура ќе ги пропише критериу-
мите за разграничување на редовните и вонредните тро-
шоци, според видот на културното наследство, како и на-
чинот на остварување на правото на вонредни трошоци. 

 
Право на правичен надоместок поради  
ограничувањата од режимот на заштита  

Член 125 
(1) Имателот на заштитено добро има право на пра-

вичен надоместок поради ограничувањата што произ-
легуваат од режимот на заштита, во случаите утврдени 
со овој закон, доколку мерката на заштита не е пропи-
шана поради негова субјективна вина. 

(2) Надоместокот во смисла на ставот (1) на овој 
член може да се утврди во еднократен или во годишни 
износи, доколку влошените услови за економско кори-
стење на доброто не можат да се надоместат со вршење 
на друга дејност во рамките на режимот на заштита. 

(3) Заради обезбедување од евентуална штета, во 
случаите утврдени со овој закон, имателот на заштите-
но добро има право на одредени гаранции. 

(4) Ако имателот на заштитено добро и Управата не 
можат да се договорат за висината на надоместокот 
или гаранцијата, неа ја определува надлежниот суд во 
вонпарнична постапка. 

 
Право на јавна презентација на приватни збирки 

 
Член 126 

(1) Колекционер и друг имател на приватна збирка 
заштитена како движно културно наследство има право  
на повремено јавно презентирање на збирката во из-
ложбените салони на јавните установи за заштита, без 
надоместок за отстапениот изложбен простор и за орга-
низација на изложбата. 

(2) Односите меѓу имателот на заштитената збирка 
и установата за заштита се уредуваат со договор. 
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Право на повластици 
 

Член 127 
Имателот на заштитено добро има право на даноч-

ни, царински и други повластици  утврдени со закон. 
 

Право на депонирање 
 

Член 128 
(1) Имателот на заштитено движно добро којшто 

објективно не е  во можност да обезбеди правилно чу-
вање на доброто или привремено е спречен од оправда-
ни причини, да го чува доброто,  има право да го пре-
даде (депонира) таквото добро на чување кај надлежна-
та јавна установа за заштита, односно Архивот. 

(2) Односите во врска со чувањето и користењето 
на довереното добро се уредуваат со договор меѓу има-
телот и установата, односно Архивот.  

 
Оддел 2 

 
ДОЛЖНОСТИ НА ИМАТЕЛИТЕ 

 
Пријавување 

 
Член 129 

(1) Секој имател на заштитено добро или на добро 
за кое основано се претпоставува дека претставува кул-
турно наследство е должен да го пријави на надлежна-
та јавна установа за заштита, односно Архивот во рок 
од 30 дена од денот кога станал имател. 

(2) По исклучок од ставот (1) на овој член, случај-
ното откритие се пријавува веднаш и се смета дека е 
извршено ако пријавата е доставена непосредно на над-
лежната јавна установа за заштита или до Министерс-
твото за внатрешни работи. Доколку пријавата е доста-
вена до Министерството за внатрешни работи, тоа ја 
доставува пријавата до надлежната јавна установа.  

(3) Имателот на заштитено добро е должен да по-
стапи во смисла на ставот (1) од овој член и во однос 
на сите фактички и правни промени што ќе настанат на 
таквото добро по неговото пријавување, освен во слу-
чаи на оштетување, уништување, кражба или исчезну-
вање, кога пријавувањето се врши веднаш или најдоц-
на наредниот ден. 

 
Чување, одржување и извршување на пропишани 

мерки 
 

Член 130 
(1) Имателот на заштитено добро е должен со до-

брото да постапува со должно внимание, односно како 
добар домаќин, да го почитува, чува и одржува, како и 
навреме да ги презема пропишаните техничко-заштит-
ни и други мерки. 

(2) Ако имателот на заштитеното добро не ги презе-
ме пропишаните мерки од ставот (1) на овој член, чии 
трошоци не ги надминуваат приходите и другите мате-
ријални користи што тој ги има од доброто, Управата 
со решение ќе му определи рок во кој е должен да ја 
изврши таа мерка, со предупредување дека во спротив-
но мерката ќе биде извршена на негов трошок. 

(3) Ако имателот на заштитеното добро ни по пре-
дупредувањето не ја изврши пропишаната мерка во 
определениот рок, Управата ќе наложи извршување на 
таа мерка од страна на надлежната установа за зашти-
та, на трошок на имателот. 

(4) Во случајот од ставот (3) на овој член, Управата 
со решение ќе ја утврди обврската на имателот за надо-
местување на трошоците и висината на трошоците за 
извршувањето на таквата мерка. 

(5) Жалбата против решението од ставовите (2) и 
(4) на овој член не го задржува извршувањето на реше-
нието.   

Враќање на вложените јавни средства 
 

Член 131 
(1) Во случај на отуѓување на заштитено добро, за 

чие одржување, конзервација, реставрација или други 
мерки на непосредна заштита се вложени средства од 
Буџетот на Република Македонија или буџетите на еди-
ниците на локалната самоуправа и јавните фондови (во 
натамошниот текст: јавни средства) со кое е зголемена 
неговата вредност, сопственикот на заштитеното добро е 
должен да ги надомести вложените јавни средства. 

(2) Висината на надоместокот се утврдува  со оглед 
на околностите во време на отуѓувањето на заштитено-
то добро. 

(3) Ако за висината на надоместокот не се постигне 
согласност меѓу сопственикот и вложувачот, висината 
на надоместокот, на предлог на сопственикот или Ре-
публика Македонија, односно единицата на локалната 
самоуправа или јавниот фонд, ќе ја утврди надлежниот 
суд во вонпарнична постапка, кој со решение ќе изрече 
и воспоставување на заложно право на заштитеното до-
бро за утврдениот износ во корист на вложувачот. 

 
Допуштање за истражување и спроведување  

на мерки на заштита 
 

Член 132 
(1) Имателот на заштитеното добро е должен да до-

пушти документирање, проучување, истражување и 
спроведување на техничко-заштитни и други мерки на 
заштита, на јавната установа за заштита и на друго 
правно лице, како и на физичко лице што за тоа има 
одобрение од Управата. 

(2) Имателот на доброто за кое основано се претпо-
ставува дека претставува културно наследство е должен 
на надлежната јавна установа за заштита да и допушти 
доброто да го прегледа, да ги изврши неопходните 
истражувања или проучувања и технички, фотографски 
или филмски да го сними. Во случај на противење на 
имателот, Управата може со решение да му наложи да 
го допушти извршувањето на неопходните работи. 

(3) Колекционер и друг имател на заштитена збирка 
е должен на надлежната јавна установа за заштита да ñ 
обезбеди достапност до инвентарот од членот 123 став 
(3) точка 1 на овој закон. 

(4) Во случаите од ставовите (1) и (2) на овој член, 
имателот има право на надомест во смисла на член 125 
на овој закон: 

1. Ако настанала стварна штета како резултат на 
грубо невнимание, нестручно работење или отстапува-
ње од утврдениот вид и обем на конкретните заштитни 
активности; 

2. Ако работите се од поголем обем или траат во 
подолг период, континуирано или со прекини, поради 
што доброто не може нормално да се употребува, од-
носно користи за својата намена, во целост или прете-
жен дел и 

3. Ако работите се од таква природа што неговото 
лично присуство е неопходно во подолг период (денгуба). 

 
Отстапување на заштитени добра за културни  

манифестации 
 

Член 133 
(1) При организирање на позначајни културни ма-

нифестации, особено изложби, имателот на заштитено-
то добро е должен, по барање на надлежната јавна  
установа за заштита, да го отстапи определеното добро 
да се користи за таа цел. 

(2) Надлежната установа од ставот (1) на овој член 
и имателот на заштитеното добро во таков случај склу-
чуваат договор со кој, покрај другите договорни обвр-
ски, се предвидува давање на гаранции за случај на 
оштетување, уништување, кражба или исчезнување на 
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доброто (банкарска гаранција, осигурување во друш-
твото за осигурување и слично) и рокот за враќање на 
доброто. На барање на имателот, со договорот се опре-
делува и висината на надоместокот за таквото ограни-
чување, како и начинот на надоместувањето. 

(3) Имателот на заштитеното добро може да побара, 
за процената на вредноста, за потребата од користење 
на доброто, за мерките за осигурување на доброто и за 
висината на надоместокот за отстапување да одлучи 
Управата. 

(4) Сите трошоци во врска со ваквото користење на 
доброто ги поднесува организаторот на манифестација-
та од ставот (1) на овој член. 

(5) Ако имателот на заштитеното добро одбие да го 
отстапи доброто за целта од ставот (1) на овој член, на 
барање на организаторот на манифестацијата, Управа-
та може со решение да му наложи на имателот привре-
мено да и го отстапи доброто на надлежната установа 
за заштита. 

(6) Жалбата против решението од ставот (5) на овој 
член не го задржува извршувањето на решението. 

(7) Должноста на имателот на заштитеното добро 
утврдена во ставот  (1) на овој член не го вклучува кул-
турното наследство во опасност. 

 
Овозможување достапност на заштитено добро на 

јавноста на посебен начин 
 

Член 134 
(1) Имателот на заштитено добро е должен, врз ос-

нова на решение на Управата, да овозможи достапност 
на заштитеното добро на јавноста на посебен начин, 
ако тоа, со оглед на природата и намената на доброто, е 
потребно заради задоволување на културните потреби 
на граѓаните или за постигнување на други цели во ја-
вен интерес. 

(2) Достапноста во смисла на ставот (1) на овој 
член подразбира, особено: разгледување на недвижно-
то добро во определено време и на определен начин на 
посета, посебен начин на експонирање на движните до-
бра на самото место или нивно пренесување на друго 
соодветно место и слично. 

(3) Ако поради мерката определена во смисла на 
ставот (1) од овој член имателот на заштитеното добро 
трпи штета, тој има право на надоместок од членот 125 
на овој закон. 

(4) Културното наследство во опасност не може да 
биде предмет на мерката од ставот (1) на овој член. 

 
Известување на новиот имател за статусот  

и режимот на заштитеното добро 
 

Член 135 
(1) Имателот на заштитено добро е должен да го из-

вести новиот имател дека таквото добро е под правен 
режим на заштита, како и за мерките што не се изврше-
ни или што треба да бидат извршени во определен рок. 

(2) Должноста од ставот (1) на овој член го вклучу-
ва и запознавањето на новиот имател со постоењето на 
евентуални обврски по основ на заложно право или от-
штетни, експропријациони, реституциони и други 
слични барања или постапки во врска со заштитеното 
добро. 

 
Оддел 3 

 
ПОСЕБНИ ОГРАНИЧУВАЊА 

 
Определување старател на заштитено добро 

 
Член 136 

(1) Ако имателот на заштитено добро не постапува 
според одредбите на овој закон, односно небрежно го 
чува или нестручно го одржува заштитеното добро, та-

ка што постои опасност доброто да биде оштетено или 
уништено, па ни по предупредувањето не го промени 
својот однос кон заштитеното добро, Управата може, 
по предлог на надлежната јавна установа за заштита, со 
решение да определи тоа добро да му се даде на упра-
вување на старател определен за таа цел. 

(2) Старателот е должен да ги преземе сите мерки 
потребни за чување и одржување на тоа заштитено до-
бро. Мерките што го надминуваат редовното одржува-
ње, старателот може да ги преземе само по претходно  
одобрение на Управата.  

(3) Во случајот од ставот (2) на овој член, трошоци-
те за одржувањето на заштитеното добро што не ги 
надминуваат приходите или другите материјални кори-
сти од доброто, паѓаат на товар на неговиот имател, а 
привремено ги намирува Управата, со право на поврат 
на средствата од имателот. Вонредните трошоци се на 
товар на Управата. 

(4) Управата ќе го разреши старателот ако имателот 
на заштитеното добро докаже дека обезбедил услови за 
правилно чување и одржување на доброто. 

(5) Мерката од ставот (1) на овој член се презема и 
кога имателот на заштитеното добро не е познат или 
кога привремено го напуштил заштитеното добро. 

(6) Се смета дека имателот привремено го напу-
штил заштитеното добро во случај кога неговото пре-
стојувалиште не е познато, а нема овластен застапник, 
поради што Управата не е во можност да го извести за 
неговите обврски, најдоцна во рок од шест месеци од 
денот на обидот за првото доставување на известува-
њето. Ако имателот остане непознат три години за 
движно добро, односно десет години за недвижно до-
бро, се смета дека заштитеното добро е трајно напу-
штено. 

 
Пренесување на движно добро заради заштита 
 

Член 137 
(1) Ако движното добро  не е доволно заштитено 

на местото на кое се наоѓа, а неговиот имател обје-
ктивно не е во состојба да ја обезбеди потребната за-
штита, Управата може, по предлог на надлежната јав-
на установа за заштита, со решение да определи до-
брото да се предаде на привремено чување и користе-
ње на надлежната јавна установа за заштита или да се 
пренесе на друго место каде што ќе биде подобро за-
штитено до обезбедувањето на потребните услови за 
негово чување. 

(2) Со решението од ставот (1) на овој член се опре-
делува и на чиј товар се трошоците за пренесувањето, 
чувањето и одржувањето на заштитеното добро. 

(3) Мерката од ставот (1) на овој член може да се 
определи и во случај кога на друг начин не може на 
јавноста да и се обезбеди достапност на заштитеното 
добро (член 134). 

(4) Ако поради мерката во смисла на ставовите (1) и 
(3) на овој член имателот трпи штета, тој има право на 
надоместок од членот 125 на овој закон. 

 
Определување начин и цел на користењето  

на заштитеното добро 
 

Член 138 
(1) Ако со редовна употреба или користење на за-

штитеното добро му се нанесуваат штети, Управата 
може со решение да го задолжи неговиот имател упо-
требата, односно користењето на доброто да го врши 
на определен начин или за определени цели. 

(2) Ако поради мерката од ставот (1) на овој член 
имателот на заштитеното добро трпи штета, тој има 
право на надоместок во смисла на членот 125 на овој 
закон, освен во случај кога штетата е во вид на испу-
штена корист поради зачувувањето на изворната наме-
на на доброто. 
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Враќање во поранешната состојба 
 

Член 139 
(1) Ако имателот предизвика штета на заштитеното 

добро со употребување што е спротивно на определе-
ната намена или со постапување што е спротивно на 
пропишаниот режим на заштита или ако штетата на-
станала поради неизвршување, ненавремено или несо-
весно извршување на наложената мерка на заштита, 
Управата може со решение да го задолжи имателот во 
определен рок да ја воспостави поранешната состојба 
или да ги надомести трошоците за тоа. 

(2) Ако имателот не постапи според решението во 
определениот рок, враќањето во поранешна состојба ќе 
го изврши определената установа за заштита, врз осно-
ва на решение на Управата, на товар на имателот. 

(3) Жалбата против решението од ставовите (1) и 
(2) на овој член не го задржува извршувањето на реше-
нието. 

 
Право на првенствено купување 

 
Член 140 

(1) Право на првенствено купување на заштитено 
добро има Република Македонија, преку Управата. 

(2) Сопственикот којшто има намера да го продаде 
заштитеното добро е должен прво да го понуди на 
Управата. Сопственикот е должен во понудата да ја на-
веде цената и другите услови на продажбата. 

(3) Управата е должна во рок од 30 дена од денот на 
доставувањето на понудата, писмено да го извести 
сопственикот дали ја прифаќа понудата или нема да го 
реализира правото на првенствено купување. 

(4) Доколку Управата ја прифати понудата, долж-
на е износот на цената, која според понудата треба да 
ја плати во готово, во рокот од 30 дена од денот на 
доставување на понудата да го депонира кај основни-
от суд или кај нотар, и тоа според местото каде што 
се наоѓа недвижноста, односно според местото на жи-
веалиштето на понудувачот доколку се работи  за 
движно добро. 

(5) По истекот на рокот за прифаќање на понудата, 
односно за депонирање на износот на цената, сопстве-
никот може да го продаде заштитеното добро на друго 
лице по цена што не е пониска од онаа наведена во по-
нудата и под услови кои за купувачот не се поповолни 
од оние содржани во понудата. 

(6) Република Македонија има право на првенстве-
но купување и во случај на присилна продажба на за-
штитено добро, и тоа според дадената понуда во по-
стапка за присилна продажба што е најповолна за сопс-
твеникот на доброто. 

(7) Надлежниот суд што ја спроведува постапката 
за присилна продажба е должен за неа да ја извести 
Управата,односно за денот на јавната продажба најмал-
ку осум дена пред да пристапи кон присилната продаж-
ба на заштитеното добро. 

 
Реализирање на правото на првенствено купување 

 
Член 141 

(1) Ако сопственикот го продаде заштитеното до-
бро, а претходно не го понудил на продажба на Репуб-
лика Македонија или ако го продаде по цена пониска 
од онаа во понудата доставена до Управата или под ус-
лови што за купувачот се поповолни од оние во пону-
дата, или ако доброто е продадено во постапка за при-
силна продажба, а за неа Управата не е известена, Ре-
публика Македонија има право со тужба против прода-
вачот и купувачот да бара поништување на договорот 
за продажба и сопственикот да постапи според одред-
бите од членот 140 на овој закон, односно Република 
Македонија да се смета за купувач на доброто продаде-
но во постапката за присилна продажба. 

(2) Тужбата од ставот (2) на овој член може да се 
поднесе во рок од 90 дена од денот кога Управата до-
била сознание за извршената продажба, а најдоцна во 
рок од пет години од денот на склучувањето на догово-
рот за продажба. 

(3) Република Македонија може да бара во роковите 
од ставот  (2) на овој член, договорот за продажба да се 
поништи и кога тој договор привидно е склучен во вид 
на подарок или кога износот на цената или другите ус-
лови на продажба се привидни, а вистинската цена и 
другите услови на договорот се поповолни за купувачот 
од оние содржани во понудата доставена до Управата. 

(4) Република Македонија има право да бара пони-
штување на договорот за продажба ако во тужбата на-
веде дека го купува заштитеното добро по цена и по 
другите услови по кои е тоа продадено и ако најдоцна 
во рок од седум дена по поднесувањето на тужбата, де-
понира износ во висина на вистинската цена на догово-
рот за продажба на доброто, односно износот од цената 
што според склучениот договор стасал за плаќање по 
денот на поднесување на тужбата. 

(5) Во случај на поништување на договорот за про-
дажба престануваат правата на купувачот и трети лица 
стекнати врз основа на поништениот договор за зашти-
теното добро, без оглед дали стекнувачот бил совесен. 

 
Оддел 4 

 
ЗАЛОЖНО ПРАВО И ЕКСПРОПРИЈАЦИЈА  

НА КУЛТУРНОТО НАСЛЕДСТВО 
 

Заложно право 
 

Член 142 
(1) Заради обезбедување наплата на средствата вло-

жени во заштитено добро, кои претставуваат издатоци 
од Буџетот на Република Македонија во случаите од 
членот 130 ставови (3) и (4), членот 136 став (3) и чле-
нот 139 став (2) на овој закон, се заснова законско за-
ложно право во корист на Република Македонија. 

(2) Заради обезбедување на побарувањето на надо-
местокот за вложените средства во смисла на членот 
131 на овој закон се склучува договор за засновање за-
ложно право (залог или хипотека) меѓу вложувачот и 
имателот на заштитеното добро. 

 
Експропријација 

 
Член 143 

(1) Се смета дека постои јавен интерес и поради тоа 
може да се изврши експропријација на недвижност која 
претставува заштитено добро, вклучувајќи и друга нед-
вижност во заштитено подрачје, доколку: 

1. Сопственикот на недвижноста нема можност или 
интерес да обезбеди спроведување на пропишаните 
мерки, па поради тоа постои опасност заштитеното до-
бро да биде оштетено или уништено; 

2. На друг начин не можат да се вршат археолошки 
истражувања и ископувања или да се спроведат мерки 
на заштита; 

3. Потребно е недвижноста да се ревитализира и да 
се вклопи со нова намена во урбана, рурална или при-
родна целина определена со просторен, односно урба-
нистички план или да се изврши обновување и уреду-
вање на заштитеното подрачје, а тоа не може да се по-
стигне преку вложување средства од Буџетот на Репуб-
лика Македонија на начин пропишан со овој закон; 

4. Потребно е заштитеното добро да се оспособи и 
користи за културни дејности, а сопственикот не е во 
можност тоа да го спроведе и 

5. На друг начин не може да се овозможи или су-
штествено да се олесни проучувањето на заштитеното 
добро или да се овозможи  негова достапност на поши-
роката јавност. 
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(2) Постапката за експропријација се поведува по 
предлог на Министерството за култура. 

(3) За правото на правичен надоместок за експро-
прираната недвижност, за претпоставките за целосна 
или делумна експропријација, постапката и другите 
прашања што не се уредени со овој закон се примену-
ваат прописите за експропријација. 

 
Глава VI 

 
ОРГАНИЗАЦИЈА НА ЗАШТИТАТА  
НА КУЛТУРНОТО НАСЛЕДСТВО 

 
Оддел 1 

 
УПРАВА ЗА ЗАШТИТА НА КУЛТУРНОТО  

НАСЛЕДСТВО 
 

Основање и статус на Управата 
 

Член 144 
(1) За вршење на управните, стручните и други ра-

боти од областа на заштитата на културното наследс-
тво се основа Управа за заштита на културното нас-
ледство, како орган во состав на Министерството за 
култура. 

(2) Управата има својство на правно лице. 
 

Надлежност на Управата 
 

Член 145 
(1) Управата за заштита на културното наследство: 
1. Води управна постапка по предмети од областа 

на заштитата на културното наследство и донесува 
управни акти согласно со овој закон; 

2. Ги подготвува актите од областа на заштитата на 
културното наследство што ги донесува Министерс-
твото за култура; 

3. Учествува во управни и други постапки, поврза-
ни со културното наследство и неговата заштита, што 
ги водат други надлежни органи, во случаите утврдени 
со овој и друг закон; 

4. Покренува иницијативи и поведува постапки 
пред надлежни органи, за работи што се од јавен инте-
рес за културното наследство и неговата заштита; 

5. Ја следи и анализира состојбата на културното 
наследство и предлага акти и мерки за остварување, 
развој и унапредување на неговата заштита; 

6. Води централна евиденција и посебни национал-
ни инвентари на културното наследство, во смисла на 
овој закон и ратификуваните меѓународни договори; 

7. Врши класифицирање според Националната кла-
сификација на културното наследство; 

8. Го води Националниот регистар на културното 
наследство; 

9. Ги врши работите поврзани со воспоставувањето, 
организирањето и развојот на Информативниот систем 
за културното наследство на Република Македонија; 

10. Врши работи на безбедносна заштита и заштита 
на културното наследство во случај на вооружен судир 
и природни непогоди; 

11. Врши работи на заштита од физичко оштетува-
ње забрзано од загадувањето и унапредување на квали-
тетот на животната средина во заштитените подрачја;  

12. Управува со културното наследство во државна 
сопственост, за кое правото на користење не му е даде-
но на друг носител на тоа право или за кое не е дадена 
концесија; 

13. Ги врши работите во врска со остварувањето на 
правото на првенствено купување, утврдувањето на 
правичните надоместоци, висината на наградата за слу-
чајно откритие, обезбедувањето по пат на хипотека и 
други работи од имотно-правна природа од областа на 
заштитата на културното наследство; 

14. Подготвува планови и програми за заштита на 
културното наследство согласно со овој закон ; 

15. Ја следи примената на ратификуваните меѓуна-
родни договори од областа на заштитата на културното 
наследство, предлага и презема активности за остварува-
ње на правата и обврските што произлегуваат од нив и 
подготвува национални извештаи за нивната примена; 

16. Ги врши работите на инспекцискиот надзор над 
спроведувањето на прописите за заштита на културно-
то наследство согласно со овој закон; 

17. Ги води работите во врска со меѓународната со-
работка и помош во областа на заштитата на културно-
то наследство и 

18. Врши други работи од областа на заштитата на 
културното наследство од надлежноста на Министерс-
твото за култура, утврдени со овој и друг закон. 

(2) За вршење на работите од својата надлежност 
Управата може да основа комисии и други советодавни 
и стручни тела, како и да ангажира експерти за одреде-
ни прашања.  

(3) На актите што ги донесува Управата по жалба 
одлучува Министерството за култура. 

  
Оддел 2 

 
УСТАНОВИ ЗА ЗАШТИТА НА КУЛТУРНОТО  

НАСЛЕДСТВО 
 

2.1. Установи за заштита на недвижно културно 
наследство 

 
Национален конзерваторски центар 

 
Член 146 

(1) Националниот конзерваторски центар е матична 
национална установа за заштита на недвижното кул-
турно наследство. 

(2) Националниот конзерваторски центар во смисла 
на ставот (1) на овој член ги врши следниве матични 
функции: 

1. Води матична евиденција за заштитените и нед-
вижните добра за кои основано се претпоставува дека 
претставуваат културно наследство; 

2. Врши стручна контрола на конзерваторските 
проекти изработени од надлежните национални уста-
нови за заштита во дејноста; 

3. Врши конзерваторски надзор над изведувањето 
работи на непосредна заштита од страна на надлежни-
те национални установи за заштита во дејноста; 

4. Ја координира работата на установите за заштита 
во дејноста и им ја укажува потребната стручна по-
мош; 

5. Се грижи за унапредување на дејноста; 
6. Се грижи за усовршување на стручните кадри во 

дејноста; 
7. Поднесува предлози и дава стручни мислења во 

случаите утврдени со овој закон и по барање на над-
лежните државни органи; 

8. Врши работи на централна лабораторија за фи-
зичко-хемиски и био-хемиски испитувања; 

9. Врши работи на централна информативно-доку-
ментациска служба за недвижното културно наследс-
тво и 

10. Врши други матични функции утврдени со за-
кон. 

(3) Националниот конзерваторски центар врши 
стручни работи на заштита за недвижното културно 
наследство од исклучително значење. 

(4) Националниот конзерваторски центар, покрај 
работите од ставовите (2) и (3) на овој член, ги врши и 
следниве работи: 

1. Ги проучува, истражува и со научни методи ги 
обработува прашањата од областа на заштитата на нед-
вижното културно наследство; 
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2. Изработува стручни елаборати за валоризација и 
ревалоризација на недвижните добра; 

3. Изработува заштитно-конзерваторски основи за 
потребите на просторните и урбанистичките планови; 

4. Врши археолошки истражувања на објектите што 
се предмет на конзервација; 

5. Врши конзерваторски истражувања и други ист-
ражувачки работи за заштита на недвижното културно 
наследство; 

6. Изработува конзерваторски проекти; 
7. Врши стручна контрола на конзерваторските 

проекти изработени од други овластени правни и фи-
зички лица; 

8. Врши и организира изведувања на конзерватор-
ско-реставраторски и други работи на непосредна за-
штита, уредување и презентација на заштитените нед-
вижни добра; 

9. Врши конзерваторски и друг вид стручен надзор 
над спроведувањето на мерките за заштита на недвиж-
ното културно наследство согласно со овој закон; 

10. Врши стручни експертизи и процена на штета 
на заштитените недвижни добра; 

11. Дава стручна помош на имателите на заштите-
ните добра; 

12. Издава публикации и врши популаризација на 
недвижното културно наследство и неговата заштита и 

13. Врши и други работи што му се ставени во над-
лежност со овој и друг закон. 

(5) Работите од ставот (4) точки 2,3,5,6,8,10 и 11 на 
овој член, кога тие не се однесуваат на културното нас-
ледство од исклучително значење, како и од точките 7 
и 9 од ставот 4 на овој член, Националниот конзерва-
торски центар ги врши како надлежен  конзерваторски 
центар, ако за подрачјето на кое се наоѓа недвижното 
добро не е основан  конзерваторски центар. 

(6) Националниот конзерваторски центар врши не-
посредна заштита и на движно културно наследство 
кое му е доверено од надлежната јавна установа за за-
штита или од друг имател на такво добро. 

(7) Националниот конзерваторски центар управува 
со недвижното културно наследство во државна сопс-
твеност, за кое му е пренесено правото на користење.  

   
Конзерваторски центри  

Член 147 
(1) Конзерваторскиот центар е национална установа 

за заштита на недвижното културно наследство. 
(2) Конзерваторски центар се основа за подрачје со 

поголем број недвижни добра од големо значење или 
со значителна концентрација на друго недвижно кул-
турно наследство. 

(3) Конзерваторски центар согласно со закон може 
да се основа ако се исполнети следниве услови: 

1. Да се обезбедени основни средства за работа; 
2. Да се обезбедени финансиски средства за трајно 

вршење на дејноста и 
3. Да има најмалку по едно стручно лице со заврше-

но високо образование од областа на архитектурата, 
археологијата, ликовните техники, историјата на умет-
носта, историјата и етнологијата, од кои најмалку едно 
лице со статус на овластен истражувач и две лица со 
статус на овластен конзерватор. 

(4) Конзерваторски центар, за подрачјето за кое е 
основан, ги врши работите од членот 146 став (4) на 
овој закон. 

(5) Конзерваторскиот центар ги врши и работите од 
членот 146 ставови (6) и (7) на овој закон. 

 
Установи за управување со заштитени подрачја  

Член 148 
(1) Републиката може согласно со закон и под усло-

ви утврдени во членот 147 став (3) на овој закон,  да ос-
нова посебни установи за управување и спроведување 

на мерки за заштита на недвижно културно наследство 
во државна сопственост, особено за поголеми или поз-
начајни заштитени подрачја. 

(2) Установите од ставот (1) на овој член, за цел-
та и недвижното културно наследство за кое се осно-
вани: 

1. Вршат стручни работи за одржување, уредување 
и користење; 

2. Спроведуваат мерки за непосредна заштита; 
3. Вршат презентација и популаризација; 
4. Донесуваат планови за управување и заштита; 
5. Обезбедуваат документација за состојбата и про-

мените на заштитеното добро; 
6. Изработуваат конзерваторски проекти; 
7. Предлагаат мерки од надлежност на други органи 

и установи за заштита и 
8. Вршат други работи како иматели, во согласност 

со овој закон и актот за основање. 
 
2.2. Установи за заштита на движно културно  

наследство 
 

Музејски установи 
 

Член 149 
(1) Заштитата на археолошките, етнолошките, исто-

риските, уметничките и техничките предмети според 
видот и подрачјето за кое се основани, ја вршат јавни 
музејски установи за заштита на движно културно нас-
ледство. 

(2) За подрачје и вид на движно културно наследс-
тво за кое не е основана установа од ставот (1) на овој 
член работите на заштита во смисла на овој закон ги 
врши надлежната матична установа за заштита од ста-
вот (3) на овој член. 

(3) Надлежна матична установа за заштита на движ-
ното културно наследство од ставот (1) на овој член е 
Музејот на Македонија-Скопје. 

(4) За музејските установи кои немаат статус на јав-
ни установи за заштита на движно културно наследс-
тво се применуваат одредбите на овој закон, што се од-
несуваат на имателите на заштитените добра, доколку 
со закон поинаку не е определено. 

(5) Музејските установи од ставовите (1) и (2) на 
овој член, според видот на добрата и подрачјето за кое 
се надлежни, ги вршат следниве работи: 

1. Ги проучуваат, истражуваат и со научни методи 
ги обработуваат прашањата од областа на заштитата на 
движното културно наследство; 

2. Изработуваат стручни елаборати за валоризација 
и ревалоризација на движните добра; 

3. Вршат  археолошки истражувања; 
4. Вршат конзерваторски истражувања и други 

истражувачки работи за заштита на движното културно 
наследство; 

5. Изработуваат конзерваторски проекти; 
6. Вршат стручна контрола на конзерваторските 

проекти изработени од други овластени правни и фи-
зички лица; 

7. Вршат и организираат изведувања на конзерва-
торско-реставраторски и други работи на непосред-
на заштита и презентација на заштитените движни 
добра; 

8. Вршат конзерваторски и друг вид стручен надзор 
над спроведувањето мерки за заштита на движното 
културно наследство; 

9. Вршат стручни експертизи и процена на штета на 
заштитените движни добра; 

10. Даваат стручна помош на имателите на зашти-
тените добра; 

11. Издаваат публикации и вршат популаризација 
на движното културно наследство и неговата заштита и 

12. Вршат и други работи што им се ставени во над-
лежност со овој и друг закон.  
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Матична музејска установа 
 

Член 150 
Музејот на Македонија - Скопје како матична уста-

нова ги врши следниве работи: 
1. Врши стручни работи на заштита на движното 

културно наследство од исклучително значење; 
2. Води матична евиденција за заштитените и движ-

ните добра за кои основано се претпоставува дека 
претставуваат културно наследство; 

3. Врши стручна контрола на конзерваторските 
проекти изработени од надлежните национални уста-
нови за заштита во  дејноста; 

4. Врши конзерваторски надзор над изведувањето 
работи на непосредна заштита од страна на надлежни-
те национални установи за заштита во дејноста; 

5. Ја координира работата на установите за заштита 
во дејноста и им ја укажува потребната стручна по-
мош; 

6. Се грижи за унапредување на дејноста; 
7. Се грижи за усовршување на стручните кадри во 

дејноста; 
8. Поднесува предлози и дава стручни мислења во 

случаите утврдени со овој закон и по барање на над-
лежните државни органи; 

9. Врши работи на централната лабораторија за фи-
зичко-хемиски и биохемиски испитувања; 

10. Врши работи на централна информативно-доку-
ментациска служба за движното културно наследство и  

11. Врши други матични функции утврдени со за-
кон. 

 
Библиотечни установи 

 
Член 151 

(1) Заштитата на библиотечните добра, според по-
драчјето за кое се основани ја вршат јавни библиотеч-
ни установи за заштита на движното културно наследс-
тво. 

(2) За подрачје за кое не е основана установа од ста-
вот (1) на овој член, работите на заштита во смисла на 
овој закон ги врши надлежната матична установа за за-
штита од ставот (3) на овој член. 

(3) Надлежна матична установа за заштита на движ-
ното културно наследство од ставот (1) на овој член е 
Националната и универзитетска библиотека "Св. Кли-
мент Охридски"- Скопје. 

(4) За библиотечните установи кои немаат статус на 
јавни установи за заштита на движното културно нас-
ледство се применуваат одредбите на овој закон што се 
однесуваат на имателите на заштитени добра доколку 
со закон поинаку не е определено. 

(5) Библиотечните установи од ставовите (1) и (2) 
на овој член за подрачјето за кое се надлежни ги вршат 
следниве работи: 

1. Ги проучуваат, истражуваат и со научни методи 
ги обработуваат прашањата од областа на заштитата на 
библиотечните добра; 

2. Изработуваат стручни елаборати за валоризација 
и ревалоризација на библиотечните добра; 

3. Вршат конзерваторски истражувања и други 
истражувачки работи за заштита на библиотечните до-
бра; 

4. Изработуват конзерваторски проекти; 
5. Вршат стручна контрола на конзерваторските 

проекти изработени од други овластени правни и фи-
зички лица; 

6. Вршат и организираат изведувања на конзерва-
торско-реставраторски и други работи на непосредна 
заштита и презентација на заштитените библиотечни 
добра; 

7. Вршат конзерваторски и друг вид стручен надзор 
над спроведувањето мерки за заштита на библиотечни-
те добра; 

8. Вршат стручни експертизи и процена на штета на 
заштитените библиотечни добра; 

9. Даваат стручна помош на имателите на библио-
течните добра; 

10. Издаваат публикации и вршат популаризација 
на библиотечните добра и нивната заштита и 

11. Вршат и други работи што им се ставени во над-
лежност со овој и друг закон. 

 
Матична библиотечна установа 

 
Член 152 

Националната и универзитетска библиотека "Св. 
Климент Охридски" - Скопје како матична установа ги 
врши следниве работи: 

1. Врши стручни работи на заштита на библиотеч-
ните добра од исклучително значење; 

2. Води матична евиденција за заштитените и биб-
лиотечните добра за кои основано се претпоставува де-
ка претставуваат културно наследство; 

3. Врши стручна контрола на конзерваторски прое-
кти изработени од надлежните национални установи за 
заштита во дејноста; 

4. Врши конзерваторски надзор над изведувањето 
работи на непосредна заштита од страна на надлежни-
те национални установи за заштита во  дејноста; 

5. Ја координира работата на установите за заштита 
во дејноста и им ја укажува потребната стручна по-
мош; 

6. Се грижи за унапредување на дејноста; 
7. Се грижи за усовршување на стручните кадри во 

дејноста; 
8. Поднесува предлози и дава стручни мислења во 

случаите утврдени со овој закон и по барање на над-
лежните државни органи; 

9. Врши работи на централната лабораторија за фи-
зичко-хемиски и био-хемиски испитувања; 

10. Врши работи на централната информативно-до-
кументациска служба за библиотечни добра и 

11. Врши други матични функции утврдени со закон. 
 

Кинотечна установа 
 

Член 153 
(1) Заштитата на кинотечните добра во смисла на 

овој закон ја врши Кинотеката на Република Македо-
нија, како национална установа за заштита. 

(2) Кинотеката на Република Македонија ги врши 
следниве работи: 

1. Ги проучува, истражува и со научни методи ги 
обработува прашањата од областа на заштитата на ки-
нотечните добра; 

2. Изработува стручни елаборати за валоризација и 
ревалоризација на кинотечните добра; 

3. Врши конзерваторски истражувања и други 
истражувачки работи за заштита на кинотечните добра; 

4. Изработува конзерваторски проекти; 
5. Врши стручна контрола на конзерваторските 

проекти изработени од други овластени правни и фи-
зички лица; 

6. Врши и организира изведувања на конзерватор-
ско-реставраторски и други работи на непосредна за-
штита и презентација на кинотечните добра; 

7. Врши конзерваторски и друг вид стручен надзор 
над спроведувањето мерки на заштита на кинотечните 
добра; 

8. Врши стручни експертизи и процена на штета на 
кинотечните добра; 

9. Дава стручна помош на имателите на кинотечни-
те добра; 

10. Издава публикации и врши популаризација на 
кинотечните добра и нивната заштита и 

11. Врши и други работи што и се ставени во над-
лежност со овој и друг закон. 
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(3) Кинотеката покрај работите од ставот (2) на овој 
член ги врши и следниве работи: 

1. Се грижи за унапредување на дејноста; 
2. Се грижи за усовршување на стручните кадри во 

дејноста и 
3. Врши работи на централна информативно-доку-

ментациска служба за кинотечните добра. 
 

Оддел 3 
 
ДРУГИ НАДЛЕЖНИ И ОВЛАСТЕНИ СУБЈЕКТИ ЗА 
ЗАШТИТА НА КУЛТУРНОТО НАСЛЕДСТВО 
 

3.1. Управна организација 
 

Државен архив 
 

Член 154 
(1) Заштитата на архивската граѓа како движно кул-

турно наследство ја врши Државниот архив на Репуб-
лика Македонија, во согласност со закон.  

(2) Архивот  согласно со овој закон особено ги вр-
ши следниве работи: 

1. Води основна евиденција за архивската граѓа; 
2. Изработува елаборати за валоризација и ревало-

ризација за архивската граѓа од особено значење; 
3. Донесува решение за прогласување на архивска 

граѓа за културно наследство во опасност; 
4. Врши конзерваторски истражувања; 
5. Изработува конзерваторски проекти; 
6. Врши конзераваторски работи над архивската 

граѓа; 
7. Врши конзераваторски надзор; 
8. Презема мерки за безбедносна заштита на архив-

ската граѓа и 
9. Врши и други работи што му се ставени во над-

лежност со овој и друг закон. 
 

3.2. Други установи и други правни лица 
 

Ателјеа, лаборатории и работилници 
 

Член 155 
(1) За вршење работи на непосредна заштита на 

недвижното и движното културно наследство и други 
стручни работи од потесна специјалност за определен 
вид заштитени добра може согласно со закон да се ос-
нова локална и приватна установа и друго правно лице 
(ателје, лабораторија, работилница и друго) . 

(2) Установа и друго правно лице од ставот (1) на 
овој член може да се основа доколку: 

1. Има обезбедено средства и опрема за работа; 
2. Има најмалку три лица со соодветно високо обра-

зование, од кои едно лице со статус на овластен кон-
зерватор и 

3. Да е регистрирана за вршење дејност на непо-
средна заштита на културното наследство, и дејноста 
да ја врши како претежна дејност.  

(3) Установата и другото правно лице од ставот (1) 
на овој член може да почне со работа кога Министерс-
твото за култура со решение ќе утврди дека се испол-
нети условите од ставот (2) на овој член. 

 
Овластени субјекти за заштита на фонотечните  
добра и на духовното културно наследство 

 
Член 156 

За вршење работи на евидентирање, документира-
ње, валоризација, категоризација, негување и други об-
лици на стручна заштита на фонотечните добра и на 
духовното културно наследство во смисла на овој за-
кон, министерот за култура може, во зависност од ви-
дот на добрата и природата на работите, со решение да 
определи овластени субјекти од редот на јавните уста-

нови за заштита или од редот на научните и стручните 
установи или други правни лица кои се регистрирани 
за вршење дејност или работи во врска со фонотечните 
добра или со духовното творештво. 

 
Здруженија на граѓани 

 
Член 157 

(1) Министерството за култура може со решение, на 
здруженија на граѓани од областа на заштитата на кул-
турното наследство да им го довери вршењето на след-
ниве јавни овластувања: 

1. Определени работи на чување и одржување на 
недвижно културно наследство во државна сопстве-
ност со кое управува; 

2. Организирање јавни трибини при подготвување-
то на закони и други прописи за културното наследс-
тво, од негова надлежност; 

3. Организирање јавни и стручни расправи по нацр-
ти на акти за прогласување на културно наследство од 
особено значење; 

4. Консултантски услуги при одлучување за позна-
чајни прашања од областа на заштитата на културното 
наследство; 

5. Вклучување во следење и анализирање на приме-
ната на националните и релевантните меѓународни 
прописи од областа на заштитата; 

6. Развивање на нови методологии и механизми за 
развој и унапредување на системот за заштита на кул-
турното наследство; 

7. Реализирање проекти од национален интерес за 
унапредување на заштитата на културното наследство и 

8. Други работи во согласност со овој и друг закон. 
(2) Давањето и одземањето на јавни овластувања во 

смисла на ставот (1) од  овој член се врши согласно со 
закон. 
 

Глава VII 
 
НАЦИОНАЛЕН СОВЕТ ЗА КУЛТУРНОТО  

НАСЛЕДСТВО 
 

Основање, статус, состав и мандат 
 

Член 158 
(1) Заради следење, остварување и унапредување на 

заштитата и користењето на културното наследство се 
основа Национален совет за културното наследство ка-
ко советодавно и координативно тело на Владата на 
Република Македонија (во натамошниот текст: Нацио-
нален совет). 

(2) Националниот совет е составен од претседател и 
14 членови, што ги именува и разрешува Владата на 
Република Македонија. 

(3) Министерот за култура, по службена должност е 
претседател на Националниот совет.  

(4) Членовите на Националниот совет се именуваат 
од редот на истакнати поединци од областа на заштита-
та на културното наследство и сродните области, од 
МАНУ и универзитетите, како и од верските заедници 
и  здруженијата од оваа област. 

(5) Членовите на Националниот совет се именуваат   
за период од четири години и можат уште еднаш по-
вторно да бидат именувани. 

 
Надлежност на Националниот совет 

 
Член 159 

(1) Националниот совет: 
1. Ги разгледува општите прашања во врска со за-

штитата на културното наследство и дава мислење и 
препораки за унапредување на заштитата; 

2. Предлага национална стратегија за заштита и ко-
ристење на културното наследство; 
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3. Расправа за спорните прашања во врска со за-
штитата на културното наследство и дава мислење за 
нивно разрешување; 

4. Предлага национален акционен план за превен-
ција на криминалитетот против културното наследство 
и го координира неговото спроведување; 

5. Предлага Приоритетна листа од членот 110 на 
овој закон; 

6. Дава мислење по предлози за прогласување на 
резервирани археолошки зони и културно наследство 
од особено значење; 

7. Дава мислење за дислокација, напуштање и уривање 
на недвижно културно наследство од особено значење; 

8. Дава мислење за користење на недвижно културно 
наследство во државна сопственост по пат на концесија; 

9. Ја координира работата во врска со применува-
њето на ратификуваните меѓународни договори за за-
штита на културното наследство и дава мислење по на-
ционалните извештаи што Република Македонија ги 
доставува до меѓународните владини организации; 

10. Формира координативен одбор за заштита на 
културни добра во случај на вооружен судир и други 
постојани и привремени помошни тела; 

11. Донесува деловник за својата работа и 
12. Врши и други работи што со закон и други про-

писи му се ставени во надлежност. 
(2) Националниот совет поднесува извештај за сво-

јата работа најмалку еднаш годишно до Владата на Ре-
публика Македонија.  

 
Административни работи  

Член 160 
Административните работи на Националниот совет 

ги врши Министерството за култура. 
  

Глава VIII  
СТРУЧНИ ЗВАЊА  

Си  на стручни звања во дејностите за заштита стем 
Член 161 

(1) Стручните работи во дејностите за заштита на 
културното наследство ги вршат работници со соодвет-
но средно, вишо и високо образование за заеднички и 
посебни неизборни стручни звања и работници со заед-
нички и посебни изборни стручни звања, утврдени со 
овој и  законите за дејностите за заштита на движното 
културно наследство. 

(2) Со законите за дејностите за заштита на движно-
то културно наследство се утврдуваат неизборни и из-
борни стручни звања за стручните работи: 

1. Кои не припаѓаат на работите од членот 162 ста-
вови (3) и (4) на овој закон и 

2. Чија специфичност произлегува од видот на 
движното културно наследство. 

(3) Стручните звања утврдени во смисла на ставот 
(2) на овој член, според својот ранг, соодветствуваат со 
оние што се утврдени со овој закон. 

(4) Стручните звања во дејностите за заштита на 
културното наследство се основа за: 

1. Систематизирање на работите и работните задачи 
по работни места и степени на звања во рамките на ра-
ботните места; 

2. Распоредување на работниците на работни места и 
давање овластувања за вршење на определени работи и  

3. Остварување на права согласно со закон и колекти-
вен .  договор 

Заеднички стручни звања  
Член 162 

(1) Заеднички неизборни стручни звања согласно со 
членот 161 став (1) на овој закон се сметаат: 

1. Лаборант, конзерватор-техничар и документатор 
- техничар, за работи со соодветно средно образование;  

2. Виш лаборант, виш конзерватор-техничар и виш 
документатор-техничар, за работи со соодветно вишо 
образование и 

3. Конзерватор и документатор, за работи со соод-
ветно високо образование. 

(2) Заеднички изборни стручни звања во смисла на 
членот 161 став (1) на овој закон се сметаат: 

1. Виш конзерватор и виш документатор и 
2. Конзерватор-советник  и документатор-советник. 
(3) Стручните звања од ставовите (1) и (2) со исклу-

чок на оние што се предметни за работите од ставот (4) 
на овој член, се однесуваат на стручните работници во 
споменичката дејност,  како и на оние кои во целост 
или во претежен дел вршат работи на непосредна за-
штита на движното културно наследство. 

(4) Стручните звања од ставовите (1) и (2), со иск-
лучок на оние што се предметни во смисла на ставот 
(3) на овој член, се однесуваат исклучително на струч-
ни работници кои во целост или во претежен дел вршат 
работи на документирање, обработка, чување и издава-
ње на документацијата за заштитените добра, односно 
во информативно-документационите служби на јавни-
те установи за заштита. 

 
Посебни изборни стручни звања 

 
Член 163 

Во дејностите за заштита на движното културно 
наследство, покрај оние од членот 160 можат да бидат 
утврдени, без ограничување во поглед на називот, по-
себни изборни стручни звања како што се: 

1. Кустос, виш кустос и кустос-советник, во музеј-
ската дејност; 

2. Библиотекар, виш библиотекар и библиотекар-
советник, во библиотечната дејност и 

3. Филмолог, виш филмолог и филмолог-советник, 
во кинотечната дејност. 

 
Услови за избор и преизбор во стручни звања 
 

Член 164 
(1) Во звањето виш конзерватор  и виш документа-

тор може да биде избрано лице кое има: 
1. Завршено магистерски студии од соодветната об-

ласт или најмалку десет години работа како конзерва-
тор, односно документатор и 

2. Објавени или познати стручни работи за унапре-
дување на заштитата на културното наследство од по-
тесното подрачје за кое се избира и 

3. Способност за самостојно организирање на 
стручната работа. 

(2) Во звањето конзерватор-советник и документа-
тор-советник може да биде избрано лице кое има: 

1. Докторат на науки од соодветната област или де-
сет години работа како виш конзерватор, односно виш 
документатор и 

2. Истакнати објавени или познати стручни работи 
од посебно значење за унапредување на заштитата на 
културното наследство од потесното подрачје за кое се 
избира. 

(3) Лицата избрани во звањата од ставовите (1) и (2) 
на овој член се преизбираат по истекот на секоја петта 
година. 

(4) По исклучок лицето избрано во звање од ставот 
(2) на овој член, после првиот преизбор не се преизби-
ра. 
 

Надлежност и постапка  за избор и преизбор  
во стручно звање 

 
Член 165 

(1) Изборот и преизборот во стручните звања од 
членот 164 на овој закон го врши Министерството за 
култура, врз основа на оцена на рецензиона комисија. 
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(2) Постапка за избор и преизбор во стручно звање 
се поведува по барање на заинтересираниот стручен 
работник. Постапка за преизбор може да се поведе и на 
иницијатива на директорот на јавната установа за за-
штита или од страна на органот на управување на јав-
ната установа за заштита, најдоцна во рок од три месе-
ци пред истекот на рокот за преизбор. 

(3) Рецензионата комисија од ставот (1) на овој член 
се состои од најмалку тројца членови, избрани од редот 
на лицата кои го имаат најмалку истото звање за кое се 
врши избор, односно преизбор или имаат соодветно на-
учно звање. Повеќе од половината од членовите на ко-
мисијата ја сочинуваат лица од истото стручно подрачје 
во дејноста за заштита во која се избира кандидатот. 

(4) Рецензионата комисија поднесува писмен изве-
штај во рок определен со актот за нејзиното формирање. 

(5) Извештајот од ставот (4) на овој член содржи 
биографски податоци за кандидатот, преглед и оцена 
на неговата стручна работа и оцена за исполнетоста на 
условите за избор, односно преизбор. 

(6) Постапката за избор и преизбор во стручно зва-
ње трае најдолго три месеци. 

(7) Одредбите од ставовите (1), (2), (3), (4), (5) и (6) 
на овој член се однесуваат  и на изборот, односно пре-
изборот во соодветните посебни изборни стручни зва-
ња во дејностите за заштита на движното културно 
наследство, доколку со односниот закон за дејноста не 
е определено поинаку. 

 
Соодветност и опис 

 
Член 166 

Министерот за култура со општ акт ја утврдува со-
одветноста на видот на образованието и описот на за-
едничките и посебните стручни звања од членовите 
162 и 163 на овој закон.  

 
Глава IX 

 
ИНСПЕКЦИСКИ НАДЗОР 

 
Инспектори за културно наследство 

 
Член 167 

(1) Инспекцискиот надзор за спроведување на овој 
закон и другите прописи од областа на заштитата на 
културното наследство, со исклучок на инспекцискиот 
надзор во надлежност на Архивот, го врши Управата 
преку инспектори за културно наследство (во натамош-
ниот текст: инспектор). 

(2) Инспектор може да биде лице со соодветно високо 
образование и работно искуство во областа на заштитата 
на културното наследство од најмалку четири години. 

(3) Инспекторот има легитимација. 
(4) Образецот на легитимацијата и начинот на неј-

зиното издавање ги пропишува министерот за култура. 
  

Овластувања на инспекторот 
 

Член 168 
(1) Во вршењето на инспекцискиот надзор, инспе-

кторот е овластен: 
1. Да оствари увид во состојбата на заштитените до-

бра и нивното чување, одржување и користење, како и 
во вршењето на археолошките, конзерваторските и 
други истражувања, изведувањето на работите на непо-
средна заштита и спроведувањето на други мерки на 
заштита и во извршувањето на законите и другите про-
писи и да бара потребни податоци за тоа; 

2. Да изврши контрола на водењето на евиденции-
те, инвентарните и други јавни книги за заштитените 
добра и чувањето, достапноста и користењето на доку-
ментацијата, вклучувајќи ги регистрите и документите 
за потеклото на добрата; 

3. Да нареди извршување на законите и другите 
прописи и на пропишана мерка и отстранување на 
утврдени недостатоци или неправилности; 

4. Да забрани спроведување на незаконски мерки 
или други дејствија што се извршуваат без претходна 
согласност или дозвола, односно одобрение или спро-
тивно на условите утврдени со нив; 

5. Да поднесе прекршочни и кривични пријави. 
6. Да нареди физичко, техничко и друго обезбеду-

вање на заштитени добра доколку постои опасност од 
нивно оштетување и уништување; 

7. Да поднесе предлог за одземање на лиценца или 
друга издадена дозвола, односно одобрение или пред-
лог за повлекување на претходна согласност и одобре-
ние, издадени според одредбите на овој закон; 

8. Времено да одземе заштитено движно добро кое е 
стекнато со вршење на кривично дело или прекршок и 

9. Врши и други работи пропишани со закон. 
(2) Инспекторот е овластен без претходно најавува-

ње, во секое време да влезе во просториите и да при-
стапи на местата каде што се врши дејноста на јавната 
установа за заштита или работите на друго овластено 
правно лице. 

 
Должности на инспекторот 

 
Член 169 

Во вршењето на работите од својата надлежност 
инспекторот е должен: 

1. Веднаш да го извести директорот на јавната уста-
нова за заштита, односно одговорното лице на друго 
овластено правно лице, за вршењето на надзорот; 

2. Да состави записник за извршениот увид, во кој 
ќе биде содржана констатираната состојба и мерките 
што ги презема, односно чие извршување го наложува; 

3. Записникот да го достави до органот на управу-
вање и органот на раководење на правното лице, од-
носно имателот на заштитеното добро; 

4. Да ја извести без одлагање надлежната инспекци-
ја, односно надлежниот орган, ако утврди повреда на 
закон или друг пропис чие спроведување е во нивна 
надлежност и 

5. Веднаш да поднесе барање за поведување на пре-
кршочна постапка или кривична пријава, ако повредата 
на законот, односно прописот преставува прекршок 
или кривично дело. 

 
Овозможување на инспекцискиот надзор 

 
Член 170 

Јавната установа за заштита и овластеното правно 
лице чие работење е предмет на надзорот, како и има-
телот на заштитеното добро должни се на инспекторот: 

1. Да му овозможат непречено вршење на увидот во 
состојбата, работата и актите; 

2. Да му ја стават на увид потребната документација и 
3. Да му ги дадат бараните податоци и известувања. 
   

Решение на инспекторот 
 

Член 171 
(1) Ако констатира неправилности, недостатоци или 

други повреди на закон, односно пропис, инспекторот до-
несува решение  со кое ги определува мерките и рокот за 
нивно извршување, како и рокот во кој одговорното лице 
е должно да го извести инспекторот за отстранувањето на 
неправилностите, односно недостатоците. 

(2) Против решението на инспекторот може да се 
изјави жалба до Министерството за култура, во рок од 
осум дена од денот на доставувањето на решението. 

(3) Жалбата не го одлага извршувањето на решението. 
(4) Во вршењето на работите од инспекцискиот 

надзор, инспекторите постапуваат според правилата на 
управната постапка.  
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Глава X 
 

КАЗНЕНИ ОДРЕДБИ 
 

Член 172 
(1) Со парична казна од 200.000 до 300.000 денари 

ќе се казни за прекршок правно лице, ако: 
1. Врши археолошки истражувања без дозвола на 

Управата (член 55 став (1)); 
2. Веднаш не ги запре работите и не преземе мерки 

за обезбедување на археолошкото наоѓалиште или не 
ги зачува откриените предмети на местото и во состој-
бата во која се најдени при случајно откритие (член 65 
став (1) точки 2 и 3); 

3. Не прибави согласност на проектна документаци-
ја за недвижно културно наследство од особено значе-
ње (член 75 став (1)); 

4. Врши преместување на недвижно културно нас-
ледство без Одлука на Владата на Република Македо-
нија или без одобрение на Управата (член 76 ставови  
(4) и (5)); 

5. Напушти загрозено културно наследство без сог-
ласност на надлежниот орган или без да изврши целос-
но истражување, документирање и преземање на неоп-
ходните мерки на спасување (член 77); 

6. Изврши уривање на дотраено културно наследс-
тво без согласност на надлежниот орган (член 78); 

7. Врши конзерваторски истражувања без одобре-
ние од Управата, во случаите кога е потребно такво 
одобрение (член 82 став (3)); 

8. Изведува работи на непосредна заштита без кон-
зерваторско одобрение (член 87 став (1)); 

9. Не го провери потеклото на движното добро или 
не ја извести Управата, односно органот за внатрешни 
работи за секоја сомнителна понуда за откуп (член 92 
ставови (1) и (2)); 

10. Како предмет на колекција има заштитено до-
бро од домашно и странско потекло стекнато на начин 
спротивен на закон (член 93 став (2) точка 1); 

11. Како предмет на колекција има заштитено до-
бро вклучено во јавна збирка (член 93 став (2) точка 2); 

12. Како предмет на колекција има заштитено до-
бро што е интегрален дел на заштитена недвижност 
(член 93 став (2) точка 3); 

13. Како предмет на колекција има археолошки 
предмет (член 93 став 3); 

14. Не изврши мерка на безбедносна заштита на 
културното наследство (член 102 став (1)); 

15. Не преземе мерки на заштита и спасување на 
културното наследство во случај на вооружен судир 
или природна непогода (член 107 став (1)); 

16. Не изврши враќање во поранешната состојба, по 
предизвикана штета на културното наследство во слу-
чаите утврдени со овој закон (член 139 став (1)) и 

17. Не овозможи увид на инспекторот (член 170). 
(2) Со парична казна од 20.000 до 50.000 денари ќе 

се казни за прекршок од ставот( 1) на овој член и одго-
ворното лице во правното лице. 

(3) Со парична казна од 20.000 до 50.000 денари за 
прекршок од ставот (1) точки 1, 2, 3,7,8, 9, 10, 11, 12, 13, 
14, 15  и 17 на овој член ќе се казни трговец-поединец. 

(4) Со парична казна од 20.000 до 50.000 денари за 
прекршок од ставот (1) точки 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9,10, 11, 12, 
13, 14, 15, 16  и 17  на овој член ќе се казни физичко лице. 

(5) За прекршокот од ставот (1) точки 2, 3, 5, 9, 10 
11, 12 и 13  на овој член, на правното лице и на физич-
кото лице може да му се изрече мерка на безбедност 
одземање на предмети што претставуваат заштитено 
движно добро кое е стекнато со извршување на прекр-
шокот. 

(6) За прекршок од ставот (1) точки 1, 3, 4, 6, 7, 8 и 
14 на овој член , на правно лице може да му се изрече и 
мерка на безбедност забрана на вршење на дејноста во 
траење од шест месеца до две години. 

Член 173 
(1) Со парична казна од 100.000 до 200.000 денари 

ќе се казни за прекршок правно лице, ако: 
1. Не води уредна документација и евиденција за 

археолошките истражувања и мерките на заштита што 
ги презема (член 59 став (1) точка 1); 

2. Не обезбеди чување и одржување на археолошко-
то наоѓалиште и наодите (член 59 став (1) точка 2); 

3. Не презема соодветни мерки на заштита и наоди-
те ги остава откриени или изложени на отворено во те-
кот на археолошките ископувања (член 59 став (1) точ-
ка 3); 

4. Не врши или не организира вршење на конзерва-
торски работи на наоѓалиштето или наодите за време 
на истражувањата (член 59 став (1) точка 4); 

5. Не ги презема неопходните мерки за техничко 
обезбедување на наоѓалиштето и уредување на негова-
та непосредна околина пред напуштањето на теренот 
(член 59 став (2) точка 1); 

6. Не ја врати претходната состојба на теренот на 
кој се вршени археолошките истражувања, пред напу-
штањето на теренот, ако наоѓалиштето не се конзерви-
ра или презентира (член 59 став (2) точка 2); 

7. Во определениот рок не поднесе извештај за ар-
хеолошките истражувања (член 59 став (3) точка 1); 

8. Во определениот рок не ја предаде финалната до-
кументација за археолошките истражувања (член 59 
став (3) точка 2); 

9. Во определениот рок не ги објави резултатите од 
археолошките истражувања (член 59 став (3) точка 3); 

10. Не ги предаде движните наоди на определениот 
музеј во утврдените законски рокови (член 59 став (3) 
точка 4); 

11. Не го почитува правото на научна сопственост 
(член 62 став (2) точки 2 и 3); 

12. Употребува метал-детектори и друга опрема за 
детекција при археолошки истражувања, без одобрение 
за употреба или таквата опрема ја употребува за врше-
ње или поттикнување на незаконски ископувања (член 
63 ставови (1)  и (3)); 

13. Не ги предаде случајно откриените предмети, 
земени од местото каде што се најдени или не ги презе-
ма неопходните мерки да се обезбеди нивна заштита од 
пропаѓање или отуѓување (член 65 став (2) точка 1); 

14. Не ги даде релевантните податоци во врска со 
местото, положбата на предметите, времето на случај-
ното откривање и околностите под кои тоа е направено 
(член 65 став (2) точка 2); 

15. За изработка на нацртот на просторен и урбани-
стички план користи заштитно-конзерваторски основи 
што не се одобрени и уредно заверени од Управата 
(член 71 став (6)); 

16. Не поднесе извештај за извршените конзерва-
торски истражувања и не ја предаде финалната доку-
ментација во роковите определени со закон (член 84); 

17. Не изврши стручна контрола на конзерваторски 
проект (член 86 став (1)); 

18. Не постапи по забелешките дадени во извешта-
јот за извршената стручна контрола на конзерваторски-
от проект (член 86 став (5)); 

19. Не врши конзерваторски надзор над изведува-
њето на работите на непосредна заштита (член 89 став 
(1));  

20. Не ги отстрани констатираните недостатоци по 
забелешките дадени при приемот на изведените работи 
(член 91 став (7)); 

21. Не ја извести надлежната установа за заштита за 
секој набавен предмет, пред неговото пуштање во про-
дажба или не достави месечен извештај за извршената 
продажба на антиквитети, уметнички и други предмети 
на колекции (член 94 став (2) точка 1); 

22. Не обезбеди исправа за откажување од правото 
на првенствено купување на заштитено добро (член 94 
став (2) точка 2); 
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23. Врши размена и отстапување на заштитени движ-
ни добра без одобрение на Управата (член 95 став (3)); 

24. Не донесе план за превентивна заштита и итна ак-
ција  во случај на незаконски дејствија (член 104 став (1)). 

25. Не пријави културно наследство или добра за 
кое основано се претпоставува дека претставува кул-
турно наследство, како и фактичка или правна промена 
на заштитено добро по неговото пријавување, во рокот 
утврден со овој закон (член 129); 

26. Не постапува со заштитеното добро како добар 
домаќин, односно не го чува, почитува, одржува или на 
време не ги презема пропишаните мерки на заштита 
(член 130 став (1)); 

27. Не ги надомести вложените јавни средства во слу-
чај на отуѓување на заштитено добро (член 131 став (1)); 

28. Не допушти документирање, проучување, ист-
ражување и спроведување на мерки на заштита во слу-
чаи кога е издадено одобрение од Управата (член 132 
ставови (1) и (2)); 

29. Не отстапи културно наследство на привремено 
користење за потреби на културни манифестации (член 
133 став (1)); 

30. Не овозможи достапност на културното нас-
ледство на јавноста на посебен начин (член 134 ставо-
ви (1) и (2)); 

31. Не го почитува правото на првенствено купува-
ње (член 140 став (1)).  

(2) Со парична казна од 10.000 до 30.000 денари ќе 
се казни за прекршок од ставот (1) на овој член и одго-
ворното лице во правното лице. 

(3) Со парична казна од 10. 000 до 40.000 денари за 
прекршок од ставот (1) на овој член ќе се казни трго-
вец-поединец. 

(4) Со парична казна од 10.000 до 30.000 денари за 
прекршок од ставот (1) на овој член ќе се казни физич-
ко лице. 

(5) За прекршокот од ставот (1) точки 3, 13, 21, 23, 
25 и 26, на овој член, на правното лице и на физичкото 
лице може да му се изрече мерка на безбедност одзема-
ње на предмети што претставуваат заштитено движно 
добро кое е стекнато со извршување на прекршокот. 

(6) За прекршок од ставот (1) точки 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 
8, 9, 12, 13, 14, 15, 16, 18, 20, 21, 23 и 24 на овој член, 
на правно лице може да му се изрече и мерка на без-
бедност забрана на вршење на дејноста во траење од 
шест месеца до две години. 

 
Член 174 

(1) Со парична казна од 50.000 до 150.000 денари ќе 
се казни за прекршок правно лице, ако: 

1. Не ги води евиденциите за културното наследс-
тво и добрата за кои основано се претпоставува дека 
претставува културно наследство, пропишани со овој 
закон (член 34); 

2. Не поднесе пријава за регистрација на културно 
наследство заштитено ex lege (член 46 став (1) точка 1); 

3. Не изврши означување на недвижно културно 
наследство со знак за заштита или означувањето не го 
изврши во определениот рок (член 48 став (2)); 

4. Не изврши означување на недвижно културно нас-
ледство и на специјален транспорт на движно културно 
наследство во определени случаи или означувањето го из-
врши без одобрение од Управата (член 48 став 3); 

5. Не ја информира јавноста за текот на археоло-
шките истражувања (член 59 став (1) точка 5); 

6. Не овозможи разгледување на наоѓалиштето и 
наодите од страна на овластени лица (член 59 став (1) 
точка 6); 

7. Истакнува фирми, реклами, табли, плакати и дру-
ги известувања на заштитено недвижно добро без одо-
брение на Управата (член 80); 

8. Не покаже и издаде уредна исправа за сопстве-
ност на заштитеното добро што го продава (член 94 
став (2) точка 3); 

9. Не го извести купувачот за можноста за забрана 
на извоз на купеното добро (член 94 став (2) точка 4); 

10. Не ја извести Управата за враќање во земјата на 
изнесеното заштитено добро и за неговата состојба во 
која се наоѓа (член 96 став (5)); 

11. Во определениот рок не пријави увоз на движно 
културно наследство (член 99); 

12. Не утврди соодветни мерки за намалување на 
штетни последици од загадување на културното нас-
ледство (член 111 став (1) точка 3); 

13. Не преземе мерки за унапредување на квалите-
тот на животната средина во заштитените подрачја 
(член 112 став (1)); 

14. Врши стопанска дејност во недвижно културно 
наследство или во друго недвижно добро заштитено 
според одредбите на овој закон без претходно одобре-
ние од Управата  (член 121 став (1)); 

15. Користи име или облик  на културно наследство 
за комерцијални цели без одобрение на Управата (член 
122);  

16. Не даде стручна помош на имател на заштитено 
добро во итни случаи (член 123 став (5)); 

17. Не прими на привремено чување движно кул-
турно наследство за кое имателот има право на депони-
рање (член 128 став (1)) и 

18. Не го извести новиот имател на заштитеното до-
бро за статусот и режимот на заштита на таквото до-
бро, како и за евентуални обврски по друга правна ос-
нова (член 135). 

(2) Со парична казна од 5.000 до 20.000 денари ќе 
се казни за прекршок од ставот (1) на овој член и одго-
ворното лице во правното лице. 

(3) Со парична казна од 5.000 до 30.000 денари за 
прекршок од ставот (1) точки  8, 9, 10, 11 и 18 на овој 
член ќе се казни трговец - поединец. 

(4) Со парична казна од 5.000 до 20.000 денари за 
прекршок од ставот (1) точки  5, 6, 7, 8, 9, 10, 11 и 18 на 
овој член ќе се казни физичко лице. 

(5) За прекршокот од ставот 1 точки  8, 9 и 11 на 
овој член , на правното лице и на физичкото лице може 
да му се изрече и мерка на безбедност одземање на 
предмети што претставуваат заштитено движно добро 
кое е стекнато со извршување на прекршокот. 

  
Глава XI 

 
ПРЕОДНИ И ЗАВРШНИ ОДРЕДБИ 

 
Оддел 1 

 
ПРЕОДНИ ОДРЕДБИ 

 
Валоризација и ревалоризација на спомениците  

на културата 
 

Член 175 
(1) Постапките за утврдување својство на споменик 

на културата за движни и недвижни добра започнати 
според прописите што важеле пред примената на овој 
закон, ќе бидат завршени според одредбите на овој за-
кон.  

(2) Спомениците на културата чие својство е утвр-
дено со решение на надлежниот завод за заштита на 
спомениците на културата според прописите што важе-
ле до примената на овој закон, остануваат под заштита 
како културно наследство, до завршувањето на постап-
ката за нивна ревалоризација согласно со овој закон. 

(3) Ревалоризацијата во смисла на ставот (2) од овој 
член се врши во рок од три години за недвижни, однос-
но една година за движни споменици на културата, 
сметано од денот на примената на овој закон. 

(4) Ревалоризацијата на спомениците на културата 
од ставот (2) на овој член се врши според посебна про-
грама што ја донесува Министерството за култура. 
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(5) Решенијата од ставот (2) на овој член остануваат 
во сила до донесувањето на соодветниот акт во постап-
ката за ревалоризација на спомениците на културата. 

 
Ревалоризација на одделни природни реткости  

Член 176 
(1) Меморијалните споменици на природата и дру-

гите интегрални добра, создадени од човекот и приро-
дата, заштитени како природна реткост според пропи-
сите што важеле до примената на овој закон, останува-
ат под заштита како природно наследство до нивното 
ревалоризирање како културно наследство, односно 
културни предели во смисла на овој закон. 

(2) По исклучок, природните реткости од ставот (1) 
на овој член, за кои се донесени и решенија за утврду-
вање својство споменик на културата, остануваат под 
заштита како културно наследство, до нивната ревало-
ризација во смисла на член 175 на овој закон. 

(3) Ревалоризацијата на интегралните добра од ста-
вот (1) на овој член се врши во рок од три години од 
денот на примената на овој закон, ако со закон од обла-
ста на заштитата на природното наследство не е опре-
делен поинаков рок на преоден режим. 

(4) Министерствата за култура и за заштита на жи-
вотната средина и просторното планирање ги разграни-
чуваат добрата од ставовите (1) и (2) на овој член и 
утврдуваат Список на природни реткости за ревалори-
зација како културни предели. 

(5) Елаборатите за ревалоризација на добрата во 
Списокот од ставот (4) на овој член ги изработуваат за-
еднички тимови, формирани со решение на министерс-
твата за култура и за заштита на животната средина и 
просторното планирање. 

 
Отпочнување со работа на Управата  

Член 177 
(1) Управата почнува со работа со денот на имену-

вањето на директорот. 
(2) Владата на Република Македонија во рок од 30 

дена од денот на влегувањето во сила на овој закон ќе 
го именува директорот на Управата. 

(3) Во рок од 30 дена од денот на отпочнувањето со 
работа на Управата ќе се донесат актите за организаци-
ја и систематизација на работните места на Управата. 

(4) Управата ги презема и ги распоредува  работници-
те на заводите за заштита на спомениците на културата од 
членот 178 на овој закон и на одделни установи за зашти-
та на движното културно наследство, во согласност со 
актите од ставот (3) на овој член, во рок од шест месеца 
од денот на влегувањето во сила на овој закон. 

(5) Со денот на примената на овој закон, Управата 
ја презема потребната документација, архивата и други 
средства за делот од надлежноста на Управата од заво-
дите за заштита на спомениците на културата од чле-
нот 178 на овој закон и на одделни установи за заштита 
на движното културно наследство.  

 
Реорганизација на заводите за заштита  

на спомениците на културата 
 

Член 178 
(1) Со денот на примената на овој закон: 
1. Републичкиот завод за заштита на спомениците 

на културата продолжува со работа како Национален 
конзерваторски центар, со надлежност и за општините 
за кои не се основани конзерваторски центри; 

2. Заводот за заштита на спомениците на културата 
на град Скопје продолжува со работа како Конзерва-
торски центар-Скопје со надлежност за подрачјето на 
општините Центар, Карпош, Ѓорче Петров, Сарај, Кон-
дово, Чучер Сандево, Чаир, Шуто Оризари, Гази Баба, 
Арачиново, Илинден, Петровец, Зелениково, Студени-
чани, Сопиште и Кисела Вода; 

3. Заводот за заштита на спомениците на културата 
и Народен музеј во Охрид, продолжува со работа како 
Конзерваторски центар-Охрид, со надлежност, за по-
драчјето на општините Охрид, Белчишта, Косел, Ме-
шеишта, Луково, Делогожди, Лабуништа, Велешта, 
Вевчани и Струга; 

4. Заводот за заштита на спомениците на културата, 
природните реткости, музеј и галерија во Битола, продол-
жува со работа како Конзерваторски центар-Битола, со 
надлежност за подрачјето на општините Битола, Бистри-
ца, Новаци, Бач, Старавина, Могила, Кукуречани, Цапари, 
Добрушево, Демир Хисар, Сопотница и Ресен; 

5. Заводот за заштита на спомениците на културата, 
природните реткости и музеј во Прилеп, продолжува со 
работа како Конзерваторски центар-Прилеп, со надлеж-
ност за подрачјето на општините Прилеп, Долнени, То-
полчани, Кривогаштани, Витолиште, Крушево и Житоше; 

6. Заводот за заштита на спомениците на културата, 
природните реткости и Народен музеј во Штип, продол-
жува со работа како Конзерваторски центар-Штип, со 
надлежност за подрачјето на општините Штип, Карбин-
ци, Радовиш, Конче, Подареш, Свети Николе, Лозово, Ко-
чани, Чешиново, Облешево, Зрновци и Оризари и 

7. Заводот за заштита на спомениците на културата, 
природните реткости и музеј во Струмица, продолжува 
со работа како Конзерваторски центар-Струмица, со 
надлежност за подрачјето на општините Струмица, Но-
во Село, Василево, Босилево, Куклиш, Муртино, Ва-
ландово, Гевгелија, Миравци, Богданци и Стар Дојран. 

(2) Заводите од ставот (1) на овој член, со новите 
називи и надлежности утврдени со овој закон, продол-
жуваат со работа  со работниците кои не ги презема 
Управата, а во Охрид, Битола, Прилеп, Штип и Стру-
мица без работниците кои остануваат во музеите како 
самостојни јавни установи за заштита. 

(3) Установите од ставот (1) точки 1 и 2 на овој 
член ќе ја усогласат својата организација во рок од 
шест месеца, а установите од точките 3, 4, 5, 6 и 7 на 
истиот став, својата организација ќе ја усогласат во рок 
од една година од денот на примената на овој закон. 

(4) Националниот конзерваторски центар и конзер-
ваторските центри утврдени во ставот (1) на овој член 
продолжуваат да работат како национални установи за 
заштита. 

(5) Музеите од ставот (2) на овој член продолжува-
ат со работа како национални установи за заштита, до 
утврдување на нивниот статус согласно со закон. 

(6) Распоредувањето на работниците и уредувањето 
на прашањата во врска со опремата, инвентарот и дру-
гите работи, архивата, документацијата средствата за 
работа и другите средства на установите од ставот (1) 
точки 3,4,5,6 и 7 на овој член ќе се изврши во рок од 
шест месеца од денот на примената на овој закон.   

 
Определување на овластени субјекти за заштита  
на фонотечни добра и на духовно културно  

наследство  
Член 179 

Министерот за култура во рок од 30 дена од денот 
на примената на овој закон ќе ги определи правните 
лица од членот 156 на овој закон. 

 
Основање на Националниот совет  

Член 180 
Националниот совет ќе се основа во рок од 30 дена 

од денот на примената на овој закон. 
 

Подзаконски акти 
 

Член 181 
Прописите чие донесување е предвидено со овој за-

кон ќе се донесат најдоцна во рок од осум месеца од 
денот на влегувањето во сила на овој закон. 
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Стручни звања 
 

Член 182 
(1) На лицата кои  до денот на примената на овој за-

кон се здобиле со звање виш конзерватор и конзерва-
тор-советник согласно со Законот за заштита на споме-
ниците на културата ("Службен весник на СРМ" број 
24/73 и 42/76 и "Службен весник на Република Маке-
донија" број 12/93) здобиеното звање им се признава.    

(2) Постапките за здобивање на звањата виш-кон-
зерватор и конзерватор-советник започнати според 
прописите што важеле пред примената на овој закон, 
ќе се завршат според одредбите на овој закон. 

 
Оддел 2 

 
ЗАВРШНИ ОДРЕДБИ 

 
Престанување на постојниот закон 

 
Член 183 

Со денот на примената на овој закон престанува да 
важи Законот за заштита на спомениците на културата 
("Службен весник на СРМ" број 24/73 и 42/76 и "Служ-
бен весник на Република Македонија" број 12/93). 

 
Влегување во сила на Законот и почеток  

на примена на Законот 
 

Член 184 
Овој закон влегува во сила осмиот ден од денот на 

објавувањето во "Службен весник на Република Маке-
донија", а ќе  се применува од 1 јануари 2005 година. 

___________ 
 

L I G JI 
PËR MBROJTJEN E TRASHËGIMISË 

KULTURORE 
 

KAPITULLI I 
 

I. DISPOZITAT E PËRGJITHSHME 
 

Lënda e rregullimit 
 

Neni 1 
Me këtë ligj rregullohen llojet, kategoritë, identifikimi, 

mënyra e vënies në mbrojtje dhe instrumentet e tjera të 
mbrojtjes së trashëgimisë kulturore, regjimi i mbrojtjes dhe 
shfrytëzimit të trashëgimisë kulturore, të drejtat dhe 
obligimet e poseduesve dhe kufizimi i të drejtës së 
pronësisë të trashëgimisë kulturore me interes publik, 
organizimi, koordinimi dhe mbikëqyrja, titujt profesional 
dhe çështje të tjera që janë me rëndësi për unitetin dhe 
funksionimin e sistemit për mbrojtjen e trashëgimisë 
kulturore në Republikën e Maqedonisë. 

 
Trashëgimia kulturore  

Neni 2 
Trashëgimi kulturore sipas këtij ligji janë të mirat 

materiale dhe jomateriale të cilat, si shprehje apo dëshmi të 
krijimtarisë njerëzore në të kaluarën dhe tani apo si vepra të 
përbashkëta të njeriut dhe natyrës, për shkak të cilësive, 
përmbajtjeve apo funkcioneve të tyre arkeologjike, 
etnologjike, historike, artistike, arkitektonike, urbanistike, 
ambientale, teknike, sociologjike dhe vlerave të tjera 
shkencore dhe kulturore kanë rëndësi kulturore dhe 
historike, dhe për shkak të mbrojtjes dhe shfrytëzimit të tyre 
gjenden nën regjim juridik, sipas këtij ligji apo ligjit tjetër. 

 
Ndarjet themelore të trashëgimisë kulturore 

 
Neni 3 

(1) Trashëgimia kulturore sipas nenit 2 të këtij ligji, 
sipas veçorive të saj, mund të jetë e patundshme, e 
tundshme dhe shpirtërore. 

(2) Trashëgimia kulturore sipas nenit 2 të këtij ligji, 
sipas rëndësisë së saj, mund të jetë: me rëndësi të veçantë 
dhe rëndësi tjetër kulturore dhe historike. (në tekstin e 
mëtejmë: trashëgimi e rëndësishme kulturore). 

(3) Trashëgimia kulturore sipas nenit 2 të këtij ligji, 
sipas shkallës së  rrezikimit  të saj, mund të jetë e rrezikuar 
dhe e  parrezikuar(në tekstin e mëtejmë: trashëgimi 
kulturore në rrezik). 

 
Qëllimet e mbrojtjes 

 
Neni 4 

(1) Qëllimi kryesor i mbrojtjes është: 
1. Ruajtja e trashëgimisë kulturore në gjendje 

burimore; 
2. Krijimi i kushteve më të volitshme për ekzistencën e 

trashëgimisë kulturore dhe ruajtjen e integritetit të të gjitha 
të dhënave, që ajo i përmban në vete, si dëshmi, burim apo 
dokument të llojit të vet; 

3. Përhapja e njohurive për vlerat dhe rëndësinë e 
trashëgimisë kulturore dhe  rolin e saj në identifikimin 
kulturor; 

4. Aftësimi i trashëgimisë kulturore,që sipas rëndësisë 
dhe dedikimit, të shërbejë për përmbushjen e nevojave 
kulturore, shkencore, edukative, estetike, fetare, 
ekonomike, turistike dhe nevojave të tjera, të qytetarëve 
dhe shoqërisë. 

(2) Qëllimi operativ i mbrojtjes është ndërmarrja e 
aktiviteteve për pengimin e veprimeve, dukurive dhe 
ndikimeve, me të cilat bëhet ose mund të ndodhë dëmtimi, 
shkatërrimi, shpërbërja, zhdukja, degradimi dhe 
përvetësimi i kundërligjshëm i trashëgimisë kulturore. 

(3) Qëllimi i fundit i mbrojtjes është bartja e 
trashëgimisë kulturore te gjeneratat e ardhshme. 

 
Bazat e mbrojtjes 

 
Neni 5 

(1) Trashëgimia kulturore është vlerë themelore e 
Republikës së Maqedonisë, që mbrohet në çfarëdo 
rrethanash. 

(2) Mbrojtja e trashëgimisë kulturore është me interes 
publik dhe realizohet në mënyrë të obligueshme në tërë 
territorin e Republikës së Maqedonisë. 

(3) Trashëgimia kulturore mbrohet sipas vlerave,  
rëndësisë dhe shkallës së rrezikshmërisë së saj, pa marrë 
parasysh  kohën, vendin dhe mënyrën e krijimit,ose kush e 
ka krijuar,dhe në pronësinë, apo sundimin e të cilit 
gjendet,si dhe pa marrë parasysh a është me karakter  fetar 
apo të shenjtë dhe cilit konfesion i takon, apo a  është e 
regjistruar.  

(4) Me evidentimin, shpalljen ose me mënyrën tjetër të 
vënies në mbrojtje, regjistrimin dhe shënimin e 
trashëgimisë kulturore, sipas dispozitave të këtij ligji, nuk 
mund të ndryshohet lloji i pronësisë,e as pronari i saj. 

(5) Të mirat, për të cilat me të drejtë supozohet se 
paraqesin trashëgimi kulturore, mbrohen me vëllimin dhe 
në mënyrën e përcaktuar me këtë ligj. 

(6) Trashëgimia kulturore e patundshme dhe të mirat e 
patundshme nga paragarfi 5 i këtij neni mbrohen 
bashkërisht me ambientin e tyre të drejtëpërdrejtë, me 
përcaktimin e zonave kontaktuese, sipas këtij ligji. 

(7) Trashëgimia kulturore e tundshme mbrohet si e 
mirë e veçantë, apo si përmbledhje. 

(8) Trashëgimia kulturore shfrytëzohet sipas natyrës 
dhe destinimit të saj, në pajtim me qëllimet e mbrojtjes. 
Trashëgimia kulturore e patundshme shfrytëzohet për jetën 
aktive në të dhe si faktor i zhvillimit të qëndrueshëm. 

 
Realizimi i mbrojtjes 

 
Neni 6 

(1) Mbrojtja e trashëgimisë kulturore realizohet 
sidomos me: 

1. Kryerjen e veprimtarive nga lëmi i kulturës, që në 
tërësi ose pjesërisht kanë të bëjnë me mbrojtjen e një lloji 
të caktuar të trashëgimisë kulturore (në tekstin e mëtejmë: 
veprimtari për mbrojtje); 
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2. Kryerjen e punëve administrative, profesionale dhe 
punëve të tjera të mbrojtjes, që janë me rëndësi për 
realizimin e funksioneve të shtetit dhe të drejtat dhe 
obligimet e qytetarëve dhe personave juridik lidhur me 
trashëgiminë kulturore; 

3. Organizimin e rrjetit të shërbimeve të specializuara 
dhe trupave të përhershëm këshilldhënës dhe koordinues 
për mbrojtje, si në nivelin nacional, ashtu edhe në atë lokal; 

4. Përcaktimin e strategjisë nacionale për mbrojtje dhe 
zbatimin efikas të saj; 

5. Zhvillimin e vetëdijes, për rëndësinë e trashëgimisë 
kulturore dhe rreziqeve në të cilat është ekspozuar dhe 
nevojën për mbrojtjen e saj (vetëdije protektorike); 

6. Ndërtimin dhe përparimin e sistemit informativ 
kompatibil për trashëgiminë kulturore dhe lidhshmërinë e 
tij me sistemet dhe rrjetat e specializuara dhe të 
përgjithshme, në rrafsh nacional dhe ndërkombëtar; 

7. Ndihmën ndërkombëtare, bashkëpunimin dhe 
mbrojtjen e trashëgimisë kulturore nacionale, dhe 

8. Stimulimin e organizatave joqeveritare dhe 
iniciativave private për mbrojtjen dhe shfrytëzimin e 
trashëgimisë kulturore; 

(2) Mbrojtja e trashëgimisë kulturore të patundshme 
realizohet edhe me përfshirjen e detyrueshme në planet 
urbanistike dhe hapësinore dhe në planet dhe programet 
për mbrojtjen e mjedisit jetësor dhe natyrës, si dhe me 
trajtimin e saj si faktor i zhvillimit të qëndrueshëm 
ekonomik dhe social, veçanërisht në drejtim të zhvillimit të 
turizmit kulturor, banimit, zejeve të veçanta dhe edukimit. 

(3) Mbrojtja e trashëgimisë së tundshme kulturore 
realizohet edhe me administrimin efikas me rreziqet, të 
cilëve ajo u  është ekspozuar, sidomos sa i përket 
gërmimeve ilegale, fshehjes, vjedhjeve, përvetësimeve dhe 
veprimeve të tjera të kundërligjshme, si dhe sa u përket  
kushteve të ruajtjes, manipulimit, transportimit, eksponimit 
e tjerë. 

(4) Mbrojtja e trashëgimisë kulturore shpirtërore 
realizohet edhe me përpunimin dhe ruajtjen e shkrimeve 
për të, si dhe me nxitjen dhe bartjen e saj në mjediset 
burimore dhe të tjera. 

 
Subjektet e mbrojtjes 

 
Neni 7 

(1) Realizimi i mbrojtjes së trashëgimisë kulturore,në 
radhë të parë është  detyrë dhe përgjegjësi  e shtetit,si dhe 
organeve  dhe shërbimeve publike të tij. 

(2) Njësitë e vetadministrimit lokal dhe organet e  
shërbimet publike të tyre, janë përgjegjëse për realizimin e 
mbrojtjes në kuadër të kompetencave të tyre, të përcaktuara 
me këtë ligj dhe ligj tjetër. 

(3) Personat fizik dhe juridik, të caktuar për kryerjen e 
punëve të mbrojtjes së trashëgimisë kulturore, sipas këtij 
ligji, janë përgjegjës për realizimin e mbrojtjes në kuadër të 
autorizimeve të besuara. 

(4) Pronarët dhe poseduesit  tjerë të trashëgimisë 
kulturore janë përgjegjës për mirëmbajtjen, ruajtjen, 
respektimin dhe shfrytëzimin e drejtë të trashëgimisë 
kulturore dhe kanë të drejta dhe obligime të përcaktuara me 
këtë ligj dhe ligj tjetër.  

(5) Kujdesi për trashëgiminë kulturore dhe respektimin 
e saj është detyrë e çdo qytetari. 

 
Punët administrative, veprimtaritë dhe punët  

e mbrojtjes 
 

Neni 8 
(1) Punët administrative dhe punët e caktuara 

profesionale të mbrojtjes së trashëgimisë kulturore i 
kryejnë Ministria e Kulturës dhe Drejtoria për mbrojtjen e 
trashëgimisë kulturore, si organ në përbërje të Ministrisë së 
Kulturës (në tekstin e mëtejmë: Drejtoria) 

(2) Mbrojtjen e lëndës arkivore e bën Arkivi Shtetëror i 
Republikës së Maqedonisë (në tekstin e mëtejmë: Arkivi). 

(3) Punët profesionale në sistemin e mbrojtjes së 
trashëgimisë kulturore në lëmin e kulturës, me përjashtim 
të punëve nga paragrafi 1 dhe 2 të këtij neni, realizohen me 
kryerjen e veprimtarisë për mbrojtjen e trashëgimisë së 

patundshme kulturore (në tekstin e mëtejmë: veprimtaria  
monumentale) dhe veprimtaritë për mbrojtjen e 
trashëgimisë së tundshme kulturore (  muzeumore, 
bibliotekare dhe kinotekiste). 

(4) Veprimtaritë e mbrojtjes nga paragrafi 3 i këtij neni, 
sipas llojit të trashëgimisë kulturore i kryejnë institucionet 
publike për mbrojtjen e trashëgimisë kulturore (në tekstin e 
mëtejmë: institucionet publike të mbrojtjes), institucione të 
tjera dhe persona të tjerë juridik, sipas këtij dhe ligjit tjetër. 

(5) Punët për mbrojtjen e të mirave fonotekiste dhe 
trashëgimisë kulturore shpirtërore i kryejnë subjektet, të 
autorizuar nga ministri i Kulturës. 

 
Zbatimi i rregullave të tjera nga lëmi i kulturës 

 
Neni 9 

(1) Në themelimin, punën dhe shuarjen e institucioneve 
publike për mbrojtjen, udhëheqjen, administrimin, 
vendosjen, financimin dhe mbikëqyrjen administrative, 
zbatohen dispozitat e Ligjit për kulturë, nëse me këtë ligj 
nuk është caktuar ndryshe. 

(2) Me ligj, më për së afërti rregullohet kryerja e 
veprimtarisë  muzeumore, bibliotekare dhe kinotekiste, 
duke i përfshirë edhe punët në lëmin e punës  muzeumore 
dhe bibliotekare, që nuk kanë të bëjnë me mbrojtjen e 
trashëgimisë kulturore. 

 
E drejta mbi pronësinë e trashëgimisë kulturore 
 

Neni 10 
(1) Lëndë e së drejtës në pronësi mund të jetë 

trashëgimia kulturore, e tundshme dhe e patundshme. 
(2) Trashëgimia kulturore nga paragrafi 1 i këtij neni 

mund të jetë në pronësi të Republikës së Maqedonisë 
(pronë shtetërore), të njësive të vetadministrimit lokal dhe 
të personave të tjerë fizikë dhe juridikë. 

(3) Trashëgimia dhe e mira kulturore, për të cilën me të 
drejtë supozohet se paraqet trashëgimi kulturore që do të 
gjendet në tokë ose në ujë, pa dallim nëse është nxjerrur 
apo jo, konsiderohet se është në pronësi shtetërore. Në 
raste tjera, sa i përket të drejtës së pronësisë, zbatohen 
rregullat për fitimin e pronësisë për sendet e gjetura. 

(4) Trashëgimi kulturore në pronësi shtetërore 
konsiderohet edhe:  

1. Trashëgimia kulturore e tundshme, pronari i së cilës 
pa mëdyshje do të shpreh vullnet se nuk dëshiron ta mbajë 
më tutje, respektivisht e braktisë; 

2. Trashëgimia kulturore e patundshme, për të cilën e 
drejta në pronësi do të fshihet në bazë të deklaratës për 
tërheqje nga pronësia, e dhënë nga pronari në formë të 
dokumentit, të përshtatshëm për regjistrimin e të drejtës në 
librin publik për regjistrimin e të drejtave të 
patundshmërive, me ç’rast, e drejta në pronësi të 
Republikës,  do të regjistrohet në bazë të deklaratës së 
atillë, pas fshirjes së bërë të së drejtës të pronarit të 
deriathershëm; 

3. Trashëgimia kulturore, pronari i së cilës nuk është i 
njohur, në afat prej dhjetë vitesh, nëse bëhet fjalë për të 
mirën e patundshme, respektivisht në afat prej tre vitesh, 
nëse bëhet fjalë për të mirën e tundshme, llogaritur nga dita 
e marrjes së Vendimit, për caktimin e tutorit të së mirës së 
atillë. 

 
Kuptimi i disa shprehjeve në këtë ligj  

(lista e nocioneve) 
 

Neni 11 
 Disa shprehje që përdoren në këtë ligj,  kanë kuptimin 

si vijon: 
1. “Mbrojtja e trashëgimisë kulturore”, sipas këtij ligji 

është kërkimi, identifikimi, valorizimi, rivalorizimi, 
kategorizimi, shpallja, regjistrimi dhe shënimi i trashëgimisë 
kulturore, ruajtja e saj, respektimi, kultivimi dhe 
mirëmbajtja, konservimi, restaurimi, rikonstruimi, dislokimi 
dhe rivitalizimi, si dhe preventiva, mbikëqyrja, ristituimi, 
prezentimi, popullarizimi dhe çdo formë tjetër e ruajtjes  
direkte ose indirekte e trashëgimisë kulturore, që realizohet 
me interes publik (në tekstin e mëtejmë: mbrojtja).  
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2. “Rëndësi kulturore dhe historike”, është rëndësi e 
përgjithshme kulturore dhe rëndësi tjetër, nga 
pikëvështrimi i historisë së përgjithshme ose nacionale, 
kulturës, artit, shkencës ose teknikës. 

3. “Nacional”, përkatësisht “nacionale”, është nocion 
që përdoret sipas Ligjit të kulturës dhe konventave 
ndërkombëtare, të rëndësishme për mbrojtjen e 
trashëgimisë kulturore dhe e shpreh interesin publik, 
përkatësisht shtetëror në kulturë; 

4. “Valorizim” është vlerësim profesional dhe shkencor 
i vlerave dhe cilësive të të mirave, sipas kritereve të 
përcaktuara, në funksion të vënies së tyre në mbrojtje dhe 
vënies në regjimin përkatës të mbrojtjes.  

5. “Rivalorizimi” është vlerësim profesional dhe 
shkencor i vlerave dhe cilësive të trashëgimisë kulturore, 
në funksion të konfirmimit, zgjerimit, përforcimit ose 
zvogëlimit të veprimit të mbrojtjes,duke përfshirë edhe 
përjashtimin ose shuarjen e tij. 

6. “Kategorizimi” është përcaktimi i shkallës së 
rëndësisë të trashëgimisë kulturore, me interes publik, në 
funksion të rregullimit të regjimit përkatës të mbrojtjes, 
përcaktimit të prioriteteve të mbrojtjes, përkufizimit të 
kompetencave dhe zbatimit të marrëveshjeve të ratifikuara 
ndërkombëtare. 

7. “Mirëmbajtja” është mbajtje e trashëgimisë kulturore 
në gjendje të tërësisë optimale dhe funksionale, me marrjen 
me kohë  të  masave  dhe veprimeve operative , që 
përsëriten në mënyrë programore. 

8. “Ruajtja” është mbikëqyrje sistematike e gjendjes të 
të mirave të mbrojtura, strehimit të tyre,vendosjes, 
depoimit, ambalazhimit dhe formë tjetër e përkujdesjes, 
manipulimit të drejtë, sigurimit fizik dhe teknik nga qasje e 
paftuar ose përdorim i paautorizuar dhe veprime të 
dëmshme të çfarëdo forme dhe sigurimi nga rreziqet, në të 
cilat ato janë ose do të mund t’u ekspozohen.  

9. “Respektimi” është  përmbajtje nga veprimet, të 
drejtuara kundër të mirave të mbrojtura, duke përfshirë 
përdorimin e tyre, për qëllime që do të mund t’i ekspozojnë 
në rrezik nga dëmtimi dhe shkatërrimi, si dhe kujdesje 
gjatë zgjedhjes dhe aplikimit të mjeteve dhe metodave të 
mbrojtjes; 

10. “Konservimi” është procedurë dhe metodë e 
ruajtjes të së mirës së mbrojtur në gjendje burimore, 
respektivisht në gjendje në të cilën është gjetur, pa 
shtimin e elementeve që janë  shkatërruar, ose që 
mungojnë. 

11. “Restaurimi” është procedurë dhe metodë e 
përtëritjes autentike të së mirës së mbrojtur,  pjesërisht të 
shkatërruar, me shtimin e pjesëve që mungojnë, në formën 
dhe pamjen që i kanë patur, ose me mënjanimin e pjesëve  
dhe komponenteve jopërkatëse. 

12. “Rikonstruimi” është procedurë dhe metodë për 
përtëritjen e të mirës së mbrojtur, që në masë më të madhe 
është shkatërruar, ose pjesët konstruktive ose të tjera të së 
cilës janë amortizuar. 

13. “Rivitalizimi” është procedurë dhe metodë e 
kthimit të jetës në monumentet dhe ndërtimet e vjetra në 
kuadër të tërësive monumentale, ose me mbajtjen ose 
kthimin në funksionin fillestar ose ndonjë funksioni të 
mëparshëm, ose me dhënien e funksionit të ri i cili 
bashkëvepron me natyrën dhe rëndësinë e tyre dhe me 
karakterin e mjedisit ku gjenden. 

14. “Mbrojtja integruese” është tërësia e masave për 
ruajtjen dhe përfshirjen aktive të trashëgimisë kulturore të 
patundshme në jetën e bashkësisë si faktor të zhvillimit të 
qëndrueshëm shoqëror, veçanërisht në lëmin e planifikimit 
dhe rregullimit të hapësirës, ndërtimit investues, mbrojtjes 
së ambientit jetësor dhe natyrës e tjerë. 

15. “Restituimi” është kthimi i të mirave të tundshme 
me rëndësi kulturore dhe historike në vendin e origjinës, 
respektivisht në vendin, të cilit i takojnë ose nga territori i 
të cilit janë sjellur me dhunë. 

16. “Rikuirimi” është marrje me dhunë e të mirave të 
tundshme me rëndësi kulturore dhe historike, gjatë kohës 
së konfliktit të armatosur dhe okupimit, për nevojat e 
ushtrisë. 

17. “Antikuiteti”  (“vjetërsira”) është lëndë me vlerë 
artistike, historike, shkencore, kulturore ose vlerë tjetër të 

ngjashme, së paku njëqind vjet e vjetër ose më pak, nëse 
është ose bëhet e rrallë, pasi më nuk prodhohet, formohet 
ose krijohet. 

18. “Përmbledhje” (koleksion) është shuma e sendeve 
të njëllojta ose të shumëllojta, të cilat, pa dallim nga 
karakteristikat individuale dhe destinimit të pavarur të të 
çdo sendi, veç e veç, për shkak të cilësive specifike të 
lidhshmërisë, si tërësi ka vlerë të njohur kulturore, 
historike, artistike, shkencore ose vlerë tjetër të ngjashme, 
funksion ose rëndësi, dhe mund të identifikohet si objekt i 
pavarur i mbrojtjes. 

19. “Koleksionari” është personi i cili në bazë 
joprofesionale dhe për nevoja personale merret me 
grumbullimin e lëndëve me rëndësi kulturore, historike, 
artistike, shkencore ose  të ngjashme, duke formuar një apo 
më tepër tërësi të kuptimshme prej tyre, me status të 
përmbledhjes. 

20. “Posedues” është pronari, bartësi i të drejtës së 
shfrytëzimit dhe çdo person tjetër fizik dhe juridik, i cili 
mbi çfarëdo baze juridike, e posedon të mirën e mbrojtur. 

21. “E drejta e shfrytëzimit” është e drejtë reale, e 
nxjerrur nga e drejta në pronësi e Republikës së 
Maqedonisë, respektivisht njësisë së vetadministrimit 
lokal, mbi të mirën e mbrojtur, e cila i jepet në posedim 
personit fizik ose juridik, me atë që bartësi i saj fiton të 
drejtën e posedimit dhe shfrytëzimit të kësaj të mire, për ta 
mbrojtur si trashëgimi kulturore, respektivisht për shkak të 
mbrojtjes juridike nga ndërhyrja e personave të tretë. 

22.”Rikognoscimi” është konfirmim i saktësisë së 
njohurive për trashëgiminë arkeologjike, në bazë të 
vëzhgimit paraprak të një vendi të caktuar.  

23. “E mira e mbrojtur” është e mirë për të cilën bëhet 
mbrojtja në mënyrë të përcaktuar me këtë ligj. 

24. “Rajoni i mbrojtur” është rajoni në kuadër të 
kufijve të përcaktuar të të mirës së mbrojtur dhe zona e tij 
kontaktuese.  

25. “Zona kontaktuese” është hapësira rreth 
patundshmërisë që ka rëndësi për ruajtjen e kontekstit të saj 
historik , me regjim të mbrojtjes, i ndryshëm nga regjimi i 
mbrojtjes së patundshmërisë, që është lëndë e mbrojtjes. 

26. “Akti për mbrojtje” është Vendim për mbrojtje të 
përkohshme, Vendim për shpalljen e trashëgëmisë së 
rëndësishme kulturore, Vendim për shpalljen e 
trashëgimisë kulturore me rëndësi të veçantë, dhe Vendim 
për përcaktimin e zonës së rezervuar arkeologjike. 

 
KAPITULLI II 

 
LLOJET DHE KATEGORITË E TRASHËGIMISË 

KULTURORE 
 

Seksioni 1 
 

LLOJET E TRASHËGIMISË KULTURORE 
 

1.1. Trashëgimia e patundshme kulturore 
 

Monumentet 
 

Neni 12 
(1) Monumentet janë ndërtime të veçanta, respektivisht 

vepra të arkitekturës dhe të ndërtimtarisë ose pjesë dhe 
relikte të tyre, duke përfshirë edhe elemente dhe struktura 
të karakterit arkeologjik, skulpturor, artistik ose vepra të 
artit aplikativ dhe kulturës teknike, të lidhura përherë me 
një ambient të caktuar, mbishkrime, vendbanime shpellash, 
përmendore varrezash, objekte memoriale dhe shënime 
lidhur me ngjarje të rëndësishme dhe personalitete të 
njohura, të mira të tjera të veçanta të patundshme me 
rëndësi kulturore dhe historike, së bashku me instalimet, 
elementet dekorative dhe sende të tjera të tundshme, që 
janë përherë të lidhura me vetë objektin ose përherë 
shërbejnë për shfrytëzimin e tij. 

(2) Monumente konsiderohen edhe ndërtesat, destinimi 
kryesor dhe efektiv i të cilave është ruajtja ose ekspozimi i 
trashëgimisë kulturore të tundshme, si dhe strehimoret e 
veçanta, të caktuara për vendosjen e trashëgimisë kulturore 
të tundshme, në rastin e konfliktit të armatosur. 
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Tërësitë monumentale 
 

Neni 13 
(1) Tërësitë monumentale janë vendbanime urbane, 

rurale e të tjera, ose pjesë të tyre dhe relikte, duke përfshirë 
pajisjen e vendbanimeve, komplekset bujqësore, industriale 
dhe komplekse të tjera ekonomike dhe grupe objektesh të 
lidhura ose të izoluara, të cilat me unitetin   ose 
përputhshmërinë e tyre në peizazh, përbëjnë një tërësi të 
caktuar topografike.  

(2) Tërësi monumentale konsiderohen edhe qendrat, në 
të cilat gjenden numër i rëndësishëm monumentesh dhe 
trashëgimi kulturore e tundshme, të përcaktuara si objekte 
të mbrojtura, në rastin e konfliktit të armatosur. 

 
Vise kulturore 

 
Neni 14 

Viset kulturore janë pjesë të veçanta të peizazhit, të 
cilat dallohen si rajone të interakcionit specifik të njeriut 
dhe natyrës, respektivisht si vise të rregulluara dhe të 
ndërtuara pjesërisht, vende kulti, vende të lidhura me 
luftëra ose ngjarje tjera të rëndësishme, ndërtime, 
nekropole dhe vendzbulime tjera arkeologjike ose vende që 
dëshmojnë për ekzistencën e njeriut në hapësirë dhe kohë, 
aktivitetet e tij, mënyrën e jetesës, zakonet, besimet ose 
traditat e veçanta.  

   
1.2. Trashëgimia e tundshme kulturore 

 
Sendet arkeologjike 

 
Neni 15 

(1) Sende arkeologjike janë të gjithat sendet e 
tundshme të gjetura, të çfarëdo lloji ose materiali, të 
nxjerrura nga toka dhe uji, të cilat rrjedhin nga periudhat që 
janë lëndë pune për arkeologjinë ose shkencat ndihmëse të 
saj. 

(2) Sende arkeologjike konsiderohen edhe sendet e 
gjetura,që  janë zbuluar si  punime të pavarura, ose si 
relikte  pjesësh karakteristike të objekteve të dikurshme, 
shtrimi i përhershëm i të cilave në regjimin e trashëgimisë 
kulturore të tundshme bazohet shkencërisht, përveç kur 
ekzistojnë arsye për rikomponimin e tyre ose kur ruajtja e 
tyre në vendin ku gjenden (in situ) është me interes publik 
prioritar.  (sarkofagë, monumente epigrafike, shtylla, 
skulptura e tjerë) 

(3) Sende arkeologjike konsiderohen edhe pjesët, 
respektivisht elementet, të fituara me ndarje të përhershme 
(shtresim, nxjerrje, zbritje) nga objekti i zbuluar, kur kjo 
është bërë si masë  mbrojtëse (mozaiqe  muresh ose 
dyshemesh, freska, plastikë arkitektonike sakrale dhe 
profane, e tjerë)  

 
Sendet etnologjike 

 
Neni 16 

(1) Sendet etnologjike janë të mira të tundshme,që 
dëshmojnë për mënyrën e jetës, aktivitetet, zakonet, ritet, 
besimet, idetë dhe kreacionet, që janë të domosdoshme që 
të kuptohen karakteristikat etnike dhe ndryshimet në 
kulturën materiale dhe shpirtërore të popullit maqedonas 
dhe të bashkësive në Republikën e Maqedonisë. 

(2) Sende etnologjike konsiderohen edhe pjesët, 
respektivisht elementet e fituara me ndarje nga objektet që 
kënë rëndësi etnologjike (musandra, rozeta, zbukurime 
tavani e tjerë) 

 
Sendet historike 

 
Neni 17 

(1) Sendet historike janë të mira të tundshme, të lidhura 
me ngjarje të rëndësishme historike ose me aktivitete të 
lëvizjeve kulturore, nacionalçlirimtare, revolucionare dhe 
të lëvizjeve dhe organizatave të tjera politike, të 
institucioneve dhe shoqatave arsimore, kulturore, 
shkencore, fetare, sportive dhe të tjera, të organeve 
shtetërore ose me punën dhe jetën e personave eminentë, 

duke përfshirë edhe antikitetet, që nuk u takojnë llojeve të 
tjera të trashëgimisë kulturore të tundshme, si dhe 
ekzemplari obligativ i parave shtetërore. 

(2) Sende historike konsiderohen edhe pjesët e fituara 
me shkëputje nga objektet që kanë rëndësi historike, të 
ndryshme nga ato të nenit 15 paragrafi 2 dhe 3 të këtij ligji. 

 
Sendet artistike 

  
Neni 18 

(1) Sendet artistike janë vepra të  tundshme artistike 
nga lëmi i arteve figurative si vijon: piktura dhe vizatime të 
punuara me dorë mbi çfarëdo baze dhe nga çfarëdo 
materiali, përveç disenjit industrial dhe prodhimeve 
industriale të zbukuruara me dorë, vepra origjinale të 
skulpturës, kompozicione artistike dhe montazhe në 
çfarëdo material, gravura origjinale, gdhendje bakri, 
litografi dhe shenja të tjera, posterë dhe fotografi 
origjinale, si mënyrë e krijimtarisë origjinale, dhe veprat e 
artit  aplikativ, të punuara në çfarëdo materiali. 

(2) Sende artistike konsiderohen edhe veprat e 
skulpturës, pikturës dhe të artit  aplikativ, të ndryshme nga 
ato në nenin 15 paragrafi 2 dhe 3 të këtij ligji, të cilat janë 
të ndara përgjithmonë nga të mirat e patundshme, nëse kjo 
është bërë me interes publik dhe në mënyrën që nuk është 
në kundërshtim me ligjin.  

 
Sendet teknike 

 
Neni 19 

Sendet teknike janë prodhimet e kulturës teknike, të 
lidhura me atapa të rëndësishme të progresit teknik 
(makina, vegla, instrumente, pajisje, mjete transportuese e 
tjerë). 

Lënda arkivore 
 

Neni 20 
(1) Lënda arkivore është materiali i përgjithshëm i 

zgjedhur, burimor dhe i riprodhuar, me vlerë të përhershme 
dhe rëndësi për shtetin, shkencën, kulturën dhe për nevoja 
të tjera.  

(2) Lëndë arkivore sipas paragrafit 1 të këtij neni 
konsiderohen edhe regjistrat, librat e inventarit dhe librat e 
tjerë publik për trashëgiminë kulturore, si dhe 
dokumentacioni për trashëgiminë kulturore dhe mbrojtjen e 
saj. 

Të mirat  bibliotekare 
  

Neni 21 
(1) Të mirat bibliotekare janë dorëshkrimet e vjetra 

(dorëshkrimet mesjetare dhe sllave ose dorëshkrimet në 
gjuhë të tjera) që kanë të bëjnë me Maqedoninë, të krijuara 
deri në fund të shekullit XIX, inkunabulet dhe 
postinkunabulet, të botuara deri në vitin 1530, botimet e para 
të librave të rilindësve dhe botuesve ose shtypshkronjat në 
Maqedoni, hartat e vjetra dhe atlasët e Maqedonisë deri në 
vitin 1913, tërësi të veçanta të bibliotekave që rrjedhin nga 
institucionet arsimore, kulturore, shkencore, fetare dhe të 
tjera në Maqedoni deri në fund të vitit 1946 ose që janë 
botuar deri në atë periudhë,e që  kanë të bëjnë me ngjarje të 
rëndësishme historike në Maqedoni, libra të rrallë dhe 
material tjetër i rrallë i bibliotekave, i konfirmuar me ligj, si 
dhe biblioteka personale dhe familjare, me rëndësi kulturore 
dhe shkencore.  

(2) Të mirat  bibliotekare janë edhe ekzemplarët 
obligativ të publikimeve që dorëzohen në institucionin 
kompetent të bibliotekës, duke përfshirë materialin notar, 
filatelik, kartografik dhe material tjetër me status  
publikimi, si dhe ekzemplarin obligativ të punimeve të 
mbrojtura të doktoratës dhe magjistraturës, me përjashtim 
të të mirave nga neni 23 i këtij ligji.  

 
Të mirat  kinetike 

  
Neni 22 

Të mirat  kinetike janë material burimor i veprës 
kinematografike, respektivisht negativi i fotografisë dhe ton-
negativi i filmit, si dhe kopja tonike e filmit artistik, të 
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vizatuar, dokumentar, shkencor-popullarizues dhe film tjetër 
nga produksioni kinematografik kombëtar dhe i huaj, 
origjinali dhe kopja e videoshiritit dhe mbajtës të tjerë të 
fotografive lëvizëse, me ose pa zë, pa dallim nga teknika e 
xhirimit, së bashku me dokumentacionin filmik (skenari, 
libri i xhirimit, materialet skenografike dhe kostumografike, 
afishi filmik e tjerë) si dhe ekzemplari obligativ që dorëzohet 
në institucionin kompetent të kinotekës. 

 
Të mirat  fonotekiste 

  
Neni 23 

Të mirat  fonotekiste janë material burimor i tingujve të 
xhiruar, respektivisht shënime origjinale orale, muzikore 
ose lloj regjistrimesh zërore, ose kopje të tyre, pa dallim 
nga forma, teknika e regjistrimit të zërit dhe llojit të 
mediumit, duke përfshirë edhe ekzemplarin obligativ të 
fonogramit që dorëzohet në institucionin kompetent,në 
pajtim me ligjin.  

 
1.3. Trashëgimia shpirtërore kulturore  

Të mirat  folklorike 
 

Neni 24 
Të mira  folklorike janë zakonet, ritet, gojëdhënat, 

urtitë popullore, këngët popullore, përrallat, legjendat, 
fjalët e urta, kashelashet, tangot, vallet, zejet e vjetra dhe të 
rralla, shkathtësitë tradicionale dhe shprehi të tjera të 
krijimtarisë popullore jomateriale. 

 
Gjuha 

 
Neni 25 

Gjuha është gjuha letrare, respektivisht gjuha e 
standardizuar dhe alfabeti i saj, si dhe të folmet lokale në 
gjuhë të njëjtë (dialektet). 

 
Toponimet 

 
Neni 26 

Toponimet janë emra të liqeneve, lumenjve, burimeve 
dhe objekteve të tjera të ujit (hidronime), qyteteve, 
fshatrave dhe vendbanimeve të tjera (oikonime), rajone 
natyrore apo administrative (horonime), rrugë 
(dromonime), objekte të hapësirës bujqësore (agronime), 
male dhe objekte të tjera të natyrës lidhur me pyjet 
(dendronime) dhe emërtime të tjerë burimore, lokale dhe  
zyrtare, që kanë të bëjnë me toponiminë në Republikën e 
Maqedonisë. 

 
1.4. Përkufizimi i trashëgimisë kulturore 

 
Dispozitat e veçanta 

 
Neni 27 

(1) Trashëgimia kulturore e patundshme nga nenet 12, 13 
dhe 14 të këtij ligji, nuk i përfshin koleksionet e vendosura në 
monumentet, as koleksionet, të cilat ruhen ose janë të 
ekspozuara në lokalitetet arkeologjike ose në vende tjera në 
përbërje të tërësive monumentale dhe viseve kulturore. 

(2) Trashëgimia kulturore e tundshme nga nenet 15, 16, 
17, 18 dhe 19 të këtij ligji nuk i përfshin sendet që janë pjesë 
përbërëse të monumenteve nga neni 12 paragrafi 1 i këtij ligji. 

(3) Në rast të kontestit, a thua ndonjë send i takon  
trashëgimisë kulturore, të tundshme apo të patundshme, si 
dhe në rastin kur ka kontest nga aspekti i llojit të 
trashëgimisë kulturore, së cilës i takon një e mirë e caktuar, 
për kontestin vendos Drejtoria.  

 
Seksioni 2 

 
KATEGORITË E TRASHËGIMISË KULTURORE 
 

Trashëgimia kulturore me rëndësi të veçantë  
Neni 28 

(1) Pjesa e trashëgimisë kulturore nga neni 2 i këtij ligji 
me vlera të jashtëzakonshme dhe vlera e karakteristika të tjera 
të veçanta, është trashëgimi kulturore me rëndësi të veçantë. 

(2) Trashëgëmia kulturore me rëndësi të veçantë, sipas 
paragrafit 1 të këtij neni, mund të jetë me rëndësi të 
jashtëzakonshme dhe  rëndësi të madhe. 

(3) Trashëgimi kulturore me rëndësi të 
jashtëzakonshme sipas paragarafit 2 të këtij neni është çdo 
e mirë që ka rëndësi më të madhe nacionale dhe vlera 
univerzale për njerëzimin dhe historinë, kulturën, artin, 
shkëncën e tij ose progresin teknik, respektivisht: 

1. që  paraqet krijimtari unikate artistike, ekzemplar 
jashtëzakonisht të rrallë ose shembull më karakteristik për 
një lloj të caktuar të krijimtarisë, për periudhën prej së cilës 
rrjedhë.  

2. që paraqet shembull karakteristik për stilet e artit, 
arkitekturës, konstrukcioneve, format e vendbanimeve 
tradicionale ose koncepteve urbanistike. 

3. që ka bërë ose bënë ndikim të dukshëm në zhvillimin 
e kulturës, artit, shkencës, teknikës ose në zhvillimin 
shoqëror; 

4. që është lidhur, ose paraqet dëshmi për ide, besime, 
ngjarje të rëndësishme ose personalitete të rëndësishme që 
kanë pasur rëndësi vendimtare në transformimin e 
shoqërisë. 

(4) Trashëgimi kulturore me rëndësi të madhe, sipas 
paragarafit 2 të këtij neni është çdo e mirë që ka rëndësi të 
madhe për historinë nacionale, kulturën, artin, shkencën 
ose progresin teknik, respektivisht:  

1. që paraqet dëshmi me interes të gjerë për studimin e 
dukurive shoqërore; 

2. që dallohet me origjinalitetin e saj, reprezentim të 
llojit të vet, llojllojshmëri përmbajtësore, formë, pamje, 
funksion, vjetërsi, ruajtje ose dallim tjetër tipik, ndërsa për 
shkak të përsëritjes (prezencës në numër të madh) nuk bën 
pjesë në kategorinë e trashëgimisë kulturore, me rëndësi të 
jashtëzakonshme;  

3. ku përfshihen pjesë, respektivisht detaje ose 
elemente të tjera të vlefshme, me rëndësi të madhe 
kulturore dhe historike; 

4. që lidhet me ngjarje të rëndësishme dhe personalitete 
të dalluara nga historia dhe kultura nacionale; 

(5) Trashëgimia kulturore me rëndësi të veçantë, është 
e mirë me interes publik për Republikën e Maqedonisë dhe 
gëzon mbrojtje të veçantë. 

 
Trashëgimia me rëndësi kulturore 

 
Neni 29 

(1) Pjesa e trashëgimisë kulturore nga neni 2 i këtij ligji 
që nuk bën pjesë në kategorinë e trashëgimisë kulturore me 
rëndësi të veçantë, si vlerë e përhershme, paraqet 
trashëgimi kulturore me rëndësi. 

(2) Republika e Maqedonisë garanton mbrojtjen e 
trashëgimisë kulturore nga paragrafi 1 i këtij neni sipas 
këtij dhe ligjit tjetër. 

 
Seksioni 3 

 
KATEGORITË E VEÇANTA TË TË MIRAVE TË 

MBROJTURA 
 

Të mirat nën mbrojtje të përkohshme 
 

Neni 30 
(1) Të mirat e tundshme dhe të patundshme, për të cilat 

me bazë supozohet se paraqesin trashëgimi kulturore dhe 
mbrojtja e të cilave është vendosur në mënyrë të caktuar 
sipas neneve 38 dhe 39 të këtij ligji, kanë statusin e të 
mirave të mbrojtura përkohësisht. 

(2) Në të mirat nga paragrafi 1 i këtij neni zbatohen 
dispozitat e këtij ligji që kanë të bëjnë me trashëgiminë 
kulturore nga neni 29 i këtij ligji. 

 
Zona e rezervuar arkeologjike 

 
Neni 31 

(1) Zona e rezervuar arkeologjike është rajoni i 
kufizuar arkeologjik, i cili përmban çfarëdo gjurme të 
ekzistimit të njeriut në epokat e kaluara, duke përfshirë 
edhe vende ku nuk ka mbeturina të dukshme në tokë ose 
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nën ujë, gërmimi dhe hulumtimi i të cilave, për shkak të 
mbrojtjes së mbeturinave të atilla materiale, është lënë për 
gjeneratat e ardhme. 

(2) Zonë e rezervuar arkeologjike sipas paragrafit 1 të 
këtij neni mund të jetë rajoni i cili përmban një lokalitet më 
të madh ose më tepër vendzbulime arkeologjike që 
paraqesin një tërësi të lidhur dhe të caktuar topografike, 
përbërja arkeologjike e të cilave nuk është identifikuar 
saktësisht, për t’u vënë në mbrojtje në mënyrë tjetër të 
rregullt dhe gërmimi, interpretimi shkencor, prezentimi dhe 
shfrytëzimi i të cilave qëllimisht rezervohet për gjeneratat e 
ardhme të arkeologëve, nëse: 

1. Nuk është hulumtuar ose pjesa e hulumtuar e saj 
përfshin më pak se një të tretën e hapësirës punuese; 

2. E cila nuk është lëndë e gërmimeve dhe 
hulumtimeve të filluara ose të lejuara sistematike;   

3. Me rezervimin e saj nuk pengohet zhvillimi i 
shkencës arkeologjike, as plotësimi i koleksioneve publike 
arkeologjike; 

4. Me rezervimin e saj nuk pengohet realizimi i 
programeve dhe projekteve të filluara zhvillimore me interes 
publik, të përcaktuara me planin hapësinor dhe urbanistik; 

(3) Në zonën e rezervuar arkeologjike zbatohen 
dispozitat e këtij ligji, që kanë të bëjnë me trashëgiminë 
kulturore me rëndësi të veçantë. 

 
Trashëgimia kulturore në rrezik 

 
Neni 32 

(1) Trashëgimia kulturore nga neni 2 i këtij ligji, së 
cilës i kanoset rreziku nga dëmtimi, shkatërrimi ose prishja 
më serioze e integritetit të saj, sipas këtij ligji dhe 
marrëveshjeve të ratifikuara ndërkombëtare, është 
trashëgimi kulturore në rrezik. 

(2) Trashëgimi kulturore  e rrezikuar, sipas paragrafit 1 
të këtij neni, konsiderohen në radhë të parë të mirat, të 
cilave u kanoset rreziku i drejtpërdrejtë dhe i konfirmuar (i 
dëshmuar), për shkak të:  

1. Dëmtimit të përshpejtuar të materialit, nga i cili janë 
ndërtuar; 

2. Ndryshimeve serioze të strukturës ose dekoracionit; 
3. Ndryshimeve serioze të lidhshmërisë arkitektonike 

dhe urbanistike, të hapësirës urbane ose rurale ose të 
ambientit natyror; 

4. Humbjes së dukshme të autenticitetit historik; 
5. Bastardhimit serioz të rëndësisë kulturore të tyre; 
6. Ndryshimeve serioze për shkaqe të panjohura; 
7. Riemërimit të toponimeve. 
(3) Trashëgimi kulturore në rrezik, konsiderohen edhe 

të mirat të, cilat janë ekspozuar në rrezik të madh, nga i cili 
do të kenë pasoja dëmtuese në karakteristikat e tyre 
thelbësore, për shkak të: 

1. Shpërthimit ose kërcënimit për shpërthimin e 
konfliktit të armatosur; 

2. Fatkeqësive të natyrës, veçanërisht tërmeteve, 
vërshimeve, rrëshqitjes së dheut, zjarreve ose ndryshimeve 
progresive të faktorëve gjeologjik, klimatik dhe faktorëve 
të tjerë natyror; 

3. Braktisjes nga çfarëdo arsye; 
4. Mungesës, jopërkatësisë ose zbatimit të pamjaftueshëm 

të planeve dhe programeve për mbrojtje ose ndryshimin e 
regjimit të mbrojtjes që nuk korrespondon me statusin juridik-
mbrojtës të trashëgimisë kulturore. 

(4) Trashëgimia kulturore në rrezik, pa dallim nga lloji 
dhe kategoria që i takon, ka përparësi për zbatimin e 
masave mbrojtëse. 

KAPITULLI III 
 

INSTRUMENTET E MBROJTJES 
 

Seksioni 1  
IDENTIFIKIMI 

 
Klasifikimi  

Neni 33 
(1) Për shkak të sigurimit të qasjes unike në 

identifikimin e trashëgimisë kulturore dhe ndërtimit të 
sistemit informativ për trashëgiminë kulturore, me 

zbatimin dhe përdorimin cilësor të të dhënave, trashëgimia 
kulturore klasifikohet sipas Klasifikimit nacional të 
trashëgimisë kulturore (në tekstin e mëtejmë: Klasifikimi 
nacional), sipas këtij ligji. 

(2) Klasifikimi nacional është standard i klasifikimit 
tipologjik që përdoret për identifikimin e trashëgimisë 
kulturore për nevoja zyrtare, në grupe, nëngrupe, lloje dhe 
tipe, me shifra dhe emra zyrtar. 

(3) Klasifikimin nacional nga paragrafi 1 i këtij neni e 
miraton Qeveria e Republikës së Maqedonisë. 

(4) Klasifikimin e trashëgimisë kulturore sipas 
Klasifikimit nacional e bën Drejtoria. 

 
Evidenca mbrojtëse 

 
Neni 34 

(1) Evidenca mbrojtëse sipas dispozitave të këtij ligji 
mbahet për:  

1. Trashëgiminë kulturore dhe të mirat, për të cilat me 
bazë supozohet se paraqesin trashëgimi kulturore. 

2. Të mirat e tundshme të cilat kanë origjinë nga 
Republika e Maqedonisë, ndërsa gjenden në vend të huaj, 
për çfarëdo arsye,dhe pa marrë paradsysh kur janë dërguar, 
nëse janë me interes nga aspekti i ristituimit të tyre në vend 
(në tekstin e mëtejmë: trashëgimi kulturore e disperzuar) 
dhe të mirat e tundshme, të cilat janë pjesë e trashëgimisë 
kulturore të shtetit tjetër, ndërsa gjenden në territorin e 
Republikës (në tekstin e mëtejmë: trashëgimi e huaj 
kulturore). 

(2) Për të mirat nga paragrafi 1 i këtij neni mbahet 
evidencë bazë, amë dhe qëndrore, si dhe evidenca 
plotësuese ose të veçanta, të përcaktuara me këtë ose ligj 
tjetër dhe me marrëveshje ndërkombëtare. 

(3) Evidencën bazë, sipas llojit të të mirave e mbajnë 
institucionet publike për mbrojtje, Arkivi dhe personat 
juridik, të autorizuar nga ministri për kulturë për kryerjen e 
punëve të mbrojtjes së të mirave të fonotekës dhe 
trashëgimisë kulturore shpirtërore. 

(4) Evidencën amë, sipas llojit të të mirave, në 
veprimtaritë e mbrojtjes ku kjo është e përcaktuar me këtë 
ligj, e mbajnë institucionet amë kompetente të mbrojtjes.  

(5) Evidencën qëndrore dhe evidencat e veçanta, sipas 
marrëveshjeve të ratifikuara ndërkombëtare i mban 
Drejtoria. 

(6) Në evidencat nga paragrafi (2), (3), (4) dhe (5) të 
këtij neni bëhet revizion.  Revizionin e bëjnë subjektet nga 
paragrafi (2), (3), (4) dhe (5) të këtij neni.  

(7) Ministri i Kulturës e përcakton përmbajtjen dhe 
mënyrën e mbajtjes së evidencave mbrojtëse nga paragarfi 
(2) i këtij neni, si dhe mënyrën e kryerjes së revizioneve të 
tyre. 

 
Valorizimi dhe rivalorizimi 

 
Neni 35 

(1) Lëndë e valorizimit sipas këtij ligji janë të mirat për 
të cilat miratohet akti për mbrojtje. 

(2) Lëndë e rivalorizimit sipas këtij ligji janë të mirat e 
mbrojtura për të cilat miratohet akti për ndryshimin dhe 
akti për ndërprerjen e mbrojtjes. 

(3) Në rastet nga paragrafi (1) dhe (2) të këtij neni, 
përpilohet elaborat për valorizim, respektivisht elaborat për 
rivalorizim. 

(4) Elaboratet nga paragrafi (3) i këtij neni, me 
përjashtim të rasteve nga neni 37 pika 2, neni 39 dhe neni 
42 të këtij ligji, përmbajnë edhe propozimin për 
kategorizim adekuat të të mirave. 

(5) Elaboratet nga paragrafi (3) i këtij neni, sipas llojit 
të të mirave, i përpilojnë:  

1. Institucionet publike kompetente për mbrojtje; 
2. Arkivi; 
3. Personat juridik, të autorizuar për kryerjen e punëve 

të mbrojtjes të të mirave të fonotekës dhe trashëgimisë 
kulturore shpirtërore. 

(6) Elaboratet nga paragrafi (3) i këtij neni paraqesin 
bazë për paraqitjen e propozimit për miratimin e aktit të 
mbrojtjes, respektivisht aktit të ndryshimit dhe aktit të 
ndërprerjes së mbrojtjes. 
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(7) Nëse lëndë e valorizimit ose rivalorizimit është e 
mirë nga kategoria trashëgimi kulturore me rëndësi të 
veçantë, organi kompetent për paraqitjen e propozimit 
është i obliguar të sigurojë revizionin e elaboratit nga 
paragrafi 3 i këtij neni. 

(8) Ministri i Kulturës i përcakton kriteret, kushtet dhe 
mënyrën e kryerjes së valorizimit, kategorizimit dhe 
rivalorizimit, përmbajtjen e elaborateve dhe mënyrën e 
sigurimit të revizionit.  

 
Dokumentimi 

 
Neni 36 

(1) Dokumentimin e trashëgimisë kulturore dhe të 
mirave për të cilat me bazë supozohet se paraqesin 
trashëgimi kulturore (gjendja, ndryshimet, proceset e 
punës) e kryejnë institucionet kompetente publike të 
mbrojtjes, Arkivi dhe personat e tjerë juridik dhe fizik, të 
caktuar me këtë ligj. 

(2) Ministri i Kulturës i përcakton llojin, përmbajtjen, 
standardet, normativët dhe mënyrën e dokumentimit të 
trashëgimisë kulturore.  

 
Seksioni 2 

 
VENDOSJA E MBROJTJES 

 
2.1. Mbrojtja në bazë të këtij ligji (exh lege) 

 
Trashëgimia kulturore e mbrojtur  

në bazë të këtij ligji 
 

Neni 37 
Trashëgimi kulturore, të mbrojtura në bazë të këtij ligji 

konsiderohen: 
1. Të mirat e patundshme nga neni 12 paragrafi 2 dhe 

neni 13 paragrafi 2 i këtij ligji, si trashëgimi kulturore me 
rëndësi; 

2. Ekzemplari obligativ i përcaktuar me ligj, pa marrë 
parasysh  llojin  e tij, dhe a i është dorëzuar institucionit 
kompetent apo jo, si trashëgimi kulturore me rëndësi të 
madhe; 

3. Lënda arkivore nga neni 20 i këtij ligji, pa marrë 
parasysh a është dorëzuar në Arkiv , si trashëgimi kulturore 
me rëndësi; 

4. Trashëgimia kulturore e tundshme me të cilën 
administrojnë institucionet publike të mbrojtjes 
(muzeumet, bibliotekat, kinotekat), e regjistruar në librin e 
inventarit si trashëgimi kulturore me rëndësi. 

 
Të mira të mbrojtura përkohësisht  

në bazë të këtij ligji 
 

Neni 38 
Të mirat e mbrojtura përkohësisht në bazë të këtij ligji 

konsiderohen: 
1. Zbulimet arkeologjike, siç janë:   
- të tundshme, deri në dorëzimin e tyre në institucionin 

publik kompetent për mbrojtje; 
- të patundshme, deri në marrjen e Vendimit sipas nenit 

39 të këtij ligji; 
2. Të mirat e tundshme, të siguruara nga institucioni 

publik kompetent për mbrojtje, deri në regjistrimin e tyre 
në librin e inventarit; 

3. Të mirat për të cilat është ngritur procedura për 
vendosjen e mbrojtjes, deri në miratimin e aktit për 
mbrojte; 

 
 

2.2. Mbrojtja në bazë të aktit për mbrojtje 
 

Vendim për mbrojtje të përkohshme 
 

Neni 39 
(1) Vendimi për mbrojtjen e përkohshme merret për të 

mirat, për të cilat me bazë supozohet se paraqesin 
trashëgimi kulturore si vijon: 

1. Për të patundshmet, pa marrë parasysh llojin e tyre; 

2. Për të tundshmet, që i ruajnë poseduesit, 
respektivisht që gjenden jashtë institucioneve publike 
kompetente për këtë lloj të mirash, me përjashtim nga ato 
të cilat gëzojnë mbrojtje sipas nenit 38 pika 1 alineja 1 të 
këtij ligji. 

(2) Vendimi nga paragrafi 1 i këtij neni  merr Drejtoria, 
në bazë të propozimit të institucionit publik kompetent të 
mbrojtjes, ndërsa për të mirat e fonotekës në bazë të 
propozimit të personit të autorizuar juridik nga neni 154 i 
këtij ligji. 

(3) Afati për të cilin caktohet kohëzgjatja e mbrojtjes së 
përkohshme nuk mund të jetë më i gjatë se gjashtë muaj 
për të mirën e tundshme, respektivisht dy vjet për 
vendzbulimet arkeologjike dhe një vjet për të mirën tjetër 
të patundshme,  llogaritur nga dita e marrjes së Vendimit. 

(4) Vendimi për mbrojtjen e përkohshme pushon të 
vlejë me skadimin e afatit të caktuar, respektivisht në ditën 
e miratimit të aktit për shpalljen e të mirës. 

(5) Ankesa kundër Vendimit për mbrojtjen e 
përkohshme nuk e pengon ekzekutimin e Vendimit. 

 
Vendim për shpalljen e trashëgimisë kulturore  

me rëndësi 
 

Neni 40 
(1) Vendim për shpalljen e trashëgimisë kulturore me 

rëndësi, merret për të mirat me mbrojtje të përkohshme, për 
të cilat është marrur Vendim për mbrojtje të përkohshme 
dhe për të mirat pa mbrojtje të të gjitha llojeve, nëse është 
përmbushur së paku një nga kriteret e nenit 2, lidhur me 
nenin 29 të këtij ligji.  

(2) Vendim  nga  paragrafi (1) i këtij neni merr 
Drejtoria, si vijon: 

1. Për të mirat e patundshme dhe të tundshme me 
propozim të institucionit publik kompetent për mbrojtje; 

2. Për të mirat shpirtërore dhe të fonotekës me 
propozim të personave juridik, të autorizuar për kryerjen e 
punëve të mbrojtjes së llojit përkatës të të mirave. 

(3) Propozimit për shpalljen e të mirave të tundshme 
dhe të patundshme i bashkangjitet mendimi i poseduesit. 

(4) Kur lëndë për shpallje është e mira e patundshme, 
propozimi nga paragrafi (2) pika 1 e këtij neni dhe skica e 
aktit për mbrojtje, paraqiten për të dhënë mendim:  

1. Organit të administratës shtetërore kompetent për 
punët e rregullimit të hapësirës dhe organit të administratës 
shtetërore, kompetent për punët e mbrojtjes së ambientit 
jetësor, natyrës dhe planifikimit hapësinor. 

2. Njësisë së vetadministrimit lokal në rajonin e të cilit 
gjendet ajo zonë.  

(5) Ankesa kundër Vendimit për shpalljen e 
trashëgimisë kulturore me rëndësi, nuk e pengon 
ekzekutimin e Vendimit.  

   
Vendim për shpalljen e trashëgimisë kulturore  

me rëndësi të veçantë 
 

Neni 41 
(1) Vendim për shpallje trashëgimi kulturore të 

rëndësisë së veçantë merret për trashëgiminë kulturore nga 
neni 37 pikat 3 dhe 4 të këtij Ligji, të mirat përkohësisht të 
mbrojtura për të cilat është miratuar vendimi për mbrojtje 
të përkohshme dhe për të mirat e pambrojtura për të cilat 
ka parashikime reale se paraqesin trashëgimi kulturore, 
nëse e përmbushin së paku njërin nga kriteret nga neni 28 
paragrafi (3) dhe (4) në lidhje me nenin 2 të këtij Ligji. 

(2) Vendimin nga paragrafi (1) i këtij neni, e merr 
Qeveria e Republikës së Maqedonisë me propozim të 
Ministrisë së Kultutës dhe mendimit të Këshillit nacional 
për trashëgimi kulturore. 

(3) Me përjashtim nga paragrafi (2) i këtij neni, me 
propozim të Qeverisë së Republikës së Maqedonisë, të 
mirat e veçanta shpirtërore ose të mirat e patundshme që 
paraqesin tërësi përkujtimore, përkatësisht zonë kulturore, 
mund të shpallen me ligj.   

(4) Në aspekt të marrjes së mendimit paraprak  nga 
poseduesi, vetadministrimi lokal dhe nga organet 
kompetente të administratës shtetërore, zbatohen dispozitat 
nga neni 40 paragrafët 3 dhe 4 të këtij Ligji. 
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(5) Vendimi për shpalljen e trashëgimisë kulturore të 
rëndësisë së veçantë shpallet në “Gazetën Zyrtare të 
Republikës së Maqedonisë”. 

 
Vendim për caktimin e zonës arkeologjike  

të rezervuar 
 

Neni 42 
(1) Vendimi për caktimin e zonës arkeologjike të 

rezervuar merret nëse janë përmbushur kriteret nga neni 31 
paragrafi 2 i këtij Ligji. 

(2) Vendimin nga paragrafi (1) i këtij neni e merr 
Qeveria e Republikës së Maqedonisë, me propozim të 
Ministrisë së Kulturës dhe me mendimin e: 

1. Këshillit nacional  për trashëgimi kulturore;  
2. Ministrive kompetente për çështjet  e mbrojtjes të mjedisit 

jetësor, natyrës, planifikimit hapësinor dhe urbanistik ; 
3. Njësisë të vetadministrimit lokal në rajonin e të cilit 

gjendet ajo zonë. 
(3) Afati brenda të cilit bëhet rezervimi i zonës 

arkeologjike nuk mund të jetë më i vogël nga afati i 
vlefshmërisë të Planit hapësinor të Republikës së 
Maqedonisë. 

(4) Vendimi për caktimin e zonës arkeologjike të 
rezervuar shpallet në “Gazetën Zyrtare të Republikës së 
Maqedonisë”. 

Seksioni 3  
SHPALLJA E TRASHËGIMISË KULTURORE  

NË RREZIK 
 

Shpallje urgjente  
Neni 43 

(1)  Për trashëgimi kulturore në rrezik mund të shpallet 
çdo e mirë e mbrojtur, në qoftë se është përmbushur së paku 
njëri nga kriteret të nenit 32 paragrafi 2 dhe 3 të këtij Ligji 

(2) Vendim për shpallje të trashëgimisë kulturore në 
rrezik merr Drejtoria, sipas detyrës zyrtare dhe me kërkesë 
të institucionit publik kompetent për mbrojtje, përkatësisht 
personit juridik të autorizuar për kryerje të punëve për 
mbrojtje të të mirave  fonoteke dhe  llojin përkatës të 
trashëgimisë kulturore shpirtërore. 

(3) Vendim  nga  paragrafi (2) i këtij neni për 
dokumentet e arkivit merr Arkivi. 

(4) Me vendimin për shpallje të trashëgimisë kulturore 
në rrezik përcaktohen, sidomos: masat urgjente për 
mbrojtje, kufizimet e veçanta, afati në të cilin duhet të 
ndërmerren masat për mbrojtje dhe mjetet financiare. 

(5) Ankesa kundër vendimit për shpalljen e 
trashëgimisë kulturore në rrezik nuk e pengon ekzekutimin 
e vendimit. 

Seksioni 4 
 

NDRYSHIME DHE NDËRPRERJA E MBROJTJES 
 
Akt për ndryshime dhe ndërprerjen e mbrojtjes 
 

Neni 44 
(1) Akt për ndryshime miratohet në qoftë se paraqiten 

ndryshime relevante në përmbajtjen e aktit për mbrojtje. 
(2) Akt për ndërprerjen e mbrojtjes mund të miratohet për: 
1. Trashëgimi kulturore të tundshme për të cilën është 

lejuar eksporti; 
2. Trashëgimi kulturore të patundshme dhe të tundshme 

e cila është shkatërruar përgjithmonë; 
3. Trashëgimi kulturore e cila e ka humbur rëndësinë 

për të cilën është vënë nën mbrojtje. 
(3) Aktin për ndryshime dhe ndërprerjen e mbrojtjes e 

miraton organi që e ka miratuar aktin për mbrojtje, në 
procedurë të njëjtë. 

Seksioni 5 
 

REGJISTRIMI 
 

Regjistri nacional i trashëgimisë kulturore  
Neni 45 

(1) Për trashëgiminë kulturore mbahet Regjistër 
nacional i trashëgimisë kulturore (në tekstin e mëtejmë: 
Regjistri). 

(2) Regjistri është libër publik i cili përbëhet prej librit 
kryesor dhe regjistrave plotësues. 

(3) Libri kryesor përbëhet prej pjesëve të veçanta për 
trashëgiminë shpirtërore dhe kulturore të patundshme dhe 
të tundshme me rëndësi të veçantë. 

(4) Regjistra plotësues janë:  
1. Regjistri i të mirave nën mbrojtje të përkohshme; 
2. Regjistri i trashëgimisë kulturore në rrezik; 
3. Regjistri i zonave arkeologjike të rezervuara. 
(5) Regjistrin  e mban  Drejtoria.  
(6) Evidentimi dhe shlyerja në Registër bëhet në bazë 

të aktit për mbrojtje, përkatësisht ndryshimit  ose 
ndërprerjes së mbrojtjes, aktit për shpallje të trashëgimisë 
kulturore në rrezik dhe aktit për regjistrim nga neni 46 i 
këtij Ligji. 

(7) Ministri i Kulturës e përcakton përmbajtjen, 
mënyrën e mbajtjes, ruajtjen, shfrytëzimin e të dhënave 
dhe çështjet tjera që kanë të bëjnë me Regjistrin. 

 
Akti për regjistrim 

 
Neni 46 

(1) Akti për regjistrim miratohet për: 
1. Të mirat, të mbrojtura sipas nenit 37 dhe nenit 38 të 

këtij Ligji, në bazë të fletëparaqitjes nga institucioni  
kompetent publik për mbrojtje dhe Arkivin; 

2. Ndryshimet vijuese të të dhënave për të mirat e 
mbrojtura që i nënshtrohen regjistrimit, në pajtim me 
përmbajtjen e përcaktuar të Regjistrit. 

(2) Akt  për regjisrim është vendimi për regjistrim, 
vendimi për regjistrimin e ndryshimeve dhe vendimi për 
shlyerje nga Regjistri. 

(3) Aktin për regjistrim e miraton Drejtoria. 
(4) Ekstrakt nga Regjistri detyrimisht i dorëzohet 

institucionit kompetent publik për mbrojtje, Arkivit, 
personit juridik të autorizuar për kryerjen e punëve për 
mbrojtjen e të mirave të fonotekës dhe llojit përkatës të 
trashëgimisë kulturore shpirtërore dhe poseduesit, ndërkaq 
për të mirat e mbrojtura të patundshme edhe në organin 
kompetent  të drejtorisë shtetërore për evidentimin e të 
drejtës në pronësi.  

 
Seksioni 6 

 
FITIMI I STATUSIT NDËRKOMBËTAR 

 
Nominimi 

 
Neni 47 

(1) Trashëgimia kulturore e rëndësisë së veçantë mund 
të propozohet për fitimin e statusit ndërkombëtarisht të 
pranuar ose evidentim në regjistrin ndërkombëtar konform 
marrëveshjeve të ratifikuara ndërkombëtare. 

(2) Vendimin për nominim sipas paragrafit (1) të këtij 
neni, e merr Qeveria e Republikës së Maqedonisë, me 
propozim të Ministrisë së Kulturës dhe mendimit të 
Këshillit nacional për trashëgimi kulturore. 

 
Seksioni 7 

 
SHËNIMI 

 
Shënimi i detyrueshëm dhe shenjat ndërkombëtare 
 

Neni 48 
(1) Të mirat e patundshme të mbrojtura detyrimisht 

shënohen me shenjë mbrojtëse. 
(2) Shënimin sipas paragrafit 1 të këtij neni e bën 

institucioni publik kompetent për mbrojtje në afat prej 60 
ditësh nga miratimi i aktit për mbrojtje. 

(3) Trashëgimia kulturore e patundshme dhe 
transportimi special i trashëgimisë kulturore të tundshme, 
me pëlqim të Drejtorisë, mund të shënohet edhe me shenjë 
të caktuar me marrëveshjen ndërkombëtare (në tekstin e 
mëtejmë: shenjë ndërkombëtare). 

(4) Ministri i Kulturës e përcakton përmbajtjen e ligjit 
për mbrojtje dhe mënyrën e shënimit, përdorimin e 
shenjave ndërkombëtare dhe vendosjen e shenjave tjera. 
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Seksioni 8 
 

STRATEGJIA NACIONALE PËR MBROJTJEN DHE 
SHFRYTËZIMIN E TRASHËGIMISË KULTURORE 

 
Strategjia nacionale 

 
Neni 49 

(1) Qeveria e Republikës së Maqedonisë, me propozim 
të Këshillit nacional për trashëgimi kulturore, miraton 
Strategji nacionale për mbrojtjen dhe shfrytëzimin e 
trashëgimisë kulturore (në tekstin e mëtejmë: Strategji 
nacionale). 

(2) Strategjia nacionale miratohet për  periudhë 15 
vjeçe dhe përmban baza afatgjate të politikës për mbrojtje 
dhe shfrytëzim të trashëgimisë kulturore. 

(3) Strategjia nacionale harmonizohet me Planin 
hapësinor të Republikës së Maqedonisë dhe me strategjitë 
për mbrojtje dhe shfrytëzim të trashëgimisë kulturore  të 
përbashkët në Evropë. 

 
 

KAPITULLI IV 
 

REGJIMI I MBROJTJES DHE SHFRYTËZIMIT TË 
TRASHËGIMISË KULTURORE 

 
Seksioni 1 

 
NDALIME TË PËRGJITHSHME 

 
Ndalim për dëmtimin, shkatërrimin, 

përvetësimin,shmangien, fshehjen dhe uzurpimin e 
trashëgimisë kulturore 

 
Neni 50 

(1) Askush nuk guxon ta dëmtojë e as  ta shkatërrojë 
trashëgiminë kulturore, zonën e rezervuar arkeologjike dhe 
të mirat nën mbrojtje të përkohshme. 

(2) Askush nuk guxon të përvetësojë gërmim ose send 
tjetër të gjetur i cili paraqet trashëgimi kulturore apo të 
mirë nën mbrojtje të përkohshme. 

(3) Askush nuk guxon të blejë, të pranojë në peng 
ose në mënyrë tjetër të furnizojë, shmang apo të 
kontrabandojë një send që paraqet trashëgimi 
kulturore ose të mirë nën mbrojtje të përkohshme për 
të cilën e di se është e furnizuar përmes veprës 
ndëshkuese. 

(4) Askush nuk guxon që në mënyrë kundërligjore të 
përvetësojë send të huaj i cili paraqet trashëgimi kulturore 
apo të mirë nën mbrojtje të përkohshme që i është besuar 
në ruajtje. 

(5) Askush nuk guxon të uzurpojë trashëgimi kulturore 
të patundshme që nuk është e tij ose patundshmëri tjetër që 
është e mbrojtur sipas dispozitave të këtij Ligji. 

 
Ndalim për tjetërsim të trashëgimisë kulturore 

shtetërore të rëndësisë së veçantë 
 

Neni 51 
Trashëgimia kulturore e rëndësisë së veçantë në pronësi 

shtetërore nuk mund të tjetërsohet. 
 
Ndalim për eksportin e trashëgimisë kulturore të 

rëndësisë së veçantë 
 

Neni 52 
Trashëgimia kulturore e rëndësisë së veçantë  nuk 

guxon të eksportohet. 
 
Ndalim për import  të trashëgimisë kulturore të 

vjedhur 
 

Neni 53 
Trashëgimia kulturore e vjedhur nga muzetë, 

objektet fetare dhe nga objekte dhe institucione të 
ngjashme publike në territorin e shtetit tjetër nuk guxon 
të importohet. 

Ndalim për rekuizim, represion, sulm dhe shfrytëzim  
të trashëgimisë kulturore për qëllime lufte 

 
Neni 54 

(1) Trashëgimia kulturore dhe të mirat nën mbrojtje të 
përkohshme nuk guxon të rekuizohen e as të ndërmerren 
kundër tyre çfarëdo lloj masash represive. 

(2) Trashëgimia kulturore dhe të mirat nën mbrojtje të 
përkohshme nuk guxon të shfrytëzohen për qëllime lufte 
dhe as të jenë cak i sulmit. 

 
Seksioni 2 

 
KËRKIME ARKEOLOGJIKE DHE ZBULIME  

TË RASTIT 
 

2.1. Kërkime arkeologjike 
 

Leje për kërkime arkeologjike 
 

Neni 55 
(1) Gërmimet arkeologjike, rikognoskimet dhe 

kërkimet e ngjashme, duke i përfshirë edhe ato nën ujë (në 
tekstin e mëtejmë: kërkime arkeologjike), bëhen vetëm në 
bazë të lejes nga Drejtoria. 

(2) Me lejen nga paragrafi 1 i këtij neni përcaktohet: 
bartësi i lejes, rajoni në të cilin mund të kryhen kërkimet 
arkeologjike, kahja, lloji dhe vëllimi i punëve, koha brenda 
së cilës duhet të kryhen punët dhe kushtet nën të cilat mund 
të kryhen kërkimet arkeologjike.  

(3)  Leja  nga paragrafi 1 i  këtij neni,  lëshohet vetëm 
për një bartës të lejes.  

(4) Drejtoria me vendim do ta refuzojë kërkesën për 
lëshimin e lejes nga paragrafi 1 i këtij neni, nëse nuk janë 
përmbushur kushtet nga neni 58 i këtij Ligji. 

(5) Lejes nga paragrafi 1, përkatësisht vendimit nga 
paragrafi 5 i këtij neni, mund t’i paraqitet ankesë. 

 
Bartësi i lejes për kërkime arkeologjike  

dhe udhëheqja me kërkimet 
 

Neni 56 
(1) Bartësi i lejes për kërkime arkeologjike mund të jetë 

person juridik ose fizik që ka kualifikime shkencore 
përkatëse ose kualifikime profesionale për aso lloj 
kërkimesh dhe i përmbush kushtet tjera për marrjen  e lejes. 

(2) Bartës i lejes sipas paragrafit (1) të këtij neni mund 
të jetë: 

1. Institucioni shkencor i regjistruar për kryerjen e 
punëve nga sfera e arkeologjisë; 

2. Institucioni publik për mbrojtje nga sfera e 
veprimtarisë muzeore dhe  monumentale; 

3. Personi tjetër juridik i cili në marrëdhënie të 
përhershme pune ose në anëtarësi të rregullt ka më së paku 
një gjurmues të autorizuar; 

4. Punëtori shkencor ose gjurmues i pavarur me status 
të kërkuesit të autorizuar 

(3) Me gërmime arkeologjike dhe me metoda tjera 
potencialisht destruktive hulumtuese si edhe me kërkimet 
arkeologjike nën ujë, mund të udhëheqë vetëm personi me 
status të kërkuesit të autorizuar. 

(4) Kërkues i autorizuar sipas paragrafit (2)pikat 3 dhe  
4 dhe paragrafit (3) të këtij neni, konsiderohet: 

1. Punëtori shkencor nga sfera e arkeologjisë; 
2. Arkeolog me titull profesional të zgjedhur në 

veprimtarinë muzeore dhe  monumentale; 
3. Arkeolog me licencë për kërkime arkeologjike. 
(5) Licencë për kërkime arkeologjike lëshon Ministria e 

Kulturës në bazë të provimit të dhënë para komisionit që e 
cakton Ministria e Kulturës. 

(6) Ministria e Kulturës do t’ia marrë licencën, nëse 
bartësi i licencës: 

1. I realizon gërmimet arkeologjike në kundërshtim me 
lejen e lëshuar; 

2. Gjatë kërkimeve arkeologjike nuk aplikon 
metodologji përkatëse; 

3. Dëmton ose shkakton rrezik të drejtpërdrejtë për 
dëmtimin ose shkatërrimin e gërmimeve; 
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4. Vepron në kundërshtim me normat etike në fushën e 
mbrojtjes. 

(7)  Ministri i Kulturës e përcakton formularin e 
licencës, mënyrën dhe programin e provimit nga paragrafi 
(5) i këtij neni. 

 
Kërkuesit e huaj 

 
Neni 57 

(1) Institucionet e huaja shkencore dhe punonjësit e 
huaj shkencor nga fusha e arkeologjisë mund të jenë bartës 
të lejes për kërkime arkeologjike vetëm nëse punët i 
realizojnë në bashkëpunim me personat juridik nga neni 56 
paragrafi (2) pikat 1 dhe 2 të këtij Ligji dhe nën kushte të 
përcaktuara me marrëveshjen e lidhur ndërmjet tyre. 

(2) Me përjashtim nga paragrafi (1) i këtij neni, në raste 
të veçanta, institucionit të huaj shkencor nga fusha e 
arkeologjisë apo organizatës ndërkombëtare nga fusha e 
mbrojtjes mund t’u lëshohet leje për kërkime arkeologjike 
që realizohen si mision i pavarur arkeologjik. 

(3)  Në rastet nga paragrafi (2) i këtij neni:  
1. Raportet e ndërsjella në lidhje me punën e misionit të 

huaj arkeologjik, përkatësisht  misionit arkeologjik 
ndërkombëtar, rregullohen me marrëveshje të veçantë 
ndërmjet Qeverisë së Republikës së Maqedonisë dhe 
personit të huaj juridik; 

2. Qeveria cakton bashkërenditës nacional për misionin 
e huaj arkeologjik,  përkatësisht për misionin arkeologjik 
ndërkombëtar. 

(4) Marrëveshjet nga paragrafët (1) dhe (3) pika 1 të 
këtij neni, nuk mund të jenë në kundërshtim me dispozitat 
e këtij Ligji. 

(5) Arkeologë të huaj dhe punonjës tjerë shkencor dhe 
profesional nga sfera e mbrojtjes, mund të marrin pjesë në 
kërkimet arkeologjike që i kryejnë personat juridik dhe 
fizik vendor, me pëlqimin e udhëheqësit të kërkimit.  

 
Kushtet për lëshimin e lejes për kërkime arkeologjike 

 
Neni 58 

(1) Leje për kërkime arkeologjike mund të lëshohet 
vetëm nëse aplikuesi i kërkesës ka dorëzuar: 

1. Dëshmi se mund të jetë bartës i lejes, sipas nenit 56 
ose nenit 57 të këtij Ligji;  

2. Planin bazë për kërkime arkeologjike, me masa 
mbrojtëse për vendin e gërmimit dhe gërmimet e gjetura; 

3. Listën e personave që e përbëjnë ekipin profesional 
dhe obligimet e tyre në suazat e ekipit, me të dhëna dhe 
dëshmi elementare për kualifikimet e tyre; 

4. Specifikatë për mjetet teknike për kryerjen e 
kërkimeve; 

5. Dëshmi për mjetet financiare të siguruara për 
kërkimet dhe për zbatimin e masave mbrojtëse. 

(2) Nëse kërkimet arkeologjike i kryen subjekti nga 
neni 56 paragrafi 2 i këtij Ligji i cili nuk e ka statusin e 
institucionit muzeor publik, kërkesës i bashkangjitet 
marrëveshja me institucionin muzeor publik në rajonin e të 
cilit do të realizohen kërkimet.  

(3) Nëse kërkimet arkeologjike  përfshijnë gërmime 
apo metoda tjera gjurmuese me të cilat kufizohet 
shfrytëzimi i rregullt i truallit apo objektit që duhet të 
gjurmohet, aplikuesi i kërkesës obligohet të paraqesë 
marrëveshje për rregullimin e raporteve të ndërsjella me 
pronarin, përkatësisht deklaratë nga pronari për kryerje të 
papengueshme  të punëve.  

(4) Nëse kërkimet arkeologjike përfshijnë përdorimin e 
mjeteve specifike teknike për të cilat është e nevojshme 
leje e veçantë sipas këtij apo ndonjë ligji tjetër, kërkesës i 
bashkangjitet edhe dëshmi për përdorim të autorizuar të të 
njëjtave. 

Obligimet e bartësit të lejes 
 

Neni 59 
(1) Bartësi i lejes për kërkime arkeologjike obligohet 

që gjatë realizimit të punëve: 
1. Të mbajë dokumentacion dhe evidencë të rregullt për 

kërkimet arkeologjike dhe për masat mbrojtëse që i 
ndërmerr; 

2. Të sigurojë ruajtjen dhe mirëmbajtjen e 
vendgërmimeve dhe zbulimeve; 

3. Të mos i lë të pambuluara apo të ekspozuar në vend 
të hapur zbulimet arkeologjike, pa ndërmarrjen e masave 
paraprake për mbrojtje;  

4. Të kryejë  ose organizojë realizimin e punëve rreth 
konservimit të vendzbulimit, përkatësisht zbulimeve; 

5. Ta  informojë opinionin kohë pas kohe  për rrjedhën 
e kërkimit; 

6. Të mundësojë shikim të vendzbulimit dhe zbulimeve 
nga ana e personave të autorizuar, ndërsa me pëlqimin e 
udhëheqësit të kërkimeve edhe shikim nga ana e 
punëtorëve të interesuar shkencor dhe profesional. 

(2) Bartësi i lejes për kërkime arkeologjike  obligohet 
që para se të largohet nga terreni: 

1. T’i ndërmarrë masat e domosdoshme për sigurimin 
teknik të vendzbulimit, duke përfshirë edhe rregullimin e 
vendit rreth e qark tij. 

2. Terrenin ta kthejë në gjendjen e mëparshme, aq sa  
është e mundshme,  nëse vendzbulimi nuk konservohet, 
përkatësisht prezantohet. 

(3) Bartësi i lejes për kërkime arkeologjike obligohet 
që pas përfundimit  të punëve: 

1. Në afat prej tre muajsh, Drejtorisë t’i paraqesë raport 
për kërkimet e bëra arkeologjike; 

2. Në afat prej një viti, Drejtorisë t’ia dorëzojë 
dokumentacionin final  nga kërkimet arkeologjike; 

3. Në afat prej tre vjetësh t’i shpallë razultatet nga 
kërkimet arkeologjike; 

4. Zbulimet e tundshme t’ia dorëzojë muzeut të caktuar 
sipas nenit 61 paragrafëve 1, 3 dhe 6 të këtij Ligi. 

 
Ndërprerje e përkohshme e kërkimeve dhe marrja  

e lejes 
 

Neni 60 
(1) Nëse bartësi i lejes i bën kërkimet arkeologjike në 

kundërshtim me lejen e lëshuar, Drejtoria mundet me 
vendim përkohësisht t’i ndërpresë punët dhe të caktojë afat 
për përmbushjen e kushteve për vazhdimin e punëve. 

(2) Në rast të rrezikut të drejpërdrejtë për 
vendgërmimet ose nëse gjatë kërkimeve arkeologjike nuk 
aplikohet metodologji përkatëse e punës, Drejtoria mundet 
me vendim ta marrë lejen e lëshuar.  

(3) Ankesa kundër vendimit nga paragrafi (1) dhe (2) i 
këtij neni, nuk e pengon ekzekutimin e vendimit. 

 
Bartësi i së drejtës për shfrytëzimin e zbulimeve të 

tundshme arkeologjike 
 

Neni 61 
(1) Drejtoria me vendim përcakton  kujt i takon e drejta 

për shfrytëzimin e zbulimeve të tundshme arkeologjike, të 
rrëmihura  apo të gjetura gjatë hulumtimeve arkeologjike. 

(2) Me përjashtim nga paragrafi (1) i këtij neni, nëse 
bartës i lejes për kërkime arkeologjike është institucioni  
publik muzeor, të drejtën për shfrytëzimin e zbulimeve të 
tundshme arkeologjike do ta ketë ai institucion. 

(3) Në rastet nga paragrafi (2) i këtij neni, nëse 
zbulimet e tundshme arkeologjike ose një pjesë e tyre kanë  
rëndësi të veçantë për Republikën e Maqedonisë, ndërsa 
bartësi i lejes nuk ka status të institucionit nacional,  me 
qëllim të kompletimit të përmbledhjes nacionale muzeore, 
si bartës i të drejtës për shfrytëzim mund të përcaktohet 
institucioni amë ose institucion tjetër  nacional muzeor. 

(4) Nëse,  zbulimet e tundshme arkeologjike ose një 
pjesë e tyre kanë rëndësi të veçantë për Republikën e 
Maqedonisë, ndërsa bartësi i lejes  ka status të institucionit 
nacional muzeor, me qëllim të kompletimit të 
përmbledhjes nacionale muzeore, si bartës i të drejtës për 
shfrytëzim mund të përcaktohet institucioni amë ose 
institucion tjetër  nacional muzeor. 

(5) Vendimin nga paragrafët (1), (3) dhe (4) të këtij 
neni, Drejtoria e miraton sipas mendimit paraprakisht të 
marrë nga muzeu kompetent amë. 

(6) Deri në plotfuqishmërinë e vendimit  nga paragrafi 
(1) i këtij neni, me përjashtim të rasteve nga paragrafët (3) 
dhe (4) të këtij neni, në afat prej 30 ditësh nga dita e 
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përmbylljes së kërkimeve, zbulimet e tundshme 
arkeologjike dorëzohen në ruajtje të përkohshme në 
muzeun kompetent në rajonin e të cilit janë realizuar 
kërkimet. 

 
E drejta në  pronësi shkencore 

 
Neni 62 

(1) Bartësi i lejes për kërkime arkeologjike dhe 
personat që i kanë realizuar kërkimet kanë të drejtë 
përparësie për përpunim shkencor të zbulimeve dhe për 
shpalljen e rezultateve nga kërkimet (në tekstin e mëtejmë: 
e drejtë në pronësi shkencore), në kohëzgjatje tre vjeçare 
pas mbarimit të kërkimit. 

(2) Deri në shpallje të rezultateve nga kërkimet 
arkeologjike, por jo më gjatë se tre vjet: 

1. Personat që i kanë kryer kërkimet kanë të drejtë në 
qasje të papengueshme në zbulimet e tundshme dhe në 
dokumentacionin për të njëjtat; 

2. Institucioni publik të cilit i janë besuar zbulimet 
sipas nenit 61 të këtij Ligji, nuk guxon që tërësinë e 
sendeve dhe dokumentacionin, pa pëlqimin e udhëheqësit 
të kërkimit,  t’ia japë personit tjetër për studime më të plota 
dhe as të lejojë fotografimin dhe riprodukimin me qëllim të 
publikimit; 

3. Dokumentacioni nga kërkimet arkeologjike, pa 
pëlqimin e udhëheqësit të kërkimit nuk guxon t’i jepet 
personit tjetër për hulumtime më të plota dhe publikim.  

(3) Me përjashtim të paragrafit (2) pikat 2 dhe 3 të 
këtij neni, Drejtoria mundet me vendim, nëse është në 
inters publik, ta kufizojë të drejtën në pronësi 
shkencore. 

(4) Dispozitat nga paragrafët (1), (2) dhe (3) të këtij 
neni, zbatohen në mënyrë përkatëse edhe për lloje të tjera 
të kërkimeve nga sfera e mbrojtjes së trashëgimisë 
kulturore. 

 
Përdorimi i pajisjes për detektim 

 
Neni 63 

(1) Metal-detektorë dhe mjete tjera teknike të 
përshtatshme për detektim të gërmimeve arkeologjike, 
përkatësisht sendeve  që kanë rëndësi arkeologjike, mund 
të përdoren gjatë kërkimeve arkeologjike vetëm nëse 
pronari i  pajisjes ka marrë pëlqim nga Drejtoria. 

(2)  Leja  nga paragrafi (1) i këtij neni,  lëshohet në 
bazë të kërkesës me shkrim të pronarit të pajisjes.  

(3) Pajisja për detektim  nga paragrafi (1) i këtij neni 
nuk guxon të përdoret për kryerje dhe as për t’i ndihmuar  
apo nxitur gërmimet jolegale, zbulimet ose mënjanimin e 
elementeve të trashëgimisë arkeologjike. 

(4) Për lejet e lëshuara nga paragrafi (1) i këtij neni, 
Drejtoria mban evidencë të veçantë. 

 
Akti i përgjithshëm për kërkimet arkeologjike 

 
Neni 64 

Ministri i Kulturës i përcakton kushtet e kryerjes së 
kërkimeve arkeologjike, si edhe formularët, llojin, 
përmbajtjen dhe mënyrën e mbajtjes së evidencës për 
kërkimet. 

 
2.2. Zbulime të rastësishme 

 
Obligimet  e zbuluesit 

 
Neni 65 

(1) Nëse gjatë realizimit të punëve ndërtimore, 
bujqësore ose punëve tjera  zbulohet zbulim arkeologjik, 
përkatësisht sende të rëndësishme arkeologjike, kryerësi i 
punëve obligohet : 

1. Ta  denoncojë zbulimin  sipas nenit 129 paragrafi (2) 
i këtij Ligji; 

2. T’i ndërpresë punët  dhe ta sigurojë vendzbulimin  
nga dëmtimet dhe shkatërrimet e mundshme si dhe nga 
qasjet e pa autorizuara; 

3. T’i ruajë  sendet e zbuluara në vendin dhe gjendjen 
në të cilën i kanë  gjetur. 

(2) Me përjashtim të paragrafit (1) të këtij neni, nëse 
sendet janë rrëmihur, përkatësisht i kanë nxjerrë për shkak 
të mbrojtjes së tyre më të mirë ose për shkak të rrethanave, 
realizuesi i punëve është i obliguar:  

1. Gjatë denoncimit t’i dorëzojë sendet e zbuluara ose 
këtë ta bëjë gjatë identifikimit  sipas nenit 66 të këtij Ligji, 
dhe gjer në momentin e dorëzimit  t’i ndërmarrë  masat e 
duhura që të mos prishen,  dëmtohen apo  tjetërsohen. 

2. T’i japë të gjtha të dhënat relevante në lidhje me 
vendin dhe pozitën e sendeve në kohën e zbulimit të tyre 
dhe për rrethanat në të cilat është bërë ky zbulim. 

 
Identifikimi i zbulimeve të rastësishme 

 
Neni 66 

(1) Në rastet nga neni 65 i  këtij Ligji, institucioni 
kompetent publik për mbrojtje obligohet që menjëherë ose 
më së voni ditën e ardhshme pas pranimit të lajmërimit nga 
neni 129 paragrafi (2) i këtij Ligji: 

1. Të bëjë një inspektim  me komision dhe të 
konfirmojë a bëhet fjalë për zbulim të rastësishëm dhe për 
të mirë nën mbrojtje të përkohshme nga neni 38 pika 1 e 
këtij Ligji; 

2. Ta ndërmarrë përkujdesjen  për ruajtjen e 
vendzbulimit dhe zbulimeve në gjendjen në të cilën janë 
zbuluar; 

3. T’i dorëzojë sendet e pranuara në ruajtje të 
përkohshme në muzeun kompetent, bashkë me 
dokumentacionin për identifikimin e tyre; 

4. Ta njoftojë Drejtorinë  për gjendjen e konstatuar dhe 
të propozojë masa që janë në kompetencat e tij. 

(2) Nëse institucioni kompetent publik  për mbrojtje 
konstaton se nuk bëhet fjalë për vendzbulim të rastësishëm  
ose për të mirë të zbuluar nën mbrojtje të përkohshme nga 
neni 38 pika 1 e këtij Ligji, në procesverbalin për 
inspektimin e kryer profesional theksohet konstatimi strikt 
për këtë punë. 

(3) Intsitucioni kompetent sipas paragrafëve (1) dhe (2) 
të këtij neni, është institucioni nacional për mbrojtjen e 
trashëgimisë së tundshme kulturore në rajonin e të cilit 
gjendet vendzbulimi  rastësisht i zbuluar. 

 
Mbikëqyrja arkeologjike  dhe ndërprerja e 

përkohshme e punëve 
 

Neni 67 
(1) Drejtoria, duke pasur parasysh karakterin e 

vendzbulimit të zbuluar dhe punët që kryhen, brenda tre 
ditësh nga dita e marrjes së propozimit nga institucioni 
kompetent publik për mbrojtje mundet: 

1. Me vendim të përcaktojë që realizimi i punëve të 
vazhdojë nën mbikëqyrje arkeologjike të institucionit 
kompetent publik për mbrojtje, ose 

2. Të  marrë vendim për ndërprerje të përkohshme të 
punëve dhe ta përcaktojë realizimin e gërmimeve  dhe 
kërkimeve mbrojtëse, si dhe ndërmarrja e masave tjera 
mbrojtëse. 

(2) Vendimi nga paragrafi (1) pika 2 e këtij neni mund 
të merret edhe gjatë ushtrimit të mbikëqyrjes arkeologjike, 
nëse paraqitet nevoja që ai të zëvendësohet me gërmime 
dhe hulumtime mbrojtëse. 

(3) Ndërprerja e përkohshme e punëve sipas paragrafit 
(1) pika 2, përkatësisht paragrafit 2 të këtij neni, zgjat më 
së shumti 30 ditë. 

(4) Brenda  afatit nga paragrafi (3) i këtij neni, 
Drejtoria mund të marrë vendim nga neni 39 i këtij 
Ligji. 

(5) Nëse Drejtoria nuk reagon sipas paragrafit (4) 
të këtij neni, pas mbarimit të gërmimeve dhe 
hulumtimeve mbrojtëse vendzbulimi trajtohet si 
hapësirë e lirë. 

(6) Ankesa kundër vendimit nga paragrafi (1) pikat 1 
dhe 2 të këtij neni, nuk e pengon ekzekutimin e 
vendimit. 

(7) Shpenzimet në lidhje me mbikëqyrjen 
arkeologjike, gërmimet dhe kërkimet arkeologjike, 
konservimin dhe masat tjera mbrojtëse janë barrë e 
Drejtorisë.  
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Shpërblim për zbulim të rastësishëm 
 

Neni 68 
(1) Personi i cili do të zbulojë të mirë të tundshme ose 

të patundshme nën mbrojtje të përkohëshme, ka të drejtë në 
shpërblim  dhe kompensim  në shpenzimet për zbulimin, 
nën kushte të përcaktuara me ligj. 

(2) Lartësinë e shpërblimit dhe kompensimit të 
shpenzimeve nga zbulimi i rastësishëm e përcakton 
Ministria e Kulturës. 

(3) Ministria e Kulturës mund të heq dorë nga e mira e 
zbuluar nëse sipas mendimit profesional të institucionit 
kompetent amë, ajo e mirë nuk i përmbush kriteret për 
fitimin e statusit trashëgimi kulturore. 

 
Seksioni 3 

 
MBROJTJA E INTEGRUAR 

 
Mbrojtja e trashëgimisë së patundshme kulturore si 

njëra nga qëllimet e planifikimit hapësinor dhe 
urbanistik 

 
Neni 69 

(1) Me qëllim të krijimit të kushteve të përhershme dhe 
kushteve tjera shoqërore për ekzistencë, jetësim dhe 
shfrytëzim funksional të trashëgimisë së patundshme 
kulturore, mbrojtja e saj është njëra nga qëllimet kryesore 
të planifikimit hapësinor dhe urbanistik. 

(2) Në realizimin e qëllimeve nga paragrafi (1) i këtij 
neni, varësisht nga lloji dhe rajoni i përfshirjes së planit, 
sigurohet: 

1. Përfshirje dhe respektim i detyrueshëm i të mirave të 
patundshme të mbrojtura sipas dispozitave të këtij Ligji; 

2. Përpunimi i regjimit për mbrojtje që është i 
rëndësishëm për planifikimin, rregullimin dhe shfrytëzimin 
e hapësirës, sipas bazës përkatëse të konservimit-mbrojtës; 

3. Vlerësimi i ndikimeve mbi të mirat e mbrojtura që  
mund të priten nga realizimi i planeve; 

4. Kushtëzimi i interesit publik  për mbrojtjen e 
trashëgimisë kulturore dhe për një zhvillim të qëndrueshëm 
ekonomik dhe social; 

5. Ndryshimi i planeve, përkatësisht zgjidhjeve sipas 
planit që do të mund të kishin efekte të padëshirueshme 
potenciale mbi trashëgiminë kulturore; 

6. Nxitja e zhvillimit dhe aplikimi i teknikave dhe 
materialeve tradicionale, të domosdoshme për ardhmërinë 
e trashëgimisë kulturore; 

7. Bashkëpunimi ndërmjet organeve dhe shërbimeve 
publike kompetente për mbrojtjen e trashëgimisë së patundshme 
kulturore dhe për planifikimin hapësinor dhe urbanistik, në të 
gjitha fazat përgatitore, hartimin  dhe procedurat për miratimin 
ose ndryshimin dhe plotësimin e planeve. 

 
Raporti ndërmjet planeve dhe akteve për mbrojtje 
 

Neni 70 
(1) Me planin hapësinor dhe urbanistik nuk mund të 

ndryshohet statusi juridiko-mbrojtës dhe regjimi i 
mbrojtjes, e  as  kufiri i së mirës së mbrojtur dhe i  kontakt 
zonës së saj, të caktuara me aktin për mbrojtje. 

(2) Me përjashtim nga paragrafi (1) i këtij neni, me 
planin hapësinor që e miraton Kuvendi i Republikës së 
Maqedonisë  mund të hiqet dorë nga kufijt e përcaktuar 
dhe regjimi i mbrojtjes, nëse kjo është në interes publik për 
rregullimin dhe shfrytëzimin e hapësirës. 

(3) Në rastet nga paragrafi 2 i këtij neni, plani paraqet 
bazë për harmonizimin e aktit për mbrojtje. Harmonizimi 
kryhet  brenda tre muajsh pas miratimit të planit hapësinor. 

(4) Nëse me mbrojtjen e të mirës së patundshme e cila 
me planin hapësinor urbanistik është paraparë të fitojë 
status të së mirës së mbrojtur, mund të miratohet nëse 
regjimi i mbrojtjes së kufijve të kontakt zonës të së mirës 
nuk është në kundërshtim me planin. Nëse akti për 
mbrojtje nuk miratohet brenda një viti nga dita e miratimit 
të planit, paraqitësi i planit mund të bëjë ndryshime të 
planit dhe të caktojë regjim tjetër të rregullimit dhe 
shfrytëzimit të hapësirës në të cilën gjendet ajo e mirë. 

(5) Akti për mbrojtjen e të mirës së patundshme e cila 
nuk është lëndë e përfshirjes së planit hapësinor dhe 
urbanistik, me përjashtim të zbulimeve arkeologjike, mund 
të miratohet vetëm nëse me këtë nuk pengohet realizimi i 
planit. 

 
Bazat e mbrojtjes-konservatorike 

 
Neni 71 

(1) Instalimi i regjimit përkatës për mbrojtjen e 
trashëgimisë së patundshme kulturore në planin hapësinor 
dhe urbanistik bëhet sipas bazave të mbrojtjes-
konservatorike për trashëgiminë kulturore. 

(2) Baza e mbrojtes-konservatorike sipas këtij Ligji 
është baza e dokumentacionit për trajtimin e trashëgimisë 
së patundshme kulturore në planet hapësinore dhe 
urbanistike. 

(3) Bazat   e mbrojtes-koservatore përmbajnë 
përshkrim tekstual, grafik dhe dokumentar për të mira të 
mbrojtura dhe të patundshme të parapara për mbrojtje në 
rajonin e përfshirjes së planit, me të dhëna për të mirat, 
rrethin e drejpërdrejtë, qasjet dhe  rajonin më të  gjerë të 
ndikimit, relevant për planifikimin dhe rregullimin e 
hapësirës dhe përmbajtjes së planit.  

(4) Bazat e mbrojtes-konservatorike  hartohen sipas 
llojit të planit, me prioritete dhe mjete financiare  të 
përcaktuara me programe vjetore dhe me programe  
shumëvjeçare për hartimin e bazave të konservimit-
mbrojtës që i miraton ministri i Kulturës. Prioritet gjatë 
programimit kanë bazat e mbrojtes-konservatorike, për 
planet e rajonit të përfshirë  ku gjendet trashëgimia e 
patundshne kulturore e një rëndësie të veçantë, zona e 
rezervuar arkeologjike ose tarshëgimia e patundshme 
kulturore në rrezik. 

(5) Bazat e mbrojtjes-konservatorike i hartojnë 
institucionet kompetente për mbrojtjen e trashëgimisë së 
patundshme kulturore, nëse në raste të arsyeshme, 
Drejtoria nuk përcakton person tjetër juridik për hartimin e 
tyre, konform ligjit. 

(6) Bazat e mbrojtjes-konservatorike i lejon dhe i 
vërteton Drejtoria. 

(7) Për përpilimin e projektit të planit hapësinor dhe 
urbanistik mund të shfrytëzohen vetëm bazat e mbrojtjes-
konservatorike për të cilat ka pëlqim dhe janë të vërtetuara. 

(8) Ministria e Kulturës i përcakton përmbajtjen dhe 
metodologjinë e hartimit të bazave të mbrojtjes-
konservatorike sipas mendimit paraprakisht të pranuar nga 
ministritë kompetente për punët e planifikimit hapësinor 
dhe rregullimit të hapësirës. 

 
Harmonizimi i zgjidhjeve sipas planit 

 
Neni 72 

(1) Gjatë hartimit të projektit të planit hapësinor dhe 
urbanistik, hartuesi i planit  detyrohet t’i repspektojë bazat 
e mbrojtjes-konsevatore nga neni 71 i këtij Ligji. 

(2) Nëse projekt-plani përmban zgjidhje sipas planit me 
të cilat hiqet dorë nga bazat e mbrojtjes-konservatorike,  
organi kompetent për këtë çështje detyrohet ta njoftojë 
paraqitësin e planit përmes pjesëmarrjes në debat publik 
përkatësisht përmes konsultimit profesional në lidhje me 
Projekt-planin.  

(3) Pëlqim për propozim-planin hapësinor dhe 
urbanistik, në rastet kur pëlqimi i këtillë është i nevojshëm 
konform ligjit, mund të lëshohet nëse në propozim-planin 
është instaluar  regjim përkatës për mbrojtje i caktuar sipas 
bazës së mbrojtjes-konservatorike paraprakisht të 
paraqitur, konform nenit 71 të këtij Ligji. 

  
Projekte të veçanta urbanistike për të mirat e 

mbrojtura 
 

Neni 73 
(1) Për trashëgiminë e patundshme kulturore që ka  

rëndësi të veçantë hartohen projekte urbanistike, konform 
ligjit. 

(2) Me përjashtim nga paragrafi (1) i këtij neni, projekt 
urbanistik mund të hartohet edhe për të mirë tjetër të 
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patundshme e mbrojtur sipas dispozitave të këtij Ligji, nëse 
kjo është e përcaktuar me planin ose me kushtet e 
mbrojtjes-konsevatore nga neni 74 i këtij Ligji. 

(3) Pëlqim për projektet urbanistike nga paragrafi (1) 
dhe (2) të këtij nen, jep ministria kompetente për punët 
rreth rregullimit të hapësirës, sipas mendimit paraprak të  
Drejtorisë.  

 
Kushtet e mbrojtjes-konservatorike 

 
Neni 74 

(1) Kur nuk është i miratuar plani urbanistik,  
gjegjësisht akti i përgjithshëm konform ligjit, kushtet për 
ndërtimin e objektit me të cilin në mënyrë të drejtpërdrejtë 
apo të tërthortë rrënohet integriteti i të mirës së mbrojtur, 
detyrimisht i përmbajnë kushtet e mbrojtjes-
konservatorike.  

(2) Me kushte të mbrojtjes-konservatorike sipas 
paragrafit (1) të këtij neni mund të përcaktohet edhe: 

1. Hartimi i projektit urbanistik; 
2. Realizimi i gërmimeve dhe kërkimeve mbrojtëse 

arkeologjike; 
3. Realizimi i konservimeve hulumtuese ; 
4. Hartimi i studimeve të veçanta; 
5. Ndërmarrja e masave tjera për mbrojte. 
(3) Kushtet e mbrojtjes-konservatorike i përcakton 

organi kompetent për kumtimin e kushteve për ndërtim, në 
afat të caktuar me ligj, sipas mendimit paraprakisht të 
pranuar nga Drejtoria. 

(4) Shpenzimet për realizimin e kushteve të caktuara të 
mbrojtjes-konsevatorike, përkatësisht masat për mbrojtje 
bien mbi barrë të investitorit. 

(5) Dispozitat nga paragrafi (2) dhe (4) të këtij neni 
aplikohen edhe në rastet kur kushtet e mbrojtjes-
konsevatorike përcaktohen sipas planit urbanistik 
ekzistues. 

 
Pëlqim dhe mendim mbrojtës-konservatorik 

 
Neni 75 

(1) Për shkak të vlerësimit të aplikueshmërisë 
konsekuente të kushteve të mbrojtjes-konservatorike, 
Drejtoria jep pëlqim për mbrojtje-konservatorike konform 
dokumentacionit të projektit dhe dokumentacionit tjetër 
teknik për trashëgiminë e patundshme kulturore të 
rëndësisë së veçantë. 

(2) Për shkak të vlerësimit të aplikueshmërisë 
konsekuente të kushteve të mbrojtjes-konservatorike, 
Drejtoria jep mendim për mbrojtje-konservatorike të 
dokumentacionit të projektit dhe dokumentacionit tjetër 
teknik për të mira të  patundshme të mbrojtura me status të 
ndryshueshëm nga ai në paragrafin 1 të këtij neni.  

(3) Pëlqimi nga paragrafi (1) dhe mendimi nga 
paragrafi (2) i këtij neni lëshohet në bazë të kërkesës së 
investitorit, brenda 15 ditësh pas pranimit të kërkesës. 

(4) Në afatin nga paragrafi (3) i këtij neni, Drejtoria 
mundet me vendim ta refuzojë kërkesën për dhënien e 
pëlqimit: 

1. Nëse nuk janë kryer gërmimet  mbrojtëse , 
hulumtimet e konservimit ose masat tjera mbrojtëse të 
përcaktuara konform nenit 74 paragrafi (2) të këtij Ligji; 

2. Nëse dokumentacioni i dorëzuar nuk është i hartuar 
sipas kushteve të përcakruara për mbrojtje-konservatorike. 

 
Zhvendosja 

 
Neni 76 

(1) Trashëgimia e patundshme kulturore dhe të mirat 
tjera të patundshme të mbrojtura sipas dispozitave të këtij 
Ligji, sikurse edhe pjesë të tyre, nuk guxojnë të 
zhvendosen në lokacion tjetër. 

(2) Me përjashtim nga paragrafi (1) i këtij neni, 
zhvendosja mund të kryhet si masë për shpëtim, vetëm 
nëse për shkak të ndërtimit të objektit me interes publik 
nuk është e mundshme ruajtja e të mirës së rrezikuar në 
vendin në të cilin ndodhet.  

(3) Në rastet nga paragrafi (2) i këtij neni, e mira e 
rrezikuar duhet të demontohet,  të zhvendoset  dhe përsëri 

të vendoset në një vend apo mjedis që përkujton në 
lokacionin burimor, përkatësisht në kontekst të ngjashëm 
natyror, historik ose artistik. 

(4) Vendimin për zhvendosjen e trashëgimisë së 
patundshme kulturore që ka  rëndësi të veçantë e miraton 
Qeveria e Republikës së Maqedonisë, sipas mendimit 
paraprakisht të marrë nga Këshilli nacional për trashëgimi 
kulturore. 

(5) Zhvendosja e të mirave tjera të patundshme të 
mbrojtura sipas dipsozitave të këtij Ligji, mund të kryhet 
vetëm në bazë të pëlqimit paraprak nga Drejtoria. 

  
Braktisja 

 
Neni 77 

(1) Trashëgimia e patundshme kulturore dhe të mirat 
tjera të patundshme të mbrojtura sipas dispozitave të këtij 
Ligji, mund të braktisen tërësisht ose pjesërisht vetëm me 
përjashtime. 

(2) Përjashtim, sipas  paragrafit (1) të këtij neni 
llogaritet braktisja për shkak të ndërtimit të objektit me 
interes publik, nëse e mira e rrezikuar  nuk zhvendoset 
konform nenit 76 të këtij Ligji, ndërkaq në mënyrë tjetër 
nuk mund të ruhet në vendin ku ndodhet ose  të ruhet pa e 
rrënuar integritetin e tij. 

(3) Në rastet nga paragrafi (2) i këtij neni, e mira e 
rrezikuar mund të braktiset vetëm pas një hulumtimi dhe 
dokumentimi të plotë, dhe pas ndërmarrjes së masave të 
domosdoshme për shpëtim. 

(4) Pëlqim për braktisje në rastet nga  paragrafi (2) i 
këtij neni, jep organi që e ka miratuar aktin për mbrojtje. 

(5) Pëlqimi nga paragrafi (4) i këtij neni, paraqet bazë 
për miratimin e aktit për ndryshimin ose për ndërprerjen e 
mbrojtjes. 

 
Rrënimi 

 
Neni 78 

(1) Nëse trashëgimia e patundshme kulturore ose të 
mirat tjera të patundshme të mbrojtura sipas dispozitave të 
këtij Ligji, apo një pjesë të tyre, janë  të drobitura për 
shkak të vjetërsisë apo nga dëmtimet më të mëdha me të 
cilat në mënyrë të drejtpërdrejtë rrezikohet stabiliteti i tyre 
dhe për këtë shkak paraqesin rrezik për objektet në afërsi 
dhe për jetën e njerëzve, ndërkaq, nëse ky rrezik nuk mund 
të shmanget në mënyrë tjetër, organi që e ka  miratuar aktin 
për mbrojtje mund të japë pëlqim për rrënimin dhe 
largimin e kësaj të mire ose të ndonjë pjese të saj. 

(2) Pëlqimi sipas paragrafit  (1) të këtij neni, lëshohet 
sipas kërkesës të organit kompetent për miratimin e 
vendimit për rrënimin e objekteve të drobitura. 

(3) Në rastet nga paragrafi (1) i këtij neni, pëlqimi i 
lëshuar dhe vendimi për rrënimin e të mirës së mbrojtur 
nuk mund të paraqesë bazë për miratimin e aktit për 
ndërprerjen e mbrojtjes. 

 
Kërkimi dhe eksploatimi i lëndëve të para minerale 

 
Neni 79 

(1) Në hapësirat në të cilat gjenden të mira të 
patundshme të mbrojtura sipas dispozitave të këtij Ligji, 
nuk lejohet të bëhen hulumtime gjeologjike dhe eksploatim 
i lëndëve të para minerale. 

(2) Me përjashtim të paragrafit (1) të këtij neni, nëse 
lënda e parë minerale ka  rëndësi të veçantë për zhvillimin 
ekonomik të shtetit, dhe me këtë nuk rrezikohet ekzistenca 
e të mirës së mbrojtur ose nuk pengohet ruajtja, 
mirëmbajtja dhe shfrytëzimi i saj: 

1. Kërkime gjeologjike mund të kryhen vetëm sipas  
pëlqimit paraprak të Qeverisë së Republikës së 
Maqedonisë; 

2. Eksploatimi i lëndës së parë minerale mund të kryhet 
vetëm sipas pëlqimit paraprak të Drejtorisë. 

(3) Drejtoria lëshon  pëlqim paraprak edhe: 
1. Për ndërtimin e objekteve të xeheroreve në rastet nga 

paragrafi (2) i këtij neni; 
2. Për kërkime gjeologjike dhe eksploatimin e lëndëve 

të para minerale jasht kufijve të rajonit të mbrojtur, në 
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largësi prej 500 metrash, nëse realizimi i punëve e 
inkuadron edhe shfrytëzimin e eksplozivit. 

(4) Pëlqimi për hulumtime gjeologjike, pëlqimi për 
ndërtimin e objekteve  të xeheroreve dhe pëlqimi për 
eksploatimin e lëndëve të para minerale, nuk mund të 
lëshohet pa harmonizim  adekuat me paragrafët  (2) dhe (3) 
të këtij neni. 

 
Vendosja e firmave, reklamave, tabelave, afisheve  

dhe lajmërimeve tjera 
 

Neni 80 
(1) Në trashëgiminë e patundshme kulturore dhe në të 

mira tjera të patundshme, të mbrojtura sipas dispozitave të 
këtij Ligji, nuk lejohet të vendosen firma, reklama, tabela, 
afishe dhe lajmërime të tjera. 

(2) Në raste të arsyeshme, veprimet nga paragrafi 1 të 
këtij neni mund të kryhen vetëm me pëlqim paraprak të 
Drejtorisë. 

 
Masa urgjente 

 
Neni 81 

(1) Nëse investuesi,  realizimin e punëve e kryen në 
kundërshtim me projektin dhe dokumentacionin tjetër 
teknik për të cilin është lëshuar pëlqim për mbrojtje-
konservatorike ose gjatë realizimit të punëve nuk iu 
përmbahet kushteve të mbrojtjes-konservatorike, Drejtoria 
mundet: 

1. Ta njoftojë organin që e ka lëshuar lejen për ndërtim 
dhe të kërkojë nga inspeksioni i ndërtimtarisë ndërprerje të 
përkohshme të punëve, gjer në sigurimin e kushteve për 
realizimin e tyre të drejtë; 

2. Në rast të rrezikimit të të mirës së mbrojtur mund të 
marrë vendim me të cilin do ta tërheq  pëlqimin e lëshuar. 

(2) Masa sipas paragrafit (1) të këtij neni, Drejtoria 
mund të ndërmarrë edhe në rastet nga neni 79 të këtij Ligji.  

 
Seksioni 4 

 
MBROJTJA E DREJTPËRDREJTË 

 
Kërkime konservatorike 

 
Neni 82 

(1) Për përcaktimin dhe ekzekutimin e drejtë të masave 
të mbrojtjes të drejtpërdrejtë, për të mirat e tundshme dhe 
të patundshme të mbrojtura sipas dispozitave të këtij ligji, 
bëhen kërkime tlë domosdoshme konservatorike . 

(2) Kërkime konservatorike, sipas paragrafit (1) të këtij 
neni, konsiderohen punët klërkimore lidhur me masat e 
mbrojtjes të drejtpërdrejtë dhe ekzistimin e mëtejmë të të 
mirave të mbrojtura, të tundshme dhe të patundshme. 

(3) Kërkimet konservatorike, që përfshijnë veprime 
cenimi të integritetit të të mirave të mbrojtura, me 
përjashtim të lëndëve arkivore, bëhen në bazë të lejes 
paraprake të Drejtorisë. 

(4) Leje nga paragrafi (3) i këtij neni, mund të lëshohet 
nëse  kërkesës i bashkangjitet:  

1. Programi për  kërkime konservatorike; 
2. Dëshmi për mjetet e siguruara, financiare dhe 

teknike; 
3. Deklaratë nga pronari ose, marrëveshje për rregullim 

të raporteve të ndërsjella, për kryerje të papenguar të 
kërkimeve, dhe  

4. Dëshmi, se paraqitësi i kërkesës, i plotëson kushtet 
për kryerje të kërkimeve  konservatorike.  

(5)  Me lejen nga paragrafi (3) i këtij neni, përcaktohen:  
bartësi, lloji, madhësia, afati dhe kushtet e posaçme për 
kryerjen e kërkimeve konservatorike. 

(6) Kërkime konservatorike, kryejnë institucionet 
publike kompetente për mbrojtje, por mund të kryejnë edhe 
persona tjerë juridikë dhe fizikë, nëse i përmbushin kushtet 
e përcaktuara në aspekt të përgatitjes profesionale, përvojës 
së punës dhe, pajisjes teknike për kryerje të llojit përkatës 
të kërkimeve konservatorike. 

(7) Ministri i Kulturës, i përcakton llojet e kërkimeve  
konservatorike, të cilat konsiderohen të domosdoshme 

sipas paragrafit (1) të këtij neni, llojin dhe përmbajtjen e 
dokumentacionit për kërkimet konservatorike dhe, i 
rregullon çështjet specifike në lidhje me metodologjinë e 
kërkimeve te llojet e veçanta,te disa lloje të trashigimisë 
kulturore të tundshme dhe të patundshme. 

 
Masa juridike gjatë kërkimeve  konservatorike 

 
Neni 83 

(1) Drejtoria, mundet që me Vendim: 
1. Ta ndalojë çdo veprim, me të cilin bëhet e pamundur 

ose vështirësohet kryerja e kërkimeve të lejuara 
konservatorike;  

2. Ta ndalojë përkohësisht kryerjen e kërkimeve 
konservatorike, nëse punët janë filluar pa leje ose, kryhen 
në kundërshtim me lejen e lëshuar, dhe të përcaktojë afatin 
për mënjanimin e mangësive; 

3. Ta tërheqë lejen e lëshuar, nëse me kërkimet  
konservatorike  dëmtohet ose rrezikohet e mira e mbrojtur. 

Ankesa kundër Vendimit nga paragrafi (1) i këtij neni, 
nuk e ndalon ekzekutimin e Vendimit. 

 
Paraqitja e raportit dhe dorëzimi i dokumentacionit 

për kërkimet konservatorike;  
Neni 84 

(1) Nëse kërkimet konservatorike, kryhen në suazat e 
projektit konservatorik, bartësi i lejes nga neni 82 paragrafi 
(3) i këtij ligji, është i obliguar të paraqesë raport dhe t’ia 
dorëzojë Drejtorisë dokumentacionin final për kërkimet 
konservatorike, në afat prej një muaji pas hartimit të 
projektit. 

(2) Nëse kërkimet konservatorike nuk kryhen në suazat 
e projektit konservatorik , bartësi i lejes nga neni 82 
paragrafi (3) i këtij ligji, është i obliguar: 

1. Drejtorisë t’i paraqesë raport, për kërkuimet 
konservatorike, të kryera  në afat prej tre muajsh, pas 
përfundimit të punëve kërkimore; 

2. Drejtorisë, t’ia dorëzojë dokumentacionin final për 
kërkimet e kryera konservatorike, në afat prej gjashtë 
muajsh, pas përfundimit të punëve kërkimore; 

(3) Raporti dhe dokumentacioni nga paragrafi (2) i këtij 
neni, mund të shfrytëzohen gjatë hartimit të projekteve 
konservatorike. 

Projekte konservatorike 
 

Neni 85 
(1) Projekt konservatorik, sipas këtij ligji, konsiderohet 

projekti për konservim, restaurim, rikonstruim, sanim, 
adaptim ose, masa tjera të mbrojtjes të drejtpërdrejtë të 
trashëgimisë kulturore, të tundshme dhe të patundshme, 
ose pjesa përbërëse e tij. 

(2) Gjatë hartimit të projektit konservatorik, për masën 
e mbrojtjes të drejtpërdrejtë, për të cilën  nevojitet leje për 
ndërtim, zbatohen rregullat e përgjithshme për projektim të 
objekteve, nëse me këtë ligj ose dispozitë tjetër, nuk është 
përcaktuar ndryshe. 

(3) Projekte konservatorike, hartohen në formë të 
projektit kryesor, nëse me këtë ligj ose dispozitë tjetër nuk 
është përcaktuar ndryshe. 

(4) Projekti ideor hartohet doemos, nëse ripërtrirja e të 
mirës të patundshme, e mbrojtur sipas dispozitave të këtij 
ligji, mbështetet në analogji ose supozime tjera. 

(5) Ministria e Kulturës, mund të shpallë konkurs 
publik, për hartim të projekteve ideore për masa të 
mbrojtjes së drejtpërdrejtë të trashëgimisë kulturore të 
patundshme, me interes të posaçëm.  

(6) Projekte konservatorike, hartojnë institucionet 
publike, kompetente për mbrojtje dhe Arkivi, por mund të 
hartojnë edhe persona tjerë juridikë dhe fizikë, nëse i 
përmbushin kushtet e përcaktuara për projektim  
konservatorik, për llojin përkatës të trashëgimisë kulturore. 

(7) Ministri i Kulturës, i përcakton llojet dhe 
përmbajtjen e projekteve konservatorike, duke i përfshirë 
lëshimet e lejuara, kushtet për kryerje të projektimeve 
konservatorike, dhe për kontroll profesional  të projekteve 
konservatorike, standardet dhe normativet e posaçme për 
projektim konservatorik dhe i rregullon çështjet specifike 
në lidhje me metodologjinë e projektimit konservatorik. 
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Kontrolli profesional i projekteve konservatorike 
 

Neni 86 
(1) Çdo projekti konservatorik, i bëhet kontroll i 

domosdoshëm profesional. 
(2) Kontrollin profesional nga paragrafi (1) i këtij neni, 

e bëjnë:  
1. Enti  kompetent nacional për mbrojtje, sipas llojit të 

trashëgimisë kulturore, nëse projekti konservatorik është 
hartuar nga  person tjetër juridik ose fizik; 

2. Enti amë kompetent për mbrojtje, nëse projekti 
konservatorik është hartuar nga  institucion tjetër  publik 
për mbrojtje; 

3. Enti shkencor ose komisioni profesional, i përcaktuar 
me Vendim të Drejtorisë, nëse projekti konservatorik është 
hartuar nga institucioni kompetent amë, respektivisht 
institucioni nacional kompetent në veprimtarinë e 
mbrojtjes, ku nuk  ka institucion kompetent. 

(3) Me përjashtim nga  paragrafi (2) i këtij neni, 
kontrollin profesional të projektit konservatorik për 
materialin arkivor, e bënë Arkivi. 

(4) Për kontrollin e bërë profesional  të projektit 
konservatorik, hartohet raport, me vlerësim për zgjidhjet  
projektuese dhe kompletimin e projektit. 

(5) Bartësi i projektit konservatorik, është i obliguar të 
veprojë sipas vërejtjeve të përfshira në raportin nga 
paragrafi (4)  i këtij neni. 

(6) Shpenzimet për kontrollin profesional të projektit 
konservatorik, i paguan bartësi i projektit. 

 
Leja konservatorike 

 
Neni 87 

(1) Masa për mbrojtje të drejtpërdrejtë të trashëgimisë 
kulturore, të tundshme dhe të patundshme, me përjashtim 
të materialit arkivor, mund të merren  vetëm në bazë të 
lejes paraprake nga Drejtoria (në tekstin e mëtejmë: leje 
konservatorike), në qoftë se, me këtë ligj nuk është 
përcaktuar ndryshe. 

(2) Leje konservatorike, mund të lëshohet vetëm nëse 
kërkesës për lëshimin e saj i bashkangjitet: 

1. Projekti konservatorik; 
2. Raport për kontrollin e kryer profesional të projektit 

konservatorik; 
3. Dëshmi për mjetet e siguruara financiare; 
4. Dëshmi për kryerje të autorizuar të punëve të 

mbrojtjes të drejtpërdrejtë; 
5. Deklaratë nga pronari ose marrëveshje me pronarin 

për rregullim të raporteve të ndërsjella, për kryerje të 
papenguar të punëve të mbrojtjes së drejtpërdrejtë; 

(3) Me lejen konservatorike, përcaktohet bartësi, lloji, 
madhësia, afati dhe kushtet e posaçme për kryerje të 
punëve të mbrojtjes së drejtpërdrejtë. 

(4) Leja konservarorike, lëshohet në afat prej 15 ditësh 
pas pranimit të kërkesës për lëshimin e saj; 

(5) Në afatin nga paragrafi (4) i këtij neni, Drejtoria 
mundet ta refuzojë kërkesën për lëshimin e lejes 
konservatorike; 

1. Nëse projekti konservatorik, nuk është hartuar sipas 
përmbajtjes ose, standardeve dhe normativeve të 
përcaktuara, për llojin përkatës të trashëgimisë kulturore;  

2. Nëse nuk është vepruar, sipas vërejtjeve nga raporti  
për kontrollin e kryer profesional  të projektit 
konservatorik; 

3. Nëse nuk janë përmbushur kushtet për kryerje të 
autorizuar të punëve të mbrojtjes të drejtpërdrejtë; 

(6) Nëse për punët e parapara me projektin konservatorik,  
nevojitet leje për ndërtim, leja e tillë mund të lëshohet vetëm 
nëse paraprakisht është lëshuar leja konservatorike. 

(7) Në rastet nga paragrafi (6) i këtij neni, për çdo leje 
të lëshuar për ndërtim, njoftohet Drejtoria.  

 
Kryerja dhe manipulimi me punët e mbrojtjes së 

drejtpërdrejtë 
 

Neni 88 
(1) Punë të mbrojtjes së drejtpërdrejtë të të mirave të 

tundshme dhe të patundshme, sipas dispozitave të këtij 

ligji, kryejnë institucionet publike kompetente për mbrojtje 
dhe  Arkivi, por mund të kryej edhe: 

1. Personi tjetër juridik, nga neni 153 i këtij ligji; 
2. Personi fizik me status të konservatorit të autorizuar, 

për llojin përkatës të trashëgimisë kulturore, respektivisht 
specializim. 

(2) Me kryerjen e punëve të mbrojtjes së drejtpërdrejtë, 
mund të udhëheqë vetëm personi me status të konservatorit 
të autorizuar, për llojin përkatës të trashëgimisë kulturore, 
respektivisht specializim. 

(3) Konservator i autorizuar sipas paragrafit (1), pika 2 
dhe paragrafi (2) i këtij neni, konsiderohet: 

1. Personi, i cili ka së paku arsimim sipëror nga 
profesioni përkatës, dhe posedon licencë për kryerje të 
punëve të mbrojtjes së drejtpërdrejtë nga lëmia e 
arkitekturës, teknikave figurative ose llojit përkatës të 
trashëgimisë kulturore të tundshme (në tekstin e mëtejmë: 
licencë konservatorike); 

2. Personi me titull profesional shkencor ose, të 
zgjedhur, që është kompetent për kryerje të punëve të 
mbrojtjes të drejtpërdrejtë të llojit përkatës të trashëgimisë 
kulturore, respektivisht specializim.   

(4) Licencë konservatorike nga paragrafi (3), pika 1 e 
këtij neni, lëshon Ministria e Kulturës, pas dhënies së 
provimit, para komisionit që e formon Ministria e Kulturës. 

(5) Licencën konservatorike nga paragrafi (4) i këtij 
neni, Ministria e Kulturës do ta marrë, nëse bartësi i 
licencës:  

1. I kryen punët në kundërshtim me lejen e lëshuar 
konservatorike ;  

2. Nuk vepron sipas urdhërave të personit të autorizuar, 
për kryerje të mbikëqyrjes konservatorike; 

3. Krijon dëme,ose shkakton rrezik për të mirat e 
mbrojtura;  

4. I kryen punët në kundërshtim me metodologjinë e 
përcaktuar për punë; dhe 

5. Vepron në kundërshtim me normat etike në lëminë e 
mbrojtjes. 

(6) Institucioni kompetent publik për mbrojtje dhe 
Arkivi, munden tërësisht ose pjesërisht,që kryerjen e 
punëve të parashikuara me projektin konservatorik, t’ia 
lëshojnë kryerësit tjetër të autorizuar, në mënyrën e 
përcaktuar me ligj. 

(7) Persona të huaj, juridik dhe fizik, mund të marrin 
pjesë në realizimin e projektit konservatorik, në pajtim me 
marrëveshje ndërshtetërore ose, programin për 
bashkëpunim kulturor, si edhe konform marrëveshjes për 
bashkëpunim të drejtpërdrejtë, me institucion publik 
kompetent për mbrojtje, respektivisht Arkivin.  

(8) Ministria e Kulturës, në raste posaçërisht të 
arsyeshme,mundet që realizimin e projektit konservatorik 
për trashëgimi kulturore me rëndësi të posaçme, t’ia besojë 
misionit ndërkombëtar ose, tjetër misioni të huaj të pavarur 
konservatorik. 

(9) Gjatë kryerjes së punëve të mbrojtjes të 
drejtpërdrejtë, hartohet dokumentacion kryerës 
konservatorik. 

(10) Ministri i Kulturës, i përcakton profesionet dhe 
titujt përkatës për konservator të autorizuar, sipas 
paragrafit (3) të këtij neni, mënyrën dhe programin e 
dhënies së provimit për marrjen e licencës konservatorike, 
formularin e licencës, punët e mbrojtjes së drejtpërdrejtë që 
mund t’i kryejnë persona tjerë profesional dhe kushtet për 
atë, llojin dhe përmbajtjen e dokumentacionit kryerës 
konservatorik,  dhe punët tjera specifike  lidhur me 
kryerjen e punëve të mbrojtjes së drejtpërdrejtë. 

 
Mbikëqyrje konservatorike 

 
Neni 89 

(1) Gjatë kryerjes së punëve të mbrojtjes të 
drejtpërdrejtë, bëhet mbikëqyrje profesionale e përhershme 
e domosdoshme (në tekstin e mëtejmë: mbikëqyrje 
konservatorike). 

(2) Mbikëqyrje konservatorike kryen; 
1. Institucioni kompetent nacional, nëse punët e 

mbrojtjes së drejtpërdrejtë i kryen institucion tjetër për 
mbrojtje ose kryerës tjetër i autorizuar; 
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2. Institucioni amë kompetent për mbrojtje, nëse punët 
e mbrojtjes së drejtpërdrejtë i kryen institucioni publik 
kompetent për mbrojtje; 

3. Komision profesional ose, persona të përcaktuar me 
Vendim të organit që e ka lëshuar lejen konservatorike, 
nëse punët e mbrojtjes së drejtpërdrejtë i kryen institucioni 
amë, respektivisht  institucioni tjetër kompetent nacional 
për mbrojtje, në veprimtarinë  për mbrojtje, ku nuk 
ekziston institucioni amë. 

(3) Me përjashtim nga paragrafi (2) i këtij 
neni,mbikëqyrjen konservatorike për materialin arkivor e 
bën Arkivi. 

(4) Për kryerjen e mbikëqyrjes konservatorike, mund të  
përcaktohet vetëm personi me status të konservatorit të 
autorizuar për llojin përkatës të trashëgimisë kulturore, 
respektivisht specializimin. 

(5) Shpenzimet për mbikëqyrjen konservatorike, i 
paguan bartësi  i lejes konservatorike. 

 
Ndalim i punëve realizuese dhe marrja e lejes 

konservatorike 
 

Neni 90 
(1) Drejtoria, me Vendim, mundet: 
1. Të ndalojë përkohësisht, kryerjen e punëve të 

mbrojtjes së drejtpërdrejtë, deri në sigurimin e kushteve për 
kryerjen e tyre të drejtë, nëse kryesi i punëve vepron në 
kundërshtim me lejen e lëshuar konservatorike, 
respektivisht projektin konservatorik, ose nuk i kryen 
urdhërat profesionale të komisionit, gjegjësisht personit të 
autorizuar për kryerje të mbikëqyrjes konservatorike; 

2. Ta marrë lejen e lëshuar konservatorike, nëse me 
kryerjen e punëve dëmtohet ose shkaktohet rrezik për të 
mirën e mbrojtur. 

(2) Me vendimet nga paragrafi (1) i këtij neni, mund të 
urdhërohet marrja e masave përkatëse, për mbrojtje nga 
dëmtimi i mundshëm ose, shkatërrimi i të mirës së 
mbrojtur, për shkak të ndalimit të përkohshëm të punëve të 
filluara, respektivisht marrja e lejes konservatorike. 

(3) Nëse punët e mbrojtjes së drejtpërdrejtë kanë  
filluar pa leje konservatorike, Drejtoria me Vendim, do ta 
ndërpresë ose ndalojë kryerjen e mëtejshme të punëve dhe, 
do të urdhërojë mënjanimin e mangësive, ose kthimin në 
gjendjen e mëparshme, në afat të përcaktuar. 

(4) Nëse për punët e mbrojtjes së drejtpërdrejtë, është 
lëshuar leje për ndërtim, për Vendimin e marrur nga 
paragrafi (1), pika 1 dhe 2 të këtij neni, njoftohet organi që 
e ka lëshuar lejen për ndërtim dhe, inspekcioni kompetent 
ndërtimor. Inpeksioni ndërtimor njoftohet, edhe në rastin  
kur punët e mbrojtjes së drejtpërdrejtë kryhen pa lejen e 
duhur për ndërtim. 

(5) Ankesa kundër Vendimit nga paragrafi (1) dhe (3) 
të këtij neni, nuk e ndalon ekzekutimin e Vendimit. 

 
Pranim i punëve të kryera 

 
Neni 91 

(1) Për shkak të kryerjes së kontrollit profesional 
përfundimtar, të punëve të kryera të mbrojtjes së 
drejtpërdrejtë (në tekstin e mëtejmë: pranim i punëve të 
kryera), bartësi i lejes konservatorike është i obliguar,që në 
afat prej 30 ditësh nga mbarimi i punëve, ta njoftojë 
Drejtorinë dhe të dorëzojë: 

1. Raport për punët e kryera të mbrojtjes të 
drejtpërdrejtë ; 

2. Raport për mbikëqyrjen konservatorike; 
3. Dokumentacion final konservatorik i realizuar. 
(2) Pranimin e punëve të realizuara, e kryen komisioni 

profesional  i formuar nga Drejtoria. 
(3) Organi nga paragrafi (2) i këtij neni, mundet me 

Vendim, të përcaktojë, që pranimin e punëve të realizuara, 
ta kryejë institucion nacional për mbrojtje ose, institucion 
shkencor i cili nuk ka qenë i inkuadruar në hartimin dhe 
kontrollin profesional të projektit konservatorik, kryerjen e 
punëve dhe  kryerjen e mbikëqyrjes konservatorike.   

(4) Në komision profesional për pranimin e punëve të 
kryera, nuk mund të marrë pjesë personi, i cili ka qenë i 
inkuadruar në hartimin ose kontrollin profesional të 

projektit konservatorik, si edhe personi, i cili ka kryer punë 
të mbrojtjes së drejtpërdrejtë, ose ka kryer mbikëqyrje 
konservatorike. 

(5) Me përjashtim, Drejtoria mundet me Vendim, të 
përcaktojë që pranimin e punëve të kryera, të llojeve të 
posaçme të trashëgimisë kulturore të tundshme, ose punët 
me vëllim më të vogël të trashëgimisë kulturore të 
patundshme, t’i kryejnë personat që kanë kryer mbikëqyrje 
konservatorike. 

(6) Në procesverbalin për  pranimin e kryer të punëve 
të realizuara, konstatohet nëse punët janë kryer sipas 
projektit konservatorik, me vlerësim profesional të cilësisë 
së punëve të kryera dhe, konstatimi i përpiktë për pranimin 
ose mospranimin e tyre. 

(7) Nëse në procesverbalin për pranimin e punëve të 
kryera, janë konstatuar lëshime të caktuara nga projekti 
konservatorik, lëshime ose parregullëshmëri tjera gjatë 
kryerjes së punëve, ose janë dhënë vërejtje tjera për 
përmbajtjen profesionale dhe pranueshmërinë e punëve të 
kryera, Drejtoria, me Vendim do ta ngarkojë bartësin e 
lejes konservatorike,që në afat të caktuar, të veprojë sipas 
vërejtjeve të dhëna dhe, t’i evitojë mangësitë e konstatuara, 
në llogari të vet. 

(8) Nëse për punët e mbrojtjes së drejtpërdrejtë, është 
lëshuar leje për ndërtim, kontrolli teknik i së mirës të 
patundshme, sipas rregullave për ndërtim të objekteve, nuk 
mund të kryhet, nëse paraprakisht nuk është kryer pranimi i 
punëve të realizuara, konform këtij ligji. 

(9) Në rastet nga paragrafi (8) i këtij neni,  organit 
kompetent për kontroll teknik,i dorëzohet kopje e 
procesverbalit për pranim të punëve të kryera dhe, 
njoftim për Vendimin e marrur nga paragrafi (7) i këtij 
neni.  

(10) Shpenzimet për pranimin e punëve të kryera, i 
paguan bartësi  i lejes konservatorike. 

 
Seksioni 5 

 
MASA KONTROLLUESE DHE TË TJERA PËR 
TRASHËGIMINË E TUNDSHME KULTURORE 
 

Kontrolli i prejardhjes 
 

Neni 92 
(1) Gjatë grumbullimit, ose kur në mënyrë tjetër nga 

personi i tretë sigurojnë trashëgimi kulturore të tundshme 
dhe, të mira tjera të mbrojtura, ose të tundshme, që 
meritojnë të jenë të mbrojtura sipas dispozitave të këtij 
ligji, institucionet për mbrojtje dhe poseduesit e tjerë të 
përmbledhjeve publike dhe private, janë të obliguar ta 
kontrollojnë prejardhjen e të mirave. 

(2) Për çdo ofertë të dyshimtë për grumbullim, 
subjektet nga paragrafi (1) i këtij neni, janë të obliguar që 
menjëherë ta njoftojnë Drejtorinë dhe organet e punëve të 
brendshme. 

(3) Në libra të inventarit dhe libra tjera publike, për 
trashëgiminë e tundshme kulturore, mund të shënohen 
vetëm të mira, prejardhja e të cilave është kontrolluar, dhe 
për të cilat nuk ekziston dyshim se kanë prejardhje nga 
gërmime të palejuara ose të pakontrolluara, vjedhje, 
eksport dhe import i palejuar, ose nga veprime tjera 
kundërjuridike. 

 
Koleksione private 

 
Neni 93 

(1) Koleksionet private të trashëgimisë  të tundshme 
kulturore, mbrohen sipas vëllimit dhe në mënyrën e 
përcaktuar me këtë ligj. 

(2) Lëndë e koleksionimit të koleksioneve nga 
paragrafi (1) i këtij neni, nuk mund të jenë të mirat e 
mbrojtura, të cilat: 

1. Janë me prejardhje vendore dhe të huaj, të fituara në 
mënyrën që është në kundërshtim me ligjin; 

2. Janë përfshirë në koleksione publike, përveç atyre,ku 
këmbimi ose dhënia e përhershme e të cilave, është e lejuar 
sipas këtij  ose, ligji tjetër; 

3. Janë pjesë integrale e patundshmërisë së mbrojtur. 
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(3) Lëndë e koleksionimit të përmbledhjeve nga 
paragrafi (1) i këtij neni, nuk mund të jenë lëndët 
arkeologjike, përveç atyre: 

1. Që paraqesin zbulim të rastësishëm, nga të cilat 
Ministria e Kulturës ka hequr dorë, sipas nenit 68, 
paragrafi (3) i këtij ligji;  

2. Për të cilat, e drejta  pronësore është konstatuar në 
procedurë para gjyqit kompetent, të ngritur në afatet në të 
cilat, ekzistimi i të drejtës së tillë të sendeve arkeologjike 
në pronësi shoqërore, ka mundur të dëshmohet sipas 
rregullave të mëparshme. 

(4) Drejtoria, mban evidencë të posaçme për 
koleksionarët dhe koleksionet e mbrojtura private. 

 
Kontrolli i tregtisë me antikitete 

 
Neni 94 

(1) Çdo tregtar me antikitete, sende artistike ose sende 
tjera  koleksionare, është i obliguar të mbajë regjistër për 
prejardhjen e sendeve, me të dhëna themelore për personin 
nga i cili është blerë sendi, përshkrimin dhe çmimin e 
shitjes, si edhe të dhëna për blerësin.                                                                                                                                                                    

(2)  Tregtari nga paragrafi (1) i këtij neni, është i 
obliguar:  

1. Ta njoftojë institucionin publik kompetent për mbrojtje, 
për çdo send të siguruar, para lëshimit të tij në shitje, dhe të 
dorëzojë raporte mujore për shitjen e realizuar të antikiteteve, 
sendeve artistike dhe sendeve të tjera koleksionare; 

2. Të sigurojë dokument për heqje dorë nga e drejta e 
blerjes me përparësi, nëse e mira e tundshme është e 
mbrojtur sipas dispozitave të këtij ligji; 

3. Të tregojë dhe lëshojë dokument të rregullt për 
pronësinë e të mirës së mbrojtur;  

4. Ta njoftojë blerësin për mundësinë e ndalimit të 
eksportit të së mirës së mbrojtur; 

5. T’i njoftojë organet kompetente të Drejtorisë 
shtetërore dhe institucionet publike për mbrojtje, si dhe 
koleksionarët e interesuar, galeristët, auksionarët dhe 
antikuarët, për bërjen dhe qarkullimin e kopjeve të të 
mirave të mbrojtura.  

(3) Ministri i Kulturës, i përcakton përmbajtjen dhe 
mënyrën e mbajtjes të regjistrit nga paragrafi (1) i këtij 
neni, mënyrën e kryerjes së kontrollit mbi mbajtjen e 
regjistrit, formularet që përdoren sipas paragrafit (2) të 
këtij neni, dhe përafërsisht i rregullon çështjet specifike në 
lidhje me kontrollin e tregtisë me trashëgiminë kulturore të 
tundshme, dhe antikitetet tjera, sende artistike dhe sende  
koleksionesh. Akti i përgjithshëm miratohet pas mendimit 
të marrur paraprakisht  nga ministria, kompetente për punët 
e tregtisë. 

 
Këmbimi dhe heqja dorë 

 
Neni 95 

(1) Me qëllim të plotësimit të  koleksioneve, ose 
realizimit të mbrojtjes efikase dhe prezentimit më të mirë, 
trashëgimia kulturore e tundshme dhe  e mira tjetër e 
tundshme e mbrojtur, mund të këmbehet, dhe  përkohësisht 
ose përgjithmonë t’u jepet institucioneve publike për 
mbrojtje, dhe poseduesve tjerë të koleksioneve publike dhe 
private, në vend dhe jashtë, në qoftë se, me këtë ose me ligj 
tjetër, nuk është përcaktuar ndryshe. 

(2) Këmbimi dhe dhënia, sipas paragrafit (1) të këtij 
neni mund të kryhet në ekzemplarë të posaçme të të mirave 
të mbrojtura: 

1. Nëse nuk janë shpallur ose, nuk janë përfshirë në 
koleksionet që janë shpallur si trashëgimi kulturore me 
rëndësi të veçantë; 

2. Që janë të serisë së njëjtë, tipit të njëjtë ose të 
ngjashëm, dhe janë në numër më të madh; 

3. Për të cilat nuk ekziston interesim për inkuadrim në 
paraqitje  të përhershme të poseduesit, ose për të kanë 
vetëm vlerë të dorës së dytë, respektivisht sekondare; 

4. Për të cilat nuk ekzistojnë kufizime tjera të 
përcaktuara me ligj. 

(3) Këmbimi dhe heqja dorë, sipas paragrafit (1) dhe 
(2) të këtij neni, me përjashtim të materialit arkivor, mund 
të bëhet vetëm në bazë të lejes nga Drejtoria, pas pëlqimit 

paraprakisht të marrë nga institucioni amë kompetent  për 
mbrojtje, respektivisht institucioni nacional në veprimtari 
për mbrojtje, ku nuk ka institucion amë. 

(4) Këmbimi dhe dhënia e materialit arkivor bëhet 
sipas rregullave për material arkivor. 

(5) Për këmbimin dhe dhënien të trashëgimisë kulturore 
të tundshme, në vend dhe jashtë, institucionet për mbrojtje 
nga paragrafi (3) i këtij neni, mbajnë kartotekë të 
kërkesave dhe ofertave. 

(6) Në kartotekën nga paragrafi (5) i këtij neni, mund të 
futet edhe ofertë për këmbim ose dhënie , vetëm nëse e 
mira e mbrojtur është siguruar në pajtim me ligjin. 

(7) Ofertës për këmbim ose dhënie i bashkëngjitet 
dokumentacioni i tërë,  profesional dhe juridik, për të 
mirën e ofruar. 

  
Çuarja në vend të huaj 

 
Neni 96 

(1) Trashëgimia e tundshme kulturore dhe e mira tjetër 
e tundshme e mbrojtur, mundet përkohësisht, të çohet në 
vend të huaj për ekspozim, konservim, ekspertizë dhe, në 
raste tjera të arsyeshme, në bazë të lejes, në qoftë se me 
këtë ose me ligj tjetër nuk është përcaktuar ndryshe. 

(2) Leje, sipas paragrafit (1) të këtij neni, përveç për 
materialin arkivor, lëshon Drejtoria, pas pëlqimit 
paraprakisht, të marrur nga institucioni amë kompetent  
për mbrojtje, respektivisht institucioni nacional në 
veprimtari për mbrojtje, ku nuk ka institucion amë. Leja 
nga paragrafi (1) e këtij neni lëshohet në bazë të kërkesës 
me shkrim, në të cilën do të theksohen shkaqet e 
arsyeshme për nxjerrjen e përkohshme të së mirës në 
botën e jashtme. 

(3) Në rastin nga paragrafi (1) i këtij neni, paraqitësi i 
kërkesës është i obliguar të sigurojë depozit bankar, në 
lartësi të vlerës të së mirës së mbrojtur, sigurim komercial, 
garanci ose lloj tjetër dorëzanie të qeverisë  së huaj, nëse 
kjo kërkohet nga Drejtoria. 

(4) Me Vërtetimin nga paragrafi (2) i këtij neni, 
përcaktohet afati i fundit për kthimin e të mirës së mbrojtur 
në vend, dhe mund të përcaktohen edhe kushte më të afërta 
për manipulim, paketim, transport, shoqërim, vendosje, 
ruajtje dhe prezentim i të mirës së mbrojtur. 

(5) Bartësi i lejes për çuarje në vend të huaj, është i 
obliguar ta njoftojë Drejtorinë, nëse e mira e çuar është 
kthyer në vend në afatin e caktuar, dhe në çfarë gjendje 
ndodhet, më së voni tre ditë pas kthimit të të mirës në 
vend. 

(6) Nëse e mira e çuar nuk është kthyer në vend në 
afatin e caktuar, sipas këtij ligji, konsiderohet se është 
eksportuar jolegalisht. 

 
Eksporti 

 
Neni 97 

(1) Trashëgimia e tundshme kulturore, që nuk është nën 
regjimin e ndalesës së përgjithshme për eksport, sipas nenit 
52 të këtij ligji,si edhe e mira tjetër e mbrojtur, mund të 
eksportohet vetëm në bazë të lejes nga Drejtoria, pas 
pëlqimit paraprakisht të marrur nga institucioni amë 
kompetent  për mbrojtje, respektivisht institucioni nacional 
për mbrojtje në veprimtari për mbrojtje, ku nuk ka 
institucion amë. 

(2) Leje për eksport, sipas paragrafit (1) të këtij neni 
mund të lëshohet për të mirën e  mbrojtur: 

1. Që është lëndë e këmbimit ndërkombëtar, ose, që 
përgjithmonë i jepet poseduesit të koleksionit publik në 
vend të huaj; 

2. Që nuk është futur në Inventarin nacional për të mira 
të mbrojtura, eksporti i të cilave do të paraqiste varfërim të 
konsiderueshëm të trashëgimisë kulturore në Republikën e 
Maqedonisë (në tekstin e mëtejmë: 3. Inventar nacional). 

(3) Drejtoria,  pas pëlqimit të marrur paraprakisht nga 
institucioni kompetent për mbrojtje, nga paragrafi 1 i këtij 
neni mundet: 

1. Të marrë Vendim për ndalim të eksportit të të mirës 
së mbrojtur, e cila nuk është futur në Inventarin nacional 
nga paragrafi (2), pika 2 e këtij neni; 
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2. Të lëshojë vërtetim për eksport të të mirës të 
mbrojtur nga Inventari nacional, nga paragrafi (2) pika 2 e 
këtij neni, nëse e mira përkatëse është lëndë e kërkesës 
restituese, ose eksporti i saj është me interes publik, në 
pajtim me marrëveshjen ndërkombëtare. 

(4) Antikitete dhe sende artistike dhe sende tjera  
koleksionesh, që nuk kanë status të të mirave të mbrojtura, 
sipas dispozitave të këtij ligji, eksportimi i të cilave nuk 
është nën regjimin e eksportit të lirë sipas rregullave për 
veprimtari të jashtme  tregtare, mund të eksportohen në 
bazë të vërtetimit që e lëshon Drejtoria, pas pëlqimit 
paraprakisht të marrur nga institucioni publik, kompetent 
për mbrojtje.  

(5) Me vërtetimin nga paragrafi (4) i këtij neni, 
verifikohet se e mira e tundshme që është lëndë e eksportit, 
nuk është e shënuar në Regjistrin nacional për trashëgimi 
kulturore, dhe se mund të eksportohet pa kufizime, në bazë 
të mbrojtjes së trashëgimisë kulturore. 

(6) Nëse e mira e mbrojtur nga paragrafi (4) i këtij 
neni, meriton të jetë e mbrojtur, Drejtoria mund të marrë 
Vendim  për ndalim të eksportit, në qoftë se para kësaj 
merr Vendim për mbrojtje të përkohshme. 

(7) Dispozitat nga paragrafët (4), (5) dhe (6) të këtij 
neni, zbatohen në mënyrë përkatëse edhe në rastet e çuarjes 
në vend të huaj. 

(8) Drejtoria, është e obliguar që ta njoftojë opinionin 
për trashëgiminë e tundshme kulturore: 

1. Eksporti i së cilës, është i ndaluar sipas nenit 52 të 
këtij Ligji, 

2. Për të mirat e mbrojtura nga Inventari nacional, nga 
paragrafi (2) pika 2 e këtij neni, 

3. Për çdo Vendim të marrur për ndalim të eksportit të 
të mirës së mbrojtur. 

  
Njoftimi i organit doganor 

 
Neni 98 

(1) Për çdo Vendim të marrur për ndalim të eksportit 
ose, lejes të lëshuar, respektivisht vërtetimin për nxjerrje 
ose eksport, Drejtoria është e obliguar që pa shtyrje ta 
njoftojë organin kompetent për punët e kontrollit doganor. 

(2) Në rastet nga paragrafi (1) i këtij neni, bashkë me 
aktin e lëshuar, te organi doganor dorëzohet edhe dosja 
komplete me fotodokumentacion për të mirën e tundshme, 
nxjerrja ose eksporti i së cilës lejohet, gjegjësisht ndalohet. 

(3) Te organi nga paragrafi (1) i këtij neni, dorëzohen 
edhe lista të azhuruara për trashëgiminë e tundshme 
kulturore, eksporti i së cilave është i ndaluar sipas nenit 52 
të këtij ligji, dhe për të mirat e mbrojtura nga Inventari 
nacional nga neni 97, paragrafi (2), pika 2 e këtij ligji. 

 
Importi 

 
Neni 99 

(1) Trashëgimia e tundshme kulturore, që nuk është nën 
regjimin e ndalesës së përgjithshme për import, sipas nenit 
53 të këtij ligji, mund të importohet në formë  importi, 
konform rregullave për veprimtari të jashtme tregtare. 

(2) Nëse, sipas rregullave të vendit nga i cili importohet 
trashëgimia e tundshme kulturore, nevojitet leje 
eksportuese, gjatë importit është e domosdoshme që ajo 
leje të tregohet. 

(3) Importuesi është i obliguar t’ia paraqesë të mirën e 
importuar, institucionit kompetent për mbrojtje, në afat prej 
8 ditësh nga dita e importit të realizuar. 

 
Restituimi 

 
Neni 100 

(1) Konform marrëveshjeve të ratifikuara 
ndërkombëtare, Ministria e Kulturës caktohet si organ 
qendror për koordinimin e kthimit të trashëgimisë kulturore 
të tundshme. 

1. Që është vjedhur dhe/ose, eksportuar jolegalisht nga 
territori i Republikës; 

2. Që  është vjedhur dhe/ose, eksportuar jolegalisht nga 
territori i shtetit tjetër, e që ndodhet në territorin e 
Republikës së Maqedonisë. 

(2) Në rastet nga paragrafi (1), pika1 e këtij neni, 
Ministria e Kulturës:  

1. Ndërmerr aktivitete për kompletimin e të dhënave, 
evidentimin dhe dokumentimin e trashëgimisë kulturore të 
dispersuar në vend të huaj, që mund të jetë lëndë e 
restituimit. 

2. Paraqet kërkesa  restituese te organet kompetente të 
shteteve tjera, konform rregullave të tyre dhe 
marrëveshjeve ndërkombëtare; 

3. Realizon bashkëpunim me organet qendrore të 
shteteve tjera, për koordinim të restituimit. 

(3) Në rastijn nga paragrafi (1), pika 2 e këtij neni, 
Ministria e Kulturës:  

1. E njofton organin qendror për koordinim të 
restituimit të shtetit të prejardhjes, se e mira e mbrojtur 
ndodhet në territorin e Republikës së Maqedonisë dhe 
ndërmerr aktivitete plotësuese, me kërkesë të tij, për 
identifikim më preciz të vendit ku ndodhet e mira, dhe për 
pronarin e saj, gjegjësisht mbajtësin; 

2. Mundëson kontrollime të domosdoshme për të mirën 
e kërkuar, nga ana e personave të autorizuar të vendit 
kërkues, në afat prej dy muajsh, pas paraqitjes së kërkesës 
për restituim; 

3. Ndërmerr masa, për mbrojtje fizike të të mirës së 
kërkuar, në bashkëpunim me vendin kërkues; 

4. Ndërmerr masa, për ndalim të veprimeve me të cilat 
evitohet ose pengohet procedura për restituim, 
respektivisht kthim; 

5. Ndërmjetëson ndërmjet paraqitësit të kërkesës për 
restituim dhe pronarit, gjegjësisht mbajtësit të të mirës së 
kërkuar; 

6. E lehtëson ekzekutimin e Vendimit gjyqësor, për 
kthimin e të mirës së kërkuar. 

(4) Kërkesë për restituim, në rastet nga paragrafi (1), 
pika 2 e këtij neni, mund të paraqitet në mënyrë 
diplomatike, ose drejtëpërdrejt në Gjyqin kompetent, nëse 
me ligj ose marrëveshje ndërkombëtare nuk është caktuar 
ndryshe. 

(5) Kërkesa  restituese, sipas paragrafit (4) të këtij neni, 
mund të paraqitet në afat prej një viti, llogaritur nga dita 
kur vendi kërkues ka kuptuar, gjegjësisht ka qenë i njoftuar 
për vendin ku gjendet e mira në fjalë dhe për identitetin e 
pronarit të saj, por jo më gjatë se: 

1. 30 vjet nga dita kur e mira e kërkuar ka qenë e 
vjedhur, gjegjësisht eksportuar jolegalisht nga territori i 
shtetit prej nga e ka prejardhjen; 

2. 75 vjet, nëse bëhet fjalë për të mirë të 
tundshme,që është pjesë e koleksionit publik, ose është 
nën mbrojtje të posaçme të shtetit, prej nga e ka 
prejardhjen. 

(6) Nëse organi kompetent i shtetit të prejardhjes të 
së mirës, me ankesë kundër poseduesit, para gjyqit 
kompetent të Republikës së Maqedonisë ka ngritur 
procedurë për restituim,gjegjësisht kthim të të mirës, 
është i obliguar që  për atë,ta njoftojë menjëherë 
Ministrinë e Kulturës. 

(7) Procedurë, sipas paragrafit 6 të këtij neni, mund të 
ngritet, nëse ekzistojnë dëshmi se e mira në fjalë, ka status 
të të mirës së mbrojtur, sipas rregullave të shtetit, i cili e 
kërkon kthimin e saj, dhe se ka qenë e vjedhur dhe/ose 
eksportuar jolegalisht nga territori i tij. 

(8) Procedurë për restituim, gjegjësisht kthim, nuk 
mund të ngritet  nëse, eksporti  nuk është më  jolegal, në 
kohën kur është kërkuar kthimi i të mirës.  

(9) Pronari i ndërgjegjshëm, i cili të mirën e kërkuar e 
ka fituar pasi  ajo të ketë qenë e vjedhur, dhe/ose 
eksportuar jolegalisht, ka të drejtë në kompensim të drejtë, 
në bazë dhe në lartësi të përcaktuar me Vendim të gjyqit 
kompetent, dhe pasi e mira të jetë kthyer në territorin e 
shtetit të prejardhjes. 

(10) Kompensimin, nga paragrafi 9 i këtij neni, dhe të 
gjitha shpenzimet në lidhje me kërkesën dhe procedurën 
për restituim, i paguan shteti kërkues. 

(11) Kompensimi dhe shpenzimet nga paragrafi (10) i 
këtij neni, të paguara nga llogaria e Buxhetit të Republikës 
së Maqedonisë, kompensohen nga personat të cilat e kanë 
vjedhur të mirën, respektivisht e kanë eksportuar ilegalisht  
nga territori i Republikës. 
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Seksioni 6 
 
MBROJTJA E TRASHËGIMISË SHPIRTËRORE 

KULTURORE 
 

Shënime (Regjistra), kujdesje dhe përdorim 
 

Neni 101 
(1) Mbrojtja e trashëgimisë kulturore shpirtërore, sipas 

këtij ligji, përveç bërjes dhe ruajtjes të shënimeve 
(regjistrave) për të, përfshin edhe kujdesje dhe përdorim të 
rregullt, konform me ligjin dhe regjimin për mbrojtje,  të 
përcaktuar me aktin për mbrojtje. 

(2) Bërjen dhe ruajtjen e shënimeve (regjistrave), për 
trashëgiminë kulturore shpirtërore me interes publik, e 
kryejnë subjektet e autorizuar nga neni 154 i këtij ligji. 

(3) Përkujdesja dhe përdorimi i rregullt i trashëgimisë 
kulturore shpirtërore, nxiten përmes projekteve dhe 
programeve të posaçme, nga lëmi i kulturës, arsimit, 
shkencës dhe informimit. 

(4) Drejtoria, me Vendim mundet: 
1. Të përcaktojë masa të posaçme për përkujdesje dhe 

përdorim të rregullt të të mirës jomateriale të mbrojtur; 
2. Ta ndërpresë ose ndalojë përkohësisht përdorimin 

joadekuat të të mirës jomateriale të mbrojtur. 
 

Seksioni 7 
 

MBROJTJA E TRASHËGIMISË KULTURORE  
NGA VEPRIME JOLIGJORE 

 
Masa të sigurimit 

 
Neni 102 

(1) Për realizimin e mbrojtjes efikase nga gërmimet e 
palejuara, dëmtimet dhe shkatërrimit me qëllim, vjedhjet, 
përvetësimet, fshehjet, tregtitë e palejueshme, kontrabandat dhe 
veprimet tjera joligjore kundër trashëgimisë kulturore, organet 
dhe institucionet publike për mbrojtje, si edhe poseduesit e të 
mirave të mbrojtura, janë të obliguar të ndërmarrin: 

1. Masa preventuese, me të cilat do të zvogëlohen 
mundësitë për paraqitje të rrezikut nga veprimet joligjore; 

2. Masa kundërveprimi, me të cilat do të zvogëlohen 
humbjet ose pasojat e dëmshme nga veprimet joligjore, 
nëse rreziku realizohet. 

(2) Drejtoria, sipas paragrafit (1) të këtij neni: 
1. E përcjell gjendjen e mbrojtjes siguruese të 

trashëgimisë kulturore;  
2. Bën vlerësim sigurues të rreziqeve, nga veprimet 

joligjore kundër trashëgimisë kulturore; 
3. E koordinon përpilimin dhe harmonizimin e planeve 

nga neni 104 të këtij ligji dhe e kontrollon zbatimin e tyre; 
4. Përcakton masa urgjente, të mbrojtjes siguruese të 

trashëgimisë kulturore në rrezik dhe masa të posaçme të 
mbrojtjes siguruese të trashëgimisë kulturore ,me rëndësi të 
posaçme; 

5. Jep udhëzime profesionale për zbatimin e mbrojtjes 
siguruese të trashëgimisë kulturore; 

6. Propozon marrje të masave të mbrojtjes siguruese të 
trashëgimisë kulturore; 

7. Kryen punë  tjera, të përcaktuara me këtë ose me ligj tjetër. 
(3) Drejtoria, dhe subjektet tjera nga paragrafi (1) i 

këtij neni, janë të obliguar të bashkëpunojnë me organet 
tjera kompetente, nga lëmia e sigurisë dhe të mundësojnë 
veprim të tyre të papenguar, posaçërisht ta lehtësojnë 
veprimin e organeve kompetente për pengimin e kryerjes të 
akteve penale, zbulimin dhe kapjen e kryerësve, dhe 
dorëzimin e tyre te organet kompetente, konfiskimin e të 
mirave të mbrojtura, dhe kthimin e tyre te poseduesi. 

 
Plani aksional nacional për prevencën e kriminalitetit 

kundër trashëgimisë kulturore 
 

Neni 103 
(1) Qeveria e Republikës së Maqedonisë, miraton Plan 

aksional nacional, për prevencë të kriminalitetit kundër 
trashëgimisë kulturore, me propozim të Këshillit Nacional 
për trashëgimi kulturore. 

(2) Plani nga paragrafi (1) i këtij neni, veçanërisht përmban:  
1. Vlerësim, për rreziqet ekzistuese nga veprimet 

joligjore dhe gjendjen me kriminalitetin kundër 
trashëgimisë kulturore; 

2. Prioritete të politikës për mbrojtje siguruese të 
trashëgimisë kulturore; 

3. Masa të përgjithshme dhe të posaçme, për prevencë 
të kriminalitetit kundër trashëgimisë kulturore; 

4. Periudhën, për të cilën miratohet Plani dhe, 
dinamikën e realizimit të tij; 

5. Kushtet për realizimin e Planit; 
6. Subjektet përgjegjëse për zbatimin e Planit. 
(3) Realizimin e Planit nga paragrafi (1) i këtij neni, e 

koordinon Këshilli Nacional për trashëgimi kulturore. 
(4) Këshilli Nacional për trashëgimi kulturore, i paraqet  

Qeverisë raporte vjetore për realizimin e Planit, si dhe 
raport përfundimtar. 

 
Plane për mbrojtje siguruese të trashëgimisë  

kulturore  
Neni 104 

(1) Institucionet publike për mbrojtje, dhe poseduesit e 
të mirave të mbrojtura, për të cilat ajo është përcaktuar me 
aktin për mbrojtje, janë të obliguar të miratojnë: 

1. Plan për mbrojtje preventuese, të trashëgimisë 
kulturore nga veprimet joligjore; 

2. Plan për aksion urgjent, në rast të veprimeve 
joligjore. 

(2) Plani, për mbrojtje preventuese nga paragrafi (1), 
pika 1 e këtij neni, përmban masa të organizimit dhe të 
sigurimit teknik, ndërsa për trashëgiminë kulturore me 
rëndësi të posaçme, edhe masa të mbikëqyrjes elektronike. 

(3) Plani për aksion urgjent, nga paragrafi (1), pika 2  e 
këtij neni, përmban pjesë operative dhe organizative, me 
masa kundërveprimi. 

(4) Planet, nga paragrafi (1) i këtij neni, përpilohen në 
bazë të analizave të kryera paraprakisht , të rreziqeve nga 
veprimet kundërligjore. 

(5) Me qëllim që të vlerësohet, nëse niveli i sigurisë 
është përkatës për shkallën e rrezikut ekzistues dhe, të 
përcaktohet nëse rreziku është i pranueshëm, persona 
zyrtarë të autorizuar të Drejtorisë, kryejnë kontroll të 
efikasitetit të masave të mbrojtjes siguruese, të përfshira në 
planet nga paragrafi (1) i këtij neni.   

  
Persona zyrtarë të autorizuar për siguri  

të trashëgimisë kulturore  
Neni 105 

(1) Punët e mbrojtjes siguruese të trashëgimisë 
kulturore, nga neni 102, paragrafi (2) i këtij ligji, i kryejnë 
persona zyrtarë të autorizuar, për siguri të trashëgimisë 
kulturore, të cilët i emëron ministri i Kulturës. 

(2) Personat zyrtarë të autorizuar, nga  paragrafi (1) i 
këtij neni, kanë të drejtë dhe obligim: 

1. Të mbledhin të dhëna, njoftime dhe informata, me 
rëndësi për mbrojtjen siguruese të trashëgimisë kulturore; 

2. Ta kontrollojnë  zbatimin e masave të përcaktuara të 
mbrojtjes siguruese të trashëgimisë kulturore; 

3. Të bëjnë shikime për mbrojtjen siguruese të 
trashëgimisë kulturore; 

4. Të bashkëpunojnë me policinë kriminalistike, 
organet doganore, prokuroritë publike, organet dhe 
shërbimet kompetente inspektuese dhe tjera.  

(3) Personat zyrtarë të autorizuar, nga  paragrafi (1) i 
këtij neni, kanë legjitimacion: 

(4) Ministri i Kulturës, e rregullon realizimin e punëve 
nga paragrafi (1) dhe (2) i këtij neni, gjegjësisht neni 102, 
paragrafi (2) i këtij ligji, dhe e përcakton formularin e 
legjitimacionit dhe mënyrën e lëshimit të tij. 

 
Seksioni 8 

 
MBROJTJA E TRASHËGIMISË KULTURORE NË 
RASTET E KONFLIKTIT TË ARMATOSUR DHE 

FATKEQËSIVE NATYRORE  
Identifikimi i të mirave dhe personave zyrtarë për 

mbrojtje në rastet e konfliktit të armatosur  
Neni 106 

(1) Për lehtësimin e identifikimit, të të mirave të 
tundshme dhe të patundshme, të cilat gëzojnë imunitet të 



2 април 2004 СЛУЖБЕН ВЕСНИК НА РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА Бр. 20 - Стр. 57 

mbrojtjes së përgjithshme, në rast të konfliktit të 
armatosur, konform Marrëveshjeve ndërkombëtare të 
ratifikuara, Drejtoria mban Inventar nacional për të mirat e 
mbrojtura, në rast të konfliktit të armatosur. 

(2) Personat zyrtarë, të angazhuar për mbrojtje të 
trashëgimisë kulturore, në rast të konfliktit të armatosur 
dhe personat e ngarkuar për kontroll, sipas Marrëveshjeve 
të ratifikuara ndërkombëtare , kanë legjitimacion dhe të 
drejtë të mbajnë pëlhurë të lidhur në mëngë, me aplikim të 
shenjës ndërkombëtare për njohje, të lëshuara nga 
Ministria e Kulturës. 

(3) Ministri i Kulturës, i përcakton përmbajtjen dhe 
mënyrën e mbajtjes së inventarit nga paragrafi (1) i këtij 
neni, formularin e legjitimacionit, dukjen e pëlhurës 
lidhëse nga paragrafi (2) i këtij neni, dhe mënyrën e 
lëshimit të tyre. 

  
Masa përgatitore për mbrojtje në rast të konfliktit  

të armatosur dhe, fatkeqësive natyrore 
 

Neni 107 
(1) Organet dhe institucionet publike për mbrojtje, si 

dhe poseduesit e të mirave të mbrojtura, janë të obliguar, të 
ndërmarrin masa të domosdoshme përgatitore, për mbrojtje 
të trashëgimisë kulturore, nga pasoja të parashikuara të 
konflikteve të armatosura dhe fatkeqësive natyrore. 

(2) Masa të domosdoshme përgatitore, sipas paragrafit 
(1) të këtij neni,konsiderohen sidomos: 

1. Sigurimi i dokumentacionit të të mirave të mbrojtura 
dhe ruajtja e tyre në vende të ndryshme dhe të sigurta; 

2. Përgatitje për evakuim, të të mirave të mbrojtura të 
tundshme, duke i përfshirë edhe pjesët përbërëse të të 
mirave të mbrojtura të patundshme, të parapara për 
çmontim; 

3. Planifikimi i masave urgjente për mbrojtje nga zjarri; 
4. Planifikimi i masave urgjente për mbrojtje nga 

rrënimi; 
5. Sigurimi i materialeve dhe pajisjeve për zbatimin e 

mbrojtjes përkatëse IN CITY. 
6. Përcaktimi i personelit për mbrojtje, posaçërisht të 

ekipeve profesionale dhe ekipeve tjera operative.                                                    
7. Planifikimi i masave të mbrojtjes siguruese, në rast 

të konfliktit të armatosur dhe, fatkeqësive natyrore. 
(3) Masa të domosdoshme përgatitore, sipas paragrafit 

(1) të këtij neni, konsiderohen edhe përgatitjet për kohë 
paqeje: 

1. Për shënimin e të mirave të mbrojtura me shenjën 
ndërkombëtare për njohje; 

2. Për organizimin e transportit të posaçëm ose urgjent, 
të të mirave të mbrojtura, nën kontrollin ndërkombëtar, në 
territorin e Republikës së Maqedonisë, ose  në shtet tjetër. 

(4) Drejtoria, sipas paragrafit (1) të këtij neni: 
1. E përcjell, drejton dhe kontrollon zbatimin e masave 

të domosdoshme përgatitore, nga paragrafët (2) dhe (3) të 
këtij neni; 

2. Ndërmerr dhe përcakton masa përgatitëse urgjente 
dhe të tjera për mbrojtje; 

3. Jepë udhëzime profesionale për zbatimin e masave 
përgatitore për mbrojtje; 

4. Kryen punë të tjera, të përcaktuara me ligj. 
(5) Masat e domosdoshme përgatitore për mbrojtje të 

trashëgimisë kulturore, në rast të konfliktit të armatosur 
dhe fatkeqësive natyrore, ndërmerren në pajtim me 
rregullat dhe dokumentet për mbrojtje, respektivisht ruajtje 
nga fatkeqësitë elementare,me këtë ligj dhe dispozitat e 
miratuara në bazë të tij.           

 
Masa të posaçme  mbrojtëse në gjendje ushtarake dhe 

gjendje të jashtëzakonshme 
 

Neni 108 
(1) Institucionet publike për mbrojtje, të përcaktuara 

konform rregullave për mbrojtje, dhe poseduesit e të 
mirave të mbrojtura, janë të obliguar,që në gjendje 
ushtarake dhe të jashtëzakonshme, të shpallura për 
shkak të ndodhjes së fatkeqësive të mëdha natyrore, të 
ndërmarrin masa të posaçme për mbrojtje të 
trashëgimisë kulturore.  

(2) Masat e posaçme të mbrojtjes, sipas paragrafit (1) të 
këtij neni, i përcakton Qeveria e Republikës së 
Maqedonisë, me Rregullore. 

 
Vlerësimi i dëmit 

 
Neni 109 

Vlerësimi i dëmit të trashëgimisë kulturore, i shkaktuar 
gjatë kohës dhe si pasojë e konfliktit ushtarak ose 
fatkeqësisë natyrore,bëhet sipas metodologjisë së posaçme, 
që e përcakton Qeveria e Republikës së Maqedonisë. 

    
Lista prioritare 

 
Neni 110 

(1) Qeveria e Republikës së Maqedonisë, përcakton 
Listë prioritare të trashëgimisë kulturore, që ka pësuar në 
konflikt të armatosur, gjegjësisht fatkeqësi natyrore, me 
propozim të Këshillit Nacional për trashëgimi kulturore. 

(2)  Lista prioritare nga paragrafi (1) i këtij neni, është 
bazë e domosdoshme për:  

1. Përcaktimin dhe zbatimin e masave urgjente për 
mënjanimin ose zvogëlimin e pasojave nga dëmi i 
shkaktuar; 

2. Programimin e aktiviteteve për mbrojtje të 
trashëgimisë kulturore, pas ndërprerjes së armiqësive, 
gjegjësisht fatkeqësisë natyrore:  

3. Aprovimin e mjeteve financiare, dhe ndihmë tjetër 
në llogari të Buxhetit të Republikës së Maqedonisë. 

 
Seksioni 9 

 
MBROJTJA NGA DËMTIMI FIZIK, E PËRSHPEJTUAR 

NGA NDOTJA DHE PËRPARIM I CILËSISË TË 
MJEDISIT  JETËSOR NË RAJONET  

E MBROJTURA 
 

Mbrojtja nga pasojat e ndotjes 
 

Neni 111 
(1) Për zvogëlimin e rreziqeve nga dëmtimet fizike dhe 

pasojat tjera të dëmshme ndaj trashëgimisë kulturore të 
patundshme dhe ambientit të saj të drejtpërdrejtë, të 
përshpejtuara nga ndotja e mjedisit jetësor dhe natyrës: 

1. Subjektet, të cilat bëjnë monitoring sipas rregullave 
të mbrojtjes të mjedisit jetësor dhe natyrës, janë të obliguar 
ta përcjellin ndikimin e ndotjes në trashëgiminë kulturore 
të patundshme dhe ambientit të saj të drejtpërdrejtë , si dhe 
t’i dorëzojnë të dhënat relevante te ministritë kompetente 
për kryerje të monitoringut të posaçëm konservatorik dhe 
monitoringut qendror ekologjik; 

2. Ministritë, kompetente për punët e mbrojtjes së 
mjedisit jetësor dhe natyrës, të Shkencës dhe Kulturës, si 
dhe organet kompetente të njësive të vetadministrimit 
lokal, janë të obliguara të inicojnë dhe mbështesin 
realizimin e programeve dhe projekteve për kërkime 
interdisiplinare dhe kërkime tjera shkencore profesionale, 
qëllimi i të cilave është identifikimi dhe studimi i pasojave 
të dëmshme nga ndotja, definimi i mjeteve dhe metodave 
për zvogëlimin ose eliminimin e pasojave të tilla; 

3. Personat fizikë dhe juridikë, të cilët kanë burime që 
bëjnë ndotje me pasoja të dëmshme në trashëgiminë 
kulturore të patundshme dhe në ambientin e saj të 
drejtpërdrejtë, janë të obliguar që në studimin e tyre për 
vlerësim të ndikimit në mjedisin jetësor, të përcaktojnë 
masa përkatëse për zvogëlim të pasojave të tilla, por edhe 
t’i zbatojnë ato masa në afatin ligjor për realizimin e 
projekteve.   

4. Vendim, për ndalim dhe kontroll të integruar të 
ndotjes, sipas rregullave për mbrojtje të mjedisit jetësor, 
natyrës dhe planifikimit hapësinor, në bazë të studimit nga 
pika 3 e këtij paragrafi, mund të merret pas pëlqimit,të 
marrur paraprakisht  nga Drejtoria. 

(2) Drejtoria : 
1. Kryen dhe organizon kryerjen e monitoringut 

konservatorik, për ndikimin e ndotjes në trashëgiminë 
kulturore të patundshme dhe ambientin e saj të 
drejtpërdrejtë; 
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2. Ndërmerrë masa urgjente për mbrojtje, nëse akti për 
shpalljen e trashëgimisë kulturore në rrezik, është miratuar 
për shkak të ndotjes. 

(3) Metodologjinë dhe mënyrën e kryerjes së 
monitoringut të posaçëm konservatorik, e përcakton 
Ministria e Kulturës, me pëlqim të ministrisë kompetente 
për punët e mbrojtjes së mjedisit jetësor,natyrës dhe 
planifikimit hapësinor. 

 
Avancimi i cilësisë të mjedisit jetësor  

në zonat e mbrojtura 
 

Neni 112 
(1) Njësitë e vetadministrimit lokal, institucionet 

publike kompetente për mbrojtjen dhe poseduesit e të 
mirave të mbrojtura janë të detyruar të ndërmarrin masa 
për mbrojtjen dhe avancimin e cilësisë të mjedisit jetësor 
në zonat e trashigimisë të patundshme kulturore, si dhe në 
kufijtë e  tërësive të monumenteve dhe rajoneve kulturore.  

(2) Njësitë e vetadministrimit lokal ndërmarrin masa, 
sipas paragrafit (1) të këtij neni, për lokalet e hapura 
publike të qytetit, ato rurale dhe lokaleve tjera publike në 
zonat e mbrojtura, nëse me ligj nuk është përcaktuar 
ndryshe. 

(3) Për trashëgiminë kulturore të patundshme që 
gjendet në kufijtë e parkut nacional ose territor tjetër të 
shpallur si trashëgimi natyrore, si dhe në zona me dedikim 
të veçantë, të përcaktuara ose të mbrojtura  sipas ndonjë 
ligjit tjetër, masat nga paragrafi (1) të këtij neni merren në 
pajtim me regjimin e përcaktuar  për mbrojtje dhe planet 
për administrim me rajone të tilla,  gjegjësisht zona. 

(4) Institucionet  kompetente publike për mbrojtje 
marrin masa sipas paragarfit 1 të këtij neni, në kuadër të 
programeve për revitalizimin dhe projekteve të konservimit 
që i realizojnë. 

(5) Pranimi i punëve konservatorike sipas nenit 91 të 
këtij ligji dhe kontrollit teknik sipas rregullave për 
ndërtimin e objekteve nuk mund të bëhet, nëse realizuesi i 
punëve, gjegjësisht investuesi nuk i ka kryer në tërësi 
masat sipas paragarfit (1) të këtij neni të përcaktuara me 
kushtet mbrojtëse–konservatorike dhe kushteve tjera për 
ndërtim në territorin e mbrojtur. 

(6) Drejtoria mundet me vendim të caktojë masa të 
veçanta sipas paragarfit (1) të këtij neni sipas mendimit 
paraprak të siguruar nga minstritë kompetente për çështjet 
e mbrojtjes së natyrës dhe mjedisit jetësor si dhe për 
planifikimin dhe rregullimin e hapësirës: 

1. Për shkak të sigurimit të qasjes më të mirë, joshjes 
dhe humanizimit të hapësirës, stimulimit të niveleve 
adekuate të shfrytëzimit dhe zmadhimit të integrimit social 
të territoreve të mbrojtura; 

2. Nëse për shkak të mospërkujdesit është prishur 
integriteti i territorit të mbrojtur. 

 
Seksioni 10 

 
ZHVILLIMI I VETËDIJËS MBROJTËSE DHE MASA 

TJERA PËR TRASHËGIMINË KULTURORE 
 

Zhvillimi i vetëdijes së opinionit 
 

Neni 113 
(1) Institucionet publike në lëmin e edukimit, arsimit, 

shkencës, kulturës dhe informimit janë të detyruara, në 
planet dhe programet e tyre për punë, të parashohin 
përmbajtje për përfitimin e njohurive dhe ndërtimin e 
marrëdhënies së drejtë dhe aktive ndaj trashëgimisë 
kulturore dhe mbrojtjen e saj, veçanërisht: 

1. Për vlerat, veçanësinë dhe domethënien e 
trashëgimisë kulturore si pjesë përbërëse e identitetit 
kulturor dhe burim i inspirimit dhe kreativitetit për 
gjeneratat e tanishme dhe të ardhme; 

2. Për rreziqet në të cilat nënshtrohet, qoftë për shkak të 
veprimeve joligjore, konfliktit të armatosur, fatkeqësive 
natyrore dhe shkatërrimit fizik të përshpejtuar nga ndotja e 
natyrës dhe mjedisit jetësor, qoftë përshkak ndërtimit 
investues, shfrytëzimit joadekuat ose përdorimit dhe 
sjelljes së pandërgjegjshme; 

3. Për nevojën e ruajtjes së saj, respektit, mirëmbajtjes së 
rregullt, konservimit, mbrojtjes integruese dhe shfrytëzimit 
funksional si faktor i zhvillimit të mirëmbajtur. 

(2) Drejtoria është e obliguar: 
1. Ta zgjerojë dhe nxit njohjen  e rregullave nacionale 

dhe ndërkombëtare për mbrojtjen e trashëgimisë kulturore; 
2. Ta informojë opinionin për ndihmën ndërkombëtare 

dhe për rolin që atë ndihmë e ka luajtur në mbrojtjen e 
trashëgimisë kulturore; 

3. Të përkujdeset për dhënien e publicitetit të secilit 
rast të dëmtimit, shkatërrimit ose formë tjetër të veprimit 
joligjor kundër trashëgimisë kulturore. 

(3) Institucionet publike për mbrojtje janë të detyruar ta 
informojnë opinionin: 

1. Për aktivitetet e mbrojtjes së trashëgimisë kulturore 
që i ndërmarrin; 

2. Për mundësitë e inkuadrimit të subjekteve tjera në 
realizimin e programeve dhe projekteve nga lëmi i 
mbrojtjes së trashëgimisë  kulturore që i udhëheqin ato. 

 
Qasja e trashëgimisë kulturore në  opinion 

 
Neni 114 

(1) Trashëgimia kulturore dhe dokumentacioni për 
mbrojtjen e saj kanë qasje për opinionin. 

(2) Qasja për opinion mund të kufizohet në pajtim me 
këtë ligj, dispozitë  dhe akt tjetër të përgjithshëm, varësisht 
nga lloji, rëndësia, gjendja dhe natyra e trashëgimisë 
kulturore, si dhe nga qëllimet dhe mënyra e shfrytëzimit. 

(3) Drejtoria me vendim mund të ofrojë marrjen e 
masave të veçanta për sigurimin e qasjes së trashëgimisë 
kulturore për personat e hendikepuar. 

 
Sistemi informativ 

 
Neni 115 

(1) Përcjellja e gjendjes së trashëgimisë kulturore dhe e 
aktiviteteve për mbrojtjen e saj i bën Drejtoria në kuadër të 
Sistemit informativ për trashëgimi kulturore të Republikës 
së Maqedonisë. 

(2) Me sistemin informativ nga paragarfi (1) i këtij neni 
sigurohet veçanërisht: 

1. Vendosja e bazës së të dhënave relevante; 
2. Lidhje qendrore informative të institucioneve 

publike për mbrojtje, Arkivit dhe personat juridik të 
autorizuar për kryerjen e çështjeve të mbrojtjes së këtij lloji 
të trashëgimisë kulturore; 

3. Informata publike, të kapshme, të përgjithshme dhe 
të sakta për trashëgiminë kulturore dhe mbrojtja e saj; 

   
Ruajtja dhe shfrytëzimi i dokumentacionit 

 
Neni 116 

(1) Dokumentacioni për trashëgiminë kulturore dhe të 
mirat tjera të mbrojtura ruhen në tri vende të ndryshme, që 
i përcakton Drejtoria. 

(2) Dokumentacioni nga paragarfi (1) i këtij neni jepet 
në shfrytëzim për qëllime zyrtare, shkencore, edukative, 
publikim dhe për shkaqe tjera të arsyeshme. 

(3) Sipas regullit, për shfrytëzim jepen kopje të 
dokumentacionit që përpunohen në shpenzim të kërkuesit. 

(4) Organeve shtetërore edhe për qëllime shkencore, në 
shfrytëzim të përkohshëm mund të jepet edhe 
dokumentacioni burimor,  me obligim të ruajtjes së tij, 
përpunim të incizimit mbrojtës në shpenzim të kërkuesit 
dhe me kushte tjera të përcaktuara me aktin e neni 36 
paragarfi (2) i këtij neni. 

(5) Për shfrytëzimin e dokumentacionit, subjekti 
kompetent që e ruan dokumentacionin mban evidencë të 
veçantë. 

Seksioni 11  
SHFRYTËZIMI I TRASHËGIMISË KULTURORE 
 

11.1. Shfrytëzimi i trashëgimisë kulturore nëpërmjet 
koncesionit 

 
Lënda e koncesionit 

 
Neni 117 

(1) Lëndë e shfrytëzimit nëpërmjet koncesionit, sipas 
këtij ligji, mund të jetë trashëgimia e patundshme kulturore 



2 април 2004 СЛУЖБЕН ВЕСНИК НА РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА Бр. 20 - Стр. 59 

me rëndësi të veçantë në pronë shtetërore, me përjashtim të 
të mirave nga paragarfi (2)  të këtij neni, e cila është ose 
mund të jetë e dedikuar për: 

1. Banim; 
2. Kryerje të veprimtarisë turistike, hotelierike, 

tregtare, artizanatit dhe veprimtari tjetër shërbyese; 
3. Kryerje të veprimtarisë burimore ose veprimtarisë së 

ngjashme prodhuese. 
4. Kryerje të veprimtarive nga lëmi i arsimit, shkencës, 

informimit, shëndetësisë, sportit, rekreimit, si dhe kulturës 
me përjashtim të veprimtarive të mbrojtjes. 

(2) Lëndë e koncesionit nuk mund të jenë: 
1. Zonat e rezervuara arkeologjike dhe vendzbulime tjera 

arkeologjike plotësisht jo të kërkuara ose të pakërkuara; 
2. Objekte memoriale, shënime dhe vende të lidhura 

me ngjarje dhe personalitete të dalluar; 
3. Vendet e kultit ose vende dhe objekte tjera të lidhura 

me tradita, besime ose tradita të veçanta; 
4. Të mira të patundshme nga neni 12 paragarfi (2)  dhe 

neni 13 paragarfi (2) i këtij neni. 
(3) Për çështjet që nuk janë të rregulluara me këtë ligj 

zbatohet Ligji për koncesione. 
 

Koncesioneri 
 

Neni 118 
(1) Koncesion mund t’i jepet personit fizik dhe juridik të 

vendit ose të huaj (koncesioneri) i cili i plotëson këto kushte: 
1. Të jetë i regjistruar për kryerje të veprimtarisë nga 

neni 117 paragrafi (1) i këtij ligji; 
2. Të ketë mundësi materiale-teknike për kryerjen e 

veprimtarisë për të cilën është i regjistruar dhe për 
mbrojtjen e të mirës së patundshme e cila është lëndë e 
koncesionit; 

3. Të ofrojë program për revitalizim dhe plan për 
administrim me të mirën materiale e cila është lëndë e 
koncesionit. 

(2) Koncesioneri ka statusin e poseduesit të 
trashëgimisë kulturore, me të drejta dhe obligime të 
përcaktuara me këtë ligj dhe marrëveshjes për koncesion.
  

Kohëzgjatja e koncesionit dhe kompensimi për 
koncesion 

 
Neni 119 

(1) Periudha për të cilën jepet koncesioni është: 
1. Gjer më 10 vjet për kryerjen e veprimtarisë së 

prodhimit; 
2. Gjer më 15 vjet për kryerjen e veprimtarive tjera të 

nenit 117 paragrafi (1) të këtij ligji. 
(2) Koncesioni mund të vazhdohet më së shumti për 5 vjet. 
(3) Për shfrytëzimin e trashëgimisë kulturore që është 

lëndë e koncesionit paguhet kompensim vjetor, lartësia e të 
cilit përcaktohet me marrëveshjen për koncesion. 

(4) Kompensimi nga paragrafi (3) i këtij neni paguhet 
gjer më 30 qershor për vitin në vijim. 

   
Mbikëqyrja në realizimin e marrëveshjes 

 
Neni 120 

(1) Mbikëqyrjen në realizimin e marrëveshjes për 
koncesion e bën Ministria e Kulturës. 

(2) Ministria e Kulturës me vendim përcakton këshillin 
e veçantë për mbikëqyrjen e realizimit të marrëveshjes për 
koncesion. 

(3) Si anëtarë të këshillit emërohen së paku nga një 
përfaqësues të komunës në territorin e të cilës gjendet e 
mira koncesionuese dhe të organizatave joqeveritare nga 
lëmi i sigurimit i trashëgimisë kulturore.  

 
11.2 Dispozitat e veçanta 

 
Kryerja e veprimtarisë ekonomike në të mira të 

mbrojtura 
 

Neni 121 
(1) Veprimtaria ekonomike në trashëgiminë e 

patundshme kulturore dhe të mirë tjetër të patundshme të 

mbrojtur sipas dispozitave të këtij ligji mund të bëhet 
vetëm sipas lejes paraprake nga Drejtoria. 

(2) Leje nga paragarfi (1) i këtij neni është e nevojshme 
për secilin ndryshim të veprimtarisë, gjegjësisht ndryshim 
të lokalit afarist. 

 
Shfrytëzimi i emrit dhe formës së trashëgimisë 

kulturore për qëllime komerciale 
 

Neni 122 
Emri, forma ose pjesë tjetër e njohjes së të mirës së 

mbrojtur mund të përdoret për reklamë, si element i firmës 
dhe për përpunimin e suvenireve ose lëndë tjera për 
qëllime komerciale, në mënyrë adekuate të dedikimit ose 
rëndësisë të të mirave, në bazë të lejes paraprake nga 
Drejtoria. 

 
Kapitulli V 

 
TË DREJTAT DHE OBLIGIMET E POSEDUESVE 

TË TË MIRAVE TË MBROJTURA 
 

Seksioni 1 
 

TË DREJTAT E POSEDUESVE 
 

E drejta për ndihmë profesionale 
 

Neni 123 
(1) Poseduesi i të mirës së mbrojtur ka të drejtë në 

ndihmë profesionale pa kompensim, sipas madhësisë dhe 
llojit të caktuar me këtë ligj. 

(2) E drejta nga paragrafi (1) e këtij neni nënkupton 
veçanërisht: 

1. Kontrollin dhe sqarime profesionale për veçoritë, 
rëndësinë dhe gjendjen e të mirës; 

2. Këshilla profesionale dhe udhëzime në drejtim të 
respektit, ruajtjes, mirëmbajtjes dhe shfrytëzimit të së 
mirës; 

3. Udhëzim për nevojën e ndërmarrjes së masave të 
veçanta për ruajtje dhe mirëmbajtje të së mirës ose masave 
të veçanta teknike-mbrojtëse; 

4. Ndihmë për realizimin e të drejtave dhe obligimeve 
tjera të caktuara me këtë ligj. 

(3) Koleksioneri ose poseduesi tjetër i koleksionit të 
mbrojtur ose poseduesi i përmendores sarkale ose 
përmendores tjetër me të mira të tundshme që janë pjesë e 
saj përbërëse ka të drejtë në ndihmë profesionale: 

1. Në drejtim të vendosjes dhe udhëheqjes së inventarit 
(kartotekë) të të mirave tjera të mbrojtura. 

2. Për konservimin e lëndëve të regjistruara në 
inventarin nga pika 1 e këtij paragrafi. 

(4) Të drejtën në ndihmë profesionale sipas paragarfit 
(2) dhe (3) të këtij neni, poseduesi i të mirës së mbrojtur 
me kërkesë të tij me shkrim, e realizon në institucionin e 
tyre publik kompetent për mbrojtje, gjegjësisht Arkivin. 

(5) Në rastet urgjente, veçanërisht kur kërcënohet 
rrezik i drejtpërdrejtë nga dëmtimi i të mirës së mbrojtur, 
subjektet nga paragarfi (4) të këti nenit janë të obliguar ta 
ofrojnë ndihmën e kërkuar profesionale menjëherë, e më së 
voni në afat prej tri ditësh nga paraqitja e kërkesës me 
shkrim të poseduesit. 

 
E drejta e kompensimit të harxhimeve  plotësuese 
 

Neni 124 
(1) Poseduesi i të mirës së mbrojtur nuk është i 

detyruar t’i bartë harxhimet plotësuese për ruajtje dhe 
mirëmbajtje të së mirës, as për ekzekutimin e masës së 
paraparë për mbrojtje.  

(2) Shpenzime plotësuese konsiderohen të dalat mbi 
harxhimet e rëndomta për ruajtje dhe mirëmbajtje të së 
mirës si dhe të dalat më shumë se të hyrat dhe interesat 
tjera materiale nga e mira. 

(3) Poseduesi i të mirës së mbrojtur ka të drejtë në 
kompensimin e harxhimeve plotësuese nëse paraprakisht 
ka marrë pajtim nga Drejtoria, harxhimet e tilla të bëhen, 
në lartësi për të cilën është dhënë pajtimi me shkrim. 
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(4) Në rast të mospajtimit me kompensimin e caktuar, 
poseduesi i të mirës së mbrojtur mund të kërkojë që 
lartësinë e kompensimit ta përcaktojë gjyqi kompetent, 
jashtë procesit ndërgjyqësor. 

(5) Ministri i Kulturës do t’i përpilojë kriteret e 
përkufizimit të harxhimeve të rregullta dhe plotësuese, 
sipas llojit të trashëgimisë kulturore, si dhe mënyrën e 
realizimit të së drejtës së harxhimeve  plotësuese. 

 
E drejta e kompensimit të drejtë për shkak të 

kufizimeve nga regjimi i mbrojtjes 
 

Neni 125 
(1)  Poseduesi i të mirës së mbrojtur ka të drejtë në 

kompensim të drejtë për shkak të përkufizimeve që dalin 
nga regjimi mbrojtës, në rastet e caktuara me këtë ligj, nëse 
masa mbrojtjëse nuk është e rregulluar me fajin e tij 
subjektiv. 

(2) Kompensimi sipas paragarfit (1) të këtij neni mund 
të aprovohet në shuma të njëherëshme ose vjetore, nëse 
kushtet e prishura për shfrytëzim ekonomik të së mirës nuk 
mund të kompensohen me kryerjen e veprimtarisë tjetër në 
suazat e regjimit mbrojtës. 

(3) Për shkak të sigurimit nga dëmet eventuale, në 
rastet e përcaktuara me këtë ligj, poseduesi i të mirës së 
mbrojtur ka të drejtë në garanci të caktuara. 

(4) Nëse poseduesi i të mirës së mbrojtur dhe Drejtoria 
nuk mund të merren vesh për lartësinë e kompensimit ose 
garancinë, atë e cakton gjyqi kompetent në procedurë 
jashtëndërgjyqësore. 

 
E drejta e prezentimit publik të koleksioneve private 

 
Neni 126 

(1) Koleksioneri dhe poseduesi tjetër i përmbledhjes 
private të mbrojtur si trashëgimi kulturore të tundshme ka 
të drejtën e prezentimit të kohëpaskohëshme publike të 
koleksionit në salonet e ekspozitës të institucioneve 
publike për mbrojtje, pa kompensim për hapësirën 
ekspozuese të liruar dhe për organizimin e ekspozitës. 

(2) Marrëdhëniet midis poseduesit të koleksionit të 
mbrojtur dhe institucionit për mbrojtje rregullohen me 
marrëveshje. 

E drejta e privilegjeve 
 

Neni 127 
Poseduesi i të mirës së mbrojtur ka të drejtën e 

privilegjit në tatime, dogana dhe privilegje tjera të 
përcaktuara me këtë ligj. 

 
E drejta e depozitimit 

 
Neni 128 

(1) Poseduesi i të mirës së mbrojtur të tundshme i cili 
objektivisht nuk ka mundësi të sigurojë ruajtjen e drejtë të 
së mirës ose përkohësisht është i penguar nga shkaqet e 
arsyeshme, ta ruajë të mirën, ka të drejtë ta dorëzojë 
(depozitojë) atë të mirë për ruajtje në institucionin 
kompetent publik për mbrojtje, gjegjësisht në Arkiv. 

(2) Marrëdhëniet lidhur me ruajtjen dhe shfrytëzimin të 
së mirës së besuar rregullohen me marrëveshje midis 
poseduesit dhe institucionit, gjegjësisht Arkivit.  

 
Seksioni 2 

 
OBLIGIMET E POSEDUESVE 

 
Paraqitja 

 
Neni 129 

(1) Secili posedues i të mirës së mbrojtur ose i të mirës 
për të cilën supozohet se paraqet trashëgimi kulturore është 
i obliguar ta paraqesë në institucionin kompetent publik për 
mbrojtje, gjegjësisht Arkiv në afat prej 30 ditësh nga dita 
kur është bërë posedues.  

(2) Përjashtim nga paragarfi (1) i këtij neni, zbulimi i 
rastit paraqitet menjëherë dhe konsiderohet se është bërë 
nëse paraqitja është dërguar në mënyrë indirekte në 

institucionin kompetent publik për mbrojtje ose në 
Ministrinë e punëve të brendshme. Nëse fletëparaqitja 
është dërguar në Ministrinë e Punëve të Brendshme, ajo e 
dërgon fletëparaqitjen në institucionin publik kompetent.  

(3) Poseduesi i të mirës së mbrojtur është i obliguar të 
veprojë sipas paragarfit (1) të këtij neni dhe në raport me të 
gjitha ndryshimet faktike dhe juridike që do të paraqiten në 
atë të mirë pas paraqitjes së saj, përveç në rastet e 
dëmtimit, shkatërrimit, vjedhjes ose zhdukjes, kur 
denoncimi bëhet menjëherë ose së paku ditën e ardhshme. 

 
Ruajtja, mirëmbajtja dhe realizimi i masave të 

parapara 
 

Neni 130 
(1) Poseduesi i të mirës së mbrojtur është i obliguar me 

të mirën të sillet me vëmendje të duhur, gjegjësisht si tutor 
i mirë, ta respektojë, ruajë dhe mirëmbajë, si dhe me kohë 
t’i ndërmarrë masat e parapara teknike-mbrojtëse dhe masa 
tjera. 

(2) Nëse poseduesi i të mirës së mbrojtur nuk i 
ndërmerr masat e parapara nga paragarfi (1) i këtij neni, 
harxhimet e së cilës nuk i tejkalojnë të hyrat dhe dobive 
tjera materiale të cilat ai i ka nga e mira, Drejtoria me 
vendim do t’i caktojë afat gjatë të cilit është  i obliguar ta 
realizojë atë masë, me paralajmërim se në të kundërtën 
masa do të realizohet në shpenzim të tij. 

(3) Nëse poseduesi i të mirës së mbrojtur as pas 
paralajmërimit nuk e realizon masën e paraparë në afatin e 
caktuar, Drejtoria do të ofrojë ekzekutimin e asaj mase nga 
ana e institucionit kompetent për mbrojtje, në shpenzim të 
poseduesit. 

(4) Në rastin e paragrafit (3) të këtij neni, Drejtoria me 
vendim do të caktojë obligimin e poseduesit për 
kompensimin e shpenzimeve dhe lartësinë e shpenzimeve 
për zbatimin e masës së tillë. 

(5) Ankesa kundër vendimit nga paragrafi (2) dhe (4) të 
këtij neni, nuk e pengon ekzekutimin e vendimit.   

 
Kthimi i mjeteve të depozituara publike 

 
Neni 131 

(1) Në rast të tjetërsimit të së mirës së mbrojtur, për 
mirëmbajtje, konservim, restaurim ose masa tjera për 
mbrojtje të drejtpërdrejtë janë depozituar mjete nga 
Buxheti i Republikës së Maqedonisë ose buxhetet e njësive 
të vetadministrimit lokal dhe fondeve publike (në tekstin e 
mëtejmë: mjete publike) me të cilat është zmadhuar vlera e 
saj, pronari i të mirës së mbrojtur është i  obliguar t’i 
kompensojë mjetet e depozituara publike 

(2) Lartësia e kompensimit përcaktohet  varësisht prej 
rethanave gjatë kohës së tjetërsimit  të së mirës së 
mbrojtur. 

(3) Nëse për lartësinë e kompensimit nuk arrihet pajtim 
midis pronarit dhe depozituesit, lartësia e kompensimit, me 
propozim të pronarit ose Republikës së Maqedonisë, 
gjegjësisht njësisë së vetadministrimit lokal ose fondit 
publik, do ta përcaktojë gjyqi kompetent gjatë procedurës 
jashtëndërgjyqësore, i cili me vendim do të shqiptojë edhe 
vendosjen e të drejtës së pengut të së mirës së mbrojtur për 
shumën e caktuar në dobi të depozituesit. 

 
Lejimi i hulumtimit dhe zbatimi i masave mbrojtëse 

 
Neni 132 

(1) Poseduesi i të mirës së mbrojtur është i obliguar të 
lejojë dokumentimin, studimin, hulumtimin dhe zbatimin e 
masave teknike-mbrojtëse dhe masave tjera mbrojtëse të 
institucionit publik për mbrojtje dhe të personit tjetër 
juridik, si dhe të personit fizik që për atë ka leje nga 
Drejtoria. 

(2) Poseduesi i të mirës për të cilën supozohet se 
paraqet trashëgimi kulturore, është i obliguar, institucionit 
kompetent publik për mbrojtje t’i lejojë të mirën ta 
kontrollojë, t’i bëjë hulumtimet e duhura ose studime ta 
incizojë teknikisht, në fotografi ose ta filmojë. Në rast të 
kundërshtimit të poseduesit, Drejtoria mund me vendim t’i 
ofrojë ta lejojë kryerjen e punëve të domosdoshme. 
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(3) Koleksioneri dhe poseduesi tjetër i koleksionit të 
mbrojtur, është i obliguar, institucionit kompetent publik 
për mbrojtje t’i sigurojë qasje në inventarin nga neni 123 
paragrafi 3 pika 1 të këtij ligji. 

(4) Në rastet nga paragarfi (1) dhe (2) të këtij neni, 
poseduesi ka të drejtë në kompensim sipas nenit 125 të 
këtij ligji: 

1. Nëse është shkaktuar dëm i vërtetë si rezultat i 
pavëmendjes së lartë, punës joprofesionale ose mënjanimit 
nga lloji i caktuar dhe madhësisë së aktiviteteve mbrojtëse 
konkrete; 

2. Nëse punët janë më të mëdha ose zgjasin në periudhë 
më të gjatë, në kontinuitet ose me ndërprerje, për shkak të 
së cilës e mira nuk mundet normalisht të përdoret, 
gjegjësisht shfrytëzohet për dedikimin e vet, në tërësi ose 
pjesë të rëndësishme; 

3. Nëse punët janë të asaj natyre që prezenca e saj 
personale është e domosdoshme në periudhë më të gjatë 
(djerraditë); 

 
Lejimi i të mirave të mbrojtura për manifestime 

kulturore 
 

Neni 133 
(1) Gjatë organizimit të manifestimeve të rëndësishme 

kulturore, veçanërisht ekspozitave, poseduesi i të mirës së 
mbrojtur është i obliguar, me kërkesë të institucionit 
kompetent publik për mbrojtje, ta lejojë të mirën e caktuar 
të përdoret për atë qëllim. 

(2) Institucioni kompetent nga paragarfi (1) i këtij 
neni dhe poseduesi i të mirës së mbrojtur në atë rast 
lidhin marrëveshje me të cilën, përveç obligimeve tjera 
në marrëveshje, parashihet dhënja e garancive në rast të 
dëmtimit, shkatërrimit, vjedhjes ose zhdukjes të së 
mirës (garanci bankare, sigurimit në shoqatë për sigurim 
etj.) dhe afati i kthimit i së mirës. Me kërkesë të 
poseduesit, me marrëveshje përcaktohet edhe lartësia e 
kompensimit për përkufizimin e tillë, si dhe mënyra e 
kompensimit. 

(3) Poseduesi i të mirës së mbrojtur mund të kërkojë, 
për vlerësimin e vlerës, për nevojën e shfrytëzimit të së 
mirës, për masat e sigurimit të së mirës dhe për lartësinë e 
kompensimit për lirim të vendos Drejtoria. 

(4) Të gjitha shpenzimet lidhur me shfrytëzimin e 
këtillë të së mirës i bart organizuesi i manifestimit nga 
paragarfi (1) i këtij neni. 

(5) Nëse poseduesi i të mirës së mbrojtur refuzon ta 
japë të mirën për qëllimin e paragarfit (1) të këtij neni, me 
kërkesë të organizatorit të manifestimit, Drejtoria me 
vendim mund ta detyrojë poseduesin përkohësisht t’ia japë 
të mirën institucionit kompetent për mbrojtje. 

(6) Ankesa kundër vendimit nga paragrafi (5) i këtij 
neni, nuk e pengon të drejtën e ekzekutimit të vendimit. 

(7) Obligimi i poseduesit të së mirës së mbrojtur të 
përcaktuar në paragrfin (1) të këtij neni nuk e vë në rrezik 
trashëgiminë kulturore. 

 
Mundësimi i qasjes të së mirës së mbrojtur opinionit  

në mënyrë të veçantë 
 

Neni 134 
(1) Poseduesi i të mirës së mbrojtur është i obliguar, në 

bazë të vendimit të Drejtorisë, të mundësojë qasje të së 
mirës së mbrojtur opinionit në mënyrë të veçantë, nëse ajo, 
varësisht nga natyra dhe dedikimi i të mirës, është e 
nevojshme për shkak të plotësimit të nevojave kulturore të 
qytetarëve ose për arritjen e qëllimeve tjera të interesit 
publik. 

(2) Qasja në kuptim të paragarfit (1) të këtij neni 
nënkupton, veçanërisht: shikimin e të mirës së 
patundëshme në kohë të caktuar dhe në mënyrë të caktuar 
të vizitës, mënyrën e veçantë të eksponimit të të mirave të 
tundshme aty për aty ose bartjen e tyre ne vend tjetër 
adekuat etj. 

(3) Nëse për shkak masës së përcaktuar në kuptim të 
paragarfit (1) të këtij neni poseduesi i të mirës së mbrojtur 
pëson dëm, ai ka të drejtë në kompensim nga neni 125 i 
këtij ligji. 

(4) Trashëgimia kulturore në rrezik nuk mund të jetë 
lëndë e masës nga paragrafi (1) i këtij neni. 

 
Informimi i poseduesit të ri për statusin dhe regjimin  

e të mirës së mbrojtur 
 

Neni 135 
(1) Poseduesi i të mirës së mbrojtur është i obliguar ta 

informojë poseduesin e ri se e mira e tillë është nën 
regjimin juridik të mbrojtjes, si dhe për masat që nuk janë 
kryer ose që duhet të kryhen në afat të caktuar. 

(2) Obligimi nga paragarfi (1) i këtij neni e përfshin 
edhe njoftimin e poseduesit të ri me ekzistimin e 
obligimeve eventuale në bazë të të drejtës së pengut ose 
dëmshpërblimit, ekspropriimit, restitucionit, dhe kërkesave 
tjera të ngjashme ose procedura lidhur me të mirën e 
mbrojtur. 

 
Seksioni  3 

 
PËRKUFIZIMET E VEÇANTA 

 
Caktimi i tutorit  të së mirës së mbrojtur 

 
Neni 136 

(1) Nëse poseduesi i të mirës së mbrojtur nuk vepron 
sipas dispozitave të këtij ligji, gjegjësisht me neglizhencë e 
ruan ose e mirëmban në mënyrë joprofesionale të mirën e 
mbrojtur, ashtu që ekziston rreziku që e mira të dëmtohet 
ose zhduket, dhe as pas paralajmërimit nuk e ndërron 
qëndrimin e vet ndaj të mirës së mbrojtur, Drejtoria 
mundet, me propozim të institucionit kompetent publik për 
mbrojtje, me vendim të caktojë që ajo e mirë t’i jepet në 
administrim tutorit të caktuar për atë qëllim. 

(2) Tutori është i detyruar t’i ndërmarrë të gjitha masat 
e nevojshme për ruajtje dhe mirëmbajtje të asaj të mire të 
mbrojtur. Masat që e tejkalojnë mirëmbajtjen e rregullt, 
tutori mund t’i ndërmerr vetëm me leje paraprake të 
Drejtorisë.  

(3) Në rastin e paragarfit (2) të këtij neni, harxhimet për 
mirëmbajtjen e të mirës së mbrojtur që nuk i tajkalojnë të 
hyrat ose dobitë tjera materiale, bien në barrë të poseduesit 
të tij, ndërsa përkohësisht i përmbush Drejtoria, me të 
drejtë të kthimit të mjeteve nga poseduesi. Harxhimet  
plotësuese janë në barrë të Drejtorisë. 

(4) Drejtoria do ta shkarkojë tutorin nëse poseduesi i të 
mirës së mbrojtur dëshmon se ka siguruar kushte për 
ruajtje dhe mirëmbajtje të drejtë. 

(5) Masa nga paragrafi (1) e këtij neni ndërmirret edhe 
kur poseduesi i të mirës së mbrojtur nuk është i njohur ose 
kur përkohësisht e ka braktisur të mirën materiale. 

(6) Konsiderohet se poseduesi përkohësisht e ka 
braktisur të mirën e mbrojtur në rast kur vendqëndrimi i tij 
nuk është i njohur, dhe nuk ka përfaqësues të autorizuar, 
për shkak të së cilës Drejtoria nuk është në gjendje ta 
informojë për obligimet e tij, më së voni në afat prej 
gjashtë muajsh nga dita e tentimit për dërgimin e parë të 
informatës. Nëse poseduesi ngel i panjohur tri vjet për të 
mirën e tundshme, gjegjësisht dhjetë vjet për të mirën e 
patundshme, konsiderohet se e mira e mbrojtur është 
braktisur përgjithmonë. 

 
Bartja e të mirës së tundshme për shkak të mbrojtjes 

 
Neni 137 

(1) Nëse e mira e tundshme nuk është e mbrojtur sa 
duhet në vendin ku gjendet, ndërsa poseduesi i saj 
objektivisht nuk është në gjendje ta sigurojë mbrojtjen e 
duhur, Drejtoria mund, me propozim të institucionit 
kompetent publik për mbrojtje, me vendim ta caktojë që 
e mira të dorëzohet në ruajtje dhe shfrytëzim të 
përkohëshëm në institucionin kompetent publik për 
mbrojtje ose të bartet në vend tjetër ku do të jetë më 
mirë e mbrojtur nga sigurimi i kushteve të nevojshme 
për ruajtjen e saj. 

(2) Me vendimin e paragrfit (1) të këtij neni 
përcaktohet dhe në barrë të kujt janë harxhimet për bartjen, 
ruajtjen dhe mirëmbajtjen e të mirës së mbrojtur. 
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(3) Masa nga paragarfi (1) e këtij neni mund të 
përcaktohet edhe në rastet kur në mënyrë tjetër nuk mund 
opinionit t’i sigurohet qasje në të mirën e mbrojtur (neni 134). 

(4) Nëse për shkak të masës në kuptim të paragarfit  (1) 
dhe (3)  të këtij neni poseduesi pëson dëm, ai ka të drejtë 
në kompensim nga neni 125 i këtij ligji. 

 
Përcaktimi i mënyrës dhe qëllimit të shfrytëzimit  

të së mirës së mbrojtur 
 

Neni 138 
(1) Nëse me përdorim ose shfrytëzim të rregullt të së 

mirës së mbrojtur i shkaktohen dëme, Drejtoria mundet me 
vendim ta obligojë poseduesin e vet që përdorimin, 
gjegjësisht shfrytëzimin e të mirës ta bëjë në mënyrë të 
përcaktuar ose për qëllime të caktuara. 

(2) Nëse për shkak të masës nga paragarfi (1) të këtij 
neni poseduesi i të mirës së mbrojtur pëson dëm, ai ka të 
drejtë në kompensim në kuptim të nenit 125 të këtij ligji, 
përveç në rast kur dëmi është në formë të dobisë së liruar 
për shkak të mbrojtjes  të dedikimit burimor të së mirës. 

 
Kthimi në gjendjen e mëhershme 

 
Neni 139 

(1) Nëse poseduesi shkakton dëm ndaj të mirës së 
mbrojtur nga përdorimi që është në kudërshtim të 
dedikimit të caktuar ose nga veprimi që është në 
kundërshtim të regjimit të paraparë të mbrojtjes ose nëse 
dëmi është shkaktuar për shkak të moszbatimit ose  
zbatimit  në kohë jo të duhur dhe  të pandërgjegjshme të 
masës së ofruar mbrojtëse, Drejtoria mund, me vendim ta 
obligojë poseduesin në afat të caktuar ta vendosë gjendjen 
e mëparshme ose t’i kompensojë harxhimet për atë. 

(2) Nëse poseduesi nuk vepron sipas vendimit në afatin 
e paraparë, kthimin në gjendjen e mëparshme do ta zbatojë 
institucioni i caktuar për mbrojtje, në bazë të vendimit të 
Drejtorisë, në barrë të poseduesit. 

(3) Ankesa kundër vendimit nga paragrafi (1) dhe (2) e 
këtij neni, nuk e pengon ekzekutimin e vendimit. 

 
Përparësia e blerjes së parë 

 
Neni 140 

(1) Të drejtën për blerje me përparësi të së mirës së 
mbrojtur e ka Republika e Maqedonisë, nëpërmjet 
Drejtorisë. 

(2) Pronari i cila ka për qëllim ta shesë të mirën e 
mbrojtur është i obliguar, së pari t’ia ofrojë Drejtorisë. 
Pronari është i obliguar në ofertë ta shënojë çmimin dhe 
kushtet tjera të shitjes. 

(3) Drejtoria është e obliguar në afat prej 30 ditësh nga 
dita e dërgimit të ofertës, me shkrim ta informojë pronarin 
a e pranon ofertën ose nuk do ta realizojë të drejtën e parë 
për blerje. 

(4) Nëse Drejtoria e pranon ofertën, është e obliguar 
shumën e çmimit, e cila sipas ofertës duhet ta paguajë me 
para në dorë, në afat prej 30 ditësh nga dita e dërgimit të 
ofertës, ta depozitojë në gjyqin themelor ose në noter, edhe 
atë sipas vendit ku gjendet patundëshmëria, gjegjësisht 
sipas vendit të banimit të ofertuesit nëse bëhet fjalë për të 
mirë të tundshme. 

(5) Pas kalimit të afatit për pranimin e ofertës, 
gjegjësisht për depozitim të shumës së çmimit, pronari 
mund t’ia shesë të mirën e mbrojtur personit tjetër sipas 
çmimit që nuk është më vogël nga ajo e praqitura në ofertë 
dhe me kushte të cilat për blerësin nuk janë më të 
volitshme nga ato të paraqitura në ofertë. 

(6) Republika e Maqedonisë ka të drejtën e përparësisë 
në blerje dhe në rast të shitjes me dhunë të së mirës së 
mbrojtur, edhe atë sipas ofertës së dhënë në procedurën e 
shitjes së dhunshme që është më e volitshme për pronarin e 
të mirës. 

(7) Gjyqi kompetent që e realizon procedurën e shitjes 
me dhunë është i obliguar për atë ta informojë Drejtorinë, 
gjegjësisht për ditën e shitjes publike më së paku tetë ditë 
para se të fillojë shitjen e dhunshme të së mirës së 
mbrojtur. 

Realizimi i të drejtës së blerjes me përparësi 
 

Neni 141 
(1) Nëse pronari e shet të mirën e mbrojtur, ndërsa 

paraparakisht nuk ia ka ofruar në shitje Republikës së 
Maqedonisë ose nëse e shet me çmim më të lirë nga ajo në 
ofertën e dërguar në Drejtori ose me kushte që për blerësin 
janë më të volitshme nga ato në ofertë, ose nëse e mira 
është shitur në procedurën e shitjes së dhunshme, ndërsa 
për atë Drejtoria nuk është e informuar, Republika e 
Maqedonisë ka të drejtë me ankesë kundër shitësit dhe 
blerësit të kërkojë prishjen e kontratës për shitje dhe 
pronari të veprojë sipas dispozitave nga neni 140 të këtij 
ligji, gjegjësisht Republika e Maqedonisë të konsiderohet 
për blerës i të mirës së shitur në procedurën e shitjes me 
dhunë. 

(2) Ankesa nga paragarfi (2) i këtij neni mund të 
paraqitet në afat prej 90 ditësh nga dita kur Drejtoria ka 
marrë njohuri për shitjen e bërë, e më së voni në afat prej 5 
vjetësh nga dita e lidhjes së kontratës për shitje. 

(3) Republika e Maqedonisë mund të kërkojë në afatet 
nga paragarfi (2) i këtij neni, që marrëveshja për shitje të 
prishet edhe kur ajo marrëveshje gjoja është lidhur në 
formë të dhuratës ose kur shuma e çmimit ose kushtet tjera 
të shitjes janë sa për dukje, ndërsa çmimi real dhe kushtet 
tjera të marrëveshjes janë më të volitshme për blerësin nga 
ato të përbëra në ofertë të dërguar në Drejtori. 

(4) Republika e Maqedonisë ka të drejtë të kërkojë 
prishjen e marrëveshjes për shitje nëse në ankesë thekson 
se e blen të mirën e mbrojtur sipas çmimit dhe me kushte 
tjera sipas të cilave ajo është shitur dhe nëse më së voni në 
afat prej 7 ditësh pas dërgimit të ankesës, depoziton shumë 
në lartësinë e çmimit real të marrëveshjes për shitje të së 
mirës, gjegjësisht shumën e çmimit që sipas marrëveshjes 
së lidhur ka arritur për pagesë pas ditës së dërgimit të 
ankesës. 

(5) Në rast të prishjes së marrëveshjes për shitje 
përfundojnë të drejtat e blerësit dhe personave të tretë të 
përfituar  nga marrëveshja e prishur e të mirës së mbrojtur, 
pa marrë parasysh se poseduesi a ka qenë i vetëdishëm. 

 
Seksioni 4 

 
E DREJATA E PENGUT DHE EKSPROPRIIMI I 

TRASHËGIMISË KULTURORE 
 

E drejta e pengut 
 

Neni 142 
(1) Për shkak të sigurimit të pagesës së mjeteve të 

depozituara në të mirën e mbrojtur, të cilat paraqesin të 
dala nga Buxheti i Republikës së Maqedonisë në rastet e 
nenit 130 paragarfët (3) dhe (4), neni 136 paragrafi (3) dhe 
neni 139 paragrafi (2) i këtij neni, themelohet e drejta 
ligjore e pengut në dobi të Republikës së Maqedonisë. 

(2) Për shkak të sigurimit të kërkesës së kompensimit 
për mjetet e depozituara në kuptim të nenit 131 të këtij 
ligji, lidhet marrëveshje të themelimit të së drejtës së 
pengut (peng ose hipotekë) midis depozituesit dhe 
poseduesit të së mirës së mbrojtur. 

 
Ekspropriimi 

 
Neni 143 

(1) Konsiderohet se ekziston interesi publik dhe për 
shkak të asaj mund të bëhet ekspropriimi i patundshmërisë 
e cila paraqet të mirë të mbrojtur, duke inkorporuar edhe 
patundshmëri tjetër në zonë të mbrojtur, nëse: 

1. Pronari i patundshmërisë nuk ka mundësi ose interes 
të sigurojë zbatimin e masave të parapara, dhe për këtë 
shkak ekziston rrezik që e mira e mbrojtur të dëmtohet ose 
shkatërrohet; 

2. Në mënyrë tjetër nuk mund të bëhen gjurmime 
arkeologjike, dhe gërmime ose të zbatohen masat 
mbrojtëse; 

3. Është e duhur patunshmëria të revitalizohet dhe të 
inkorporohet me dedikim të ri në fusha urbane, rurale ose 
natyrore të përcaktuar me plan hapësinor, gjegjësisht 
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urbanistik ose të bëhet ripërtëritja dhe rregullimi i territorit 
të mbrojtur, ndërsa ajo nuk mund të arrihet përmes 
depozitimit të mjeteve nga Buxheti i Republikës së 
Maqedoonisë me atë rregull të paraparë sipas këtij ligji; 

4. Është e nevojshme e mira e mbrojtur të aftësohet dhe 
shfrytëzohet për veprimtari kulturore, ndërsa pronari nuk 
ka mundësi atë ta zbatojë; 

5. Në mënyrë tjetër  nuk mund të mundësohet ose të 
lehtësohet hulumtimi i së mirës së mbrojtur ose të 
mundësohet qasja e saj opinionit më të gjërë. 

(2) Procedura për ekspropriim zhvillohet sipas 
propozimit të Ministrisë së Kulturës. 

(3) Për të drejtën e kompensimit të drejtë për 
patunshmërinë e ekspropriuar, për supozimet për 
ekspropriim të plotë ose të pjesërishëm, procedura dhe 
çështjet tjera që nuk janë të rregulluara me këtë ligj 
zbatohen rregullat për ekspropriim. 

 
Kapitulli VI 

 
ORGANIZIMI I MBROJTJES SË TRASHËGIMISË 

KULTURORE 
 

Seksioni 1 
 

DREJTORIA PËR MBROJTJEN E TRASHËGIMISË 
KULTURORE 

 
Themelimi dhe statusi i Drejtorisë 

 
Neni 144 

(1) Për kryerjen e çështjeve drejtuese, profesionale dhe 
çështjeve tjera nga lëmi i mbrojtjes së trashëgimisë 
kulturore themelohet Drejtoria për ruajtjen e trashëgimisë 
kulturore, si organ në suazat e Ministrisë së Kulturës. 

- (2) Drejtoria ka cilësinë e personit juridik. 
 

Kompetenca e Drejtorisë 
 

Neni 145 
(1) Drejtoria për ruajtjen e trashëgimisë kulturore: 
1. Mban procedurë administrative lidhur me lëndët nga 

lëmi i mbrojtjes së trashëgimisë kulturore dhe miraton akte 
administrative në pajtim me këtë ligj. 

2. I përgatit aktet nga lëmi i mbrojtjes së trashëgimisë 
kulturore që i miraton Ministria e Kulturës; 

3. Merr pjesë në procedura administrative dhe 
procedura të tjera, lidhur me trashëgiminë kulturore dhe 
mbrojtjen e saj, që i udhëheqin organet tjera kompetente, 
në rastet e përcaktuara me këtë dhe ligjet tjera; 

4. Ngre iniciativa dhe  ndërmerr procedura para 
organeve kompetente, për punë që janë të interesit publik 
për trashëgimi kulturore dhe mbrojtjen e saj; 

5. E përcjell dhe e analizon gjendjen e trashëgimisë 
kulturore dhe propozon akte dhe masa për realizimin, 
zhvillimin dhe përparimin e mbrojtjes së saj; 

6. Mban evidencën qëndrore dhe inventarët e veçantë 
nacional të trashëgimisë kulturore, në kuptim të këtij ligji 
dhe marrëveshjeve të ratifikuara ndërkomëtare; 

7. Bën klasifikimin sipas Klasifikimit nacional të 
treshëgimisë kulturore; 

8. E mban Regjistrin nacional të trashëgimisë 
kulturore; 

9. I bën punët lidhur me vendosjen dhe zhvillimin e 
Sistemit informativ për trashëgiminë kulturore në 
Republikën e Maqedonisë; 

10. Bën punë të sigurisë së mbrojtjes dhe mbrojten e 
trashëgimisë kulturore në rast të konfliktit të armatosur dhe 
fatkeqësive natyrore; 

11. Bën punë të mbrojtjes nga dëmtimi fizik i 
përshpejtuar nga ndotja dhe përparimit të kualitetit të 
mjedisit jetësor në zonat e mbrojtura; 

12. Administron me trashëgiminë kulturore në pronë 
shtetërore, për të cilën e drejta për shfrytëzim nuk i është 
dhënë ndonjë bartësit të asaj të drejte ose për të cilën nuk 
ëshhtë dhënë koncesion; 

13. I bën punët lidhur me realizimin e të drejtës dhe 
përparësisë në blerje, përcaktimin e kompensimeve të 

drejta, lartësinë e shpërblimit për zbulim të rastësishëm, 
sigurimin përmes hipotekës dhe çështje tjera të natyrës 
juridiko-pronësore nga lëmi i mbrojtjes së trashëgimisë 
kulturore; 

14. Përgatit plane dhe programe për mbrojtjen e 
trashëgimisë kulturore në pajtim me këtë ligj; 

15. E përcjell zbatimin e ratifikimit të marrëveshjeve 
ndërkombëtare nga lëmi i mbrojtjes së trashëgimisë 
kulturore, propozon dhe ndëmerr aktivitete për realizimin e 
të drejtave dhe obligimeve që dalin nga ato dhe përgatit 
raporte nacionale për zbatimin e tyre; 

16. I bën punët e mbikëqyrjes inspektuese lidhur me 
zbatimin e rregullave për mbrojtjen e trashëgimisë 
kulturore në pajtim me këtë ligj; 

17. I bën punët lidhur me bashkëpunimin dhe ndihmën 
ndërkombëtare në lëmin e mbrojtjes së trashëgimisë 
kulturore; 

18. Bën punë tjera nga lëmi i mbrojtjes së trashëgimisë 
kulturore nga kompetencat e Minisistrisë së Kulturës, të 
përcaktuara me këtë dhe ligj tjetër. 

(2) Për kryerjen e punëve nga kompetencat e veta, 
Drejtoria mund të themelojë komisione dhe trupa tjerë 
këshilldhënës dhe profesional, si dhe të angazhojë ekspertë 
për çështje të caktuara.  

(3) Për aktet që i miraton Drejtoria sipas ankesës 
vendos Ministria e Kulturës. 

  
Seksioni 2 

 
INSTITUCIONET PËR MBROJTJEN E 

TRASHËGIMISË KULTURORE 
 
2.1. Institucionet për mbrojtjen e trashëgimisë së 

patundshme kulturore 
 

Qendra nacionale konsevatorike 
 

Neni 146 
(1) Qendra nacionale konservatorike është institucion 

amë nacional qëndrorë për mbrojtjen e trashëgimisë së 
patundshme kulturore. 

(2) Qendra nacionale konservatorike në kuptim të 
paragrafit (1) të këtij neni i bën këto funksione amë: 

1. Mban evidencën amë për të mirat e mbrojtura dhe të 
tundshme për të cilat me arsye supozohet se paraqesin 
trashëgimi kulturore; 

2. Bën kontroll profesional në projektet konservatorike 
të punuara nga institucionet kompetente nacionale për 
mbrojtje në veprimtari; 

3. Bën mbikëqyrje konservatorike mbi kryerjen e 
punëve për mbrojtje të drejtpërdrejtë nga ana e 
institucioneve nacionale kompetente për mbrojtje në 
veprimtari; 

4. E koordinon punën e institucioneve për mbrojtje në 
veprimtari dhe u ofron ndihmën e nevojshme profesionale; 

5. Kujdeset për përparimin e veprimtarisë; 
6. Kujdeset për përparimin e kuadrit profesional në 

veprimtari; 
7. Paraqet propozime dhe jep mendime profesionale në 

rastet e caktuara me këtë ligj dhe me kërkesë të organeve 
shtetërore; 

8. Bën punën e laboratorit qendror për hulumtime 
fiziko-kimike dhe bio-kimike; 

9. Bën punën e shërbimit  informativo-dokumentar 
qendror për trashëgiminë kulturore të patundshme; 

10. Kryen funksione tjera amë  të përcaktuara me ligj. 
(3) Qendra nacionale konservatorike bën punë 

profesionale të mbrojtjes për trashëgiminë kulturore të 
patundshme të rëndësisë së veçantë. 

(4) Qendra nacionale konservatorike, përveç punëve nga 
paragarfët (2) dhe (3) të këtij neni, i bën edhe këta punë: 

1. I studion, hulumton dhe me metoda shkencore i 
përpunon çështjet nga lëmi i mbrojtjes së trashëgimisë 
kulturore të patundëshme; 

2. Përpunon elaborate profesionale për valorizimin dhe 
revalorizimin e të mirave të patundshme; 

3. Përpunon baza mbrojtëse-konservatorike për nevojat 
e planeve hapësinore dhe urbanistike;  
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4. Bën kërkime arkeologjike të objekteve që janë lëndë 
e konservimit; 

5. Bën hulumtime konservatorike dhe punë tjera 
hulumtuese për mbrojtjen e trashëgimisë kulturore të 
patundshme; 

6. Përpunon projekte konservatorike; 
7. Bën kontroll profesional të projekteve 

konservatorike të përpunuara nga personat tjerë të 
autorizuar juridik dhe fizik; 

8. Bën dhe organizon zbatimin e punëve 
konservatoriko-restauruese dhe punë tjera të mbrojtjes së 
drejtpërdrejtë, rregullimit dhe prezentimit të të mirave të 
mbrojtura të patundshme; 

9. Bën mbikëqyrjen konservatorike dhe mbikëqyrje 
tjera mbi zbatimin e masave për mbrojtjen e trashëgimisë 
kulturore të patundshme në pajtim me këtë ligj; 

10. Bën ekspertiza profesionale dhe vlerësim të dëmit 
të të mirave të mbrojtura të patundshme; 

11. U jep ndihmë profesionale poseduesve të të mirave 
të mbrojtura; 

12. Jep publikime dhe bën popullarizimin e 
trashëgimisë kulturore të patundshmërisë dhe mbrojtjen e 
saj; 

13. Bën punë tjera që iu kanë lënë në kompetencë me 
këtë dhe ligj tjetër. 

(5) Punët nga paragrafi (4) pikat 2, 3, 4, 5, 6, 8,10 dhe 
11 të këtij neni, kur ato nuk kanë të bëjnë me trashëgiminë 
kulturore të rëndësisë së veçantë, si dhe nga pikat 7 dhe 9 
të paragrafit (4) të këtij neni, Qendra nacionale 
konservatorike, nëse për fushën në të cilën gjendet e mira e 
patundshme nuk është themeluar qendra konservatorike. 

(6) Qendra nacionale konservatorike bën mbrojtjen e 
drejtpërdrejtë edhe të trashëgimisë kulturore të tundshme e 
cila iu ka besuar nga institucioni kompetent publik për 
mbrojtje ose nga ndonjë posedues tjetër të së mirës. 

(7) Qendra nacionale konservatorike administron me 
trashëgiminë kulturore të patundshme në pronë shtetërore, 
për të cilën iu ka bartur e drejta e shfrytëzimit.  

   
Qendrat konservatorike 

 
Neni 147 

(1) Qendra konservatorike është institucion nacional 
për mbrojtjen e trashëgimisë së patundëshme kulturore. 

(2) Qendra konservatorike themelohet për territor me 
numër më të madh të të mirave materiale me rëndësi të 
lartë ose me koncetrim të rëndësishëm me  patundshmëri 
tjetër të trashëgimisë kulturore. 

(3) Qendra konservatorike në pajtim me ligjin mund të 
themelohet nëse janë plotësuar këto kushte: 

1. Të jenë të siguruar mjete themelore për punë; 
2. Të jenë të siguruar mjete financiare për kryerjen e 

përhershme të veprimtarisë; 
3. Të ketë së paku nga një person profesional me arsim 

të lartë nga lëmi e arkitekturës, arkeologjisë, teknikat 
figurative, historia e artit, historisë dhe etnologjisë, prej të 
cilëve më së paku 1 person me status kërkuesi të autorizuar 
dhe 2 persona me status të konservatorit të autorizuar. 

(4) Qendra konservatorike, për territorin për të cilin 
është themeluar, i bën punët nga neni 146 paragrafi (4) i 
këtij ligji. 

(5) Qendra konservatorike i bën edhe punët nga neni 
146 paragrafi (6) dhe (7) i këtij ligji. 

 
Institucionet për administrim me territoret e mbrojtura 

 
Neni 148 

(1) Republika mundet, në pajtim me ligjin dhe nën 
kushtet e përcaktuara në nenin 147 paragrafi (3) të këtij 
ligji, të themelojë institucione të veçanta për administrim 
dhe zbatimin e masave  për mbrojtje të trashëgimisë 
kulturore të patundshme në pronë shtetërore, veçanërisht 
për territore më të mëdha ose më të rëndësishme. 

(2) Institucionet nga paragrafi (1) i këtij neni, për 
qëllimin dhe trashëgiminë kulturore të patundshme për të 
cilën janë themeluar: 

1. Bëjnë punë profesionale për mirëmbajtje, rregulim 
dhe shfrytëzim; 

2. Zbatojnë masa të mbrojtjes së drejtëpërdrejtë; 
3. Bëjnë prezentimin dhe popullarizimin; 
4. Miratojnë plane për administrim dhe mbrojtje; 
5. Sigurojnë dokumentacion për gjendjen dhe 

ndryshimet e të mirës së mbrojtur; 
6. Përpunon projekte konservatorike; 
7. Propozojnë masa nga kompetencat e organeve dhe 

institucioneve tjera për mbrojtje; 
Kryejnë punë tjera si posedues, në pajtim me këtë ligj 

dhe aktit për themelim. 
 

2.2. Entet për mbrojtjen e trashëgimisë së tundshme 
kulturore 

 
Institucionet muzeore 

 
Neni 149 

(1) Mbrojtjen e sendeve arkelologjike, etnologjike, 
historike, artistike dhe teknike sipas llojit dhe rajonit për të 
cilin janë themeluar, e kryejnë institucionet muzeore për 
mbrojtjen e trashëgimisë kulturore të tundshme. 

(2) Për rajonin dhe llojin e trashëgimisë kulturore të 
tundshme, për të cilën nuk është themeluar institucioni nga 
paragrafi (1) i këtij neni, punët e mbrojtjes sipas këtij ligji i 
kryen institucioni kompetent amë për mbrojtje nga 
paragrafi (3) i këtij neni.  

(3) Komision kompetent amë për mbrojtjen e 
trashëgimisë së tundshme kulturore nga paragrafi (1) i këtij 
neni është Muzeu i Maqedonisë-Shkup. 

(4) Për inistitucionet muzeore, të cilat nuk kanë statusin 
e institucionit publik për mbrojtjen e trashëgimisë së 
tundshme kulturore zbatohen dispozitat e këtij ligji, që 
kanë të bëjnë me poseduesit e të mirave të mbrojtura, nëse 
me ligj nuk është caktuar ndryshe.  

(5) Instiucionet muzeore nga paragrafi (1) dhe (2) të 
këtij neni, sipas llojit të të mirave, dhe rajonit për të cilin 
janë kompetent, i kryejnë punët si vijon: 

1. I studiojnë, kërkojnë dhe me metoda shkencore i 
përpunojnë çështjet nga lëmi i mbrojtjes së trashëgimisë 
kulturore të tundshme; 

2. Përpunojnë elaborate profesionale për valorizimin 
dhe rivalorizimin e të mirave të tundshme; 

3. Bëjnë kërkime arkeologjike 
4. Bëjnë klërkime konservatorike dhe punë të tjera 

kërkimore për mbrojtjen e trashëgimisë kulturore të 
tundshme; 

5. Hartojnë projekte konservatorike; 
6. Bëjnë kontroll profesional të projekteve  

konservatorike, të hartuara nga persona të tjerë të 
autorizuar, juridikë dhe fizikë; 

7. Bëjnë dhe organizojnë kryerjen e punëve 
konservatoriko-restauruese dhe punë të tjera të mbrojtjes së 
drejtëpërdrejtë, si dhe prezentim të të mirave të mbrojtura 
të tundshme; 

8. Bëjnë mbikëqyrjen konservatorike dhe mbikëqyrje 
tjera  profesionale mbi zbatimin e masave të mbrojtjes së 
trashëgimisë kulturore të tundshme; 

9. Bëjnë ekspertiza profesionale dhe vlerësim të dëmit 
të të mirave të mbrojtura të tundshme; 

10. U japin ndihmë profesionale poseduesve të të 
mirave të mbrojtura; 

11. Botojnë publikime dhe bëjnë popullarizimin e 
trashëgimisë kulturore të tundshme dhe mbrojtjen  e saj; 

12. Bëjnë edhe punë të tjera, që u janë  lënë në 
kompetencë me këtë ligj dhe ligj tjetër.  

 
Enti amë muzeor 

 
Neni 150 

Muzeu i Maqedonisë – Shkup, si ent amë i kryen këto punë: 
1. Kryen punë profesionale të mbrojtjes së trashëgimisë 

kulturore të tundshme, me rëndësi të jashtëzakonshme; 
2. Mban evidencën amë për të mirat e mbrojtura dhe të 

mirat e tundshme, për të cilat me arsye supozohet se 
paraqesin trashëgimi kulturore; 

3. Bën kontroll profesional në projektet konservatorike 
të hartuara nga institucionet kompetente nacionale për 
mbrojtje në veprimtari; 
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4. Bën mbikëqyrje konservatorike për kryerjen e 
punëve të mbrojtjes së drejtpërdrejtë nga ana e 
institucioneve kompetente nacionale për mbrojtje në 
veprimtari; 

5. E koordinon punën e institucioneve për mbrojtje në 
veprimtari dhe u ofron ndihmën e nevojshme profesionale; 

6. Kujdeset për përparimin e veprimtarisë; 
7. Kujdeset për përsosjen e kuadrit profesional në 

veprimtari; 
8. Paraqet propozime dhe jep mendime profesionale në 

rastet e caktuara me këtë ligj dhe me kërkesë të organeve 
shtetërore; 

9. Bën punë të laboratorit qendror për kërkime fiziko-
kimike dhe bio-kimike; 

10. Bën punë të shërbimit qendror informativo-
dokumentar për trashëgiminë kulturore të tundshme; 

11. Kryen funksione të tjera amë  të përcaktuara me 
ligj. 

 
Entet  bibliotekare 

 
Neni 151 

(1) Mbrojtjen e të mirave  bibliotekare, sipas rajonit, 
për të cilin janë themeluar, e kryejnë entet publike  
bibliotekare për mbrojtjen e trashëgimisë kulturore të 
tundshme.  

(2) Për rajonin, për të cilin nuk është themeluar 
institucioni nga paragrafi (1) i këtij neni, punët e mbrojtjes 
sipas këtij ligji i kryen institucioni kompetent amë për 
mbrojtje nga paragrafi (3) i këtij neni.  

(3) Institucion  kompetent amë për mbrojtjen e 
trashëgimisë së tundshme kulturore nga paragrafi (1) i këtij 
neni është Bibilioteka Nacionale dhe Universitare “Shën 
Kliment Ohridski” – Shkup. 

(4) Për inistitucionet  bibliotekare,  të cilat nuk kanë 
statusin e institucionit publik për mbrojtjen e trashëgimisë 
së tundshme kulturore, zbatohen dispozitat e këtij ligji, që 
kanë të bëjnë me poseduesit e të mirave të mbrojtura, nëse 
me ligj nuk është caktuar ndryshe.  

(5) Institucionet  bibliotekare,  nga paragrafi (1) dhe (2) 
të këtij neni, për rajonin, për të cilin janë kompetent i 
kryejnë punët si vijon: 

1. I studiojnë, kërkojnë dhe me metoda shkencore i 
përpunojnë çështjet nga lëmi i mbrojtjes të të mirave  
bibliotekare; 

2. Hartojnë elaborate profesionale për valorizimin dhe 
rivalorizimin e të mirave  bibliotekare; 

3. Bëjnë kërkime konservatorike dhe punë tjera 
kërkimore për mbrojtjen e të mirave  bibliotekare; 

4. Hartojnë projekte konservatorike; 
5. Bëjnë kontroll profesional të projekteve 

konservatorike të hartuara nga personat tjerë të autorizuar, 
juridikë dhe fizikë; 

6. Bëjnë dhe organizojnë zbatimin e punëve 
konservatoriko-restauruese dhe punë të tjera të mbrojtjes së 
drejtëpërdrejtë, dhe prezentim të të mirave të mbrojtura  
bibliotekare 

7. Bëjnë mbikëqyrjen konservatorike dhe mbikëqyrje të 
tjera  profesionale mbi zbatimin e masave të mbrojtjes të të 
mirave  bibliotekare; 

8. Bëjnë ekspertiza profesionale dhe vlerësim të dëmit 
të të mirave të mbrojtura bibliotekare; 

9. U japin ndihmë profesionale poseduesve të të mirave 
bibliotekare; 

10. Botojnë publikime dhe bëjnë popullarizimin e  të 
mirave  bibliotekare dhe  mbrojtjen  e tyre; 

11. Bëjnë edhe punë të tjera, që u janë lënë në 
kompetencë me këtë dhe  ligj tjetër. 

(6) Institucioni amë për mbrojtje nga paragrafi (3) i 
këtij neni, i kryen punët si vijon:  

1. Kryen punë profesionale të mbrojtjes të të mirave  
bibliotekare, me rëndësi të jashtëzakonshme; 

2. Mban evidencën amë të të mirave të  mbrojtura dhe  
bibliotekare, për të cilat me arsye supozohet se paraqesin 
trashëgimi kulturore; 

3. Bën kontroll profesional në projektet të hartuara nga  
nga institucionet kompetente nacionale për mbrojtje në 
veprimtari; 

4. Bën mbikëqyrje konservatorike për kryerjen e 
punëve të mbrojtjes së drejtpërdrejtë nga ana e 
institucioneve kompetente nacionale për mbrojtje në 
veprimtari; 

5. E koordinon punën e institucioneve për mbrojtje në 
veprimtari dhe u ofron ndihmën e nevojshme profesionale; 

6. Kujdeset për përparimin e veprimtarisë; 
7. Kujdeset për përparimin e kuadrit profesional në 

veprimtari; 
8. Paraqet propozime dhe jep mendime profesionale në 

rastet e caktuara me këtë ligj dhe me kërkesë të organeve 
shtetërore; 

9. Bën punën e laboratorit qendror për kërkime fiziko-
kimike dhe bio-kimike; 

10. Bën punën e shërbimit qendror informativo-
dokumentor për  të mirat  bibliotekare; 

11. Kryen funksione të tjera amë, të përcaktuara me 
ligj. 

 
Institucioni amë bibliotekar 

 
Neni 152 

Biblioteka Nacionale dhe Universitare “Shën Kliment 
Ohridski”-Shkup, si ent amë i kryen këto punë: 

1. Kryen punë profesionale të mbrojtjes të të mirave 
bibliotekare me rëndësi të jashtëzakonshme; 

2. Mban evidencën amë për të mirat bibliotekare dhe të 
mbrojtura, për të cilat me të drejtë supozohet se paraqesin 
trashëgimi kulturore; 

3. Bën kontroll profesional të projekteve 
konservatorike, të hartuara nga entet kompetente nacionale 
për mbrojtje në veprimtari; 

4. Bën mbikëqyrjen konservatorike në kryerjen e 
punëve të mbrojtjes së drejtpërdrejtë nga entet nacionale 
kompetente për mbrojtjen në veprimtari; 

5. E koordinon punën e enteve për mbrojtje në 
veprimtari dhe ua ofron ndihmën e nevojshme 
profesionale; 

6. Kujdeset për përparimin e veprimtarisë; 
7. Kujdeset për aftësimin e kuadrove profesionale në 

veprimtari; 
8. Paraqet propozime dhe jep mendime profesionale në 

rastet e përcaktuara me këtë ligj, dhe me kërkesë të 
organeve kompetente shtetërore; 

9. Kryen punë të laboratorit qendror për kërkime fizike-
kimike dhe biologjike-kimike; 

10. Kryen punë të shërbimit qendror informativ-
dokumentar për të mirat bibliotekare, dhe 

11. Kryen funksione të tjera amë, të përcaktuara me 
ligj. 

 
Institucioni i kinotekës 

 
Neni 153 

(1) Mbrojtjen  e të mirave kinotekiste sipas këtij ligji e 
kryen Kinoteka e Republikës së Maqedonisë, si institucion 
nacional për mbrojtje.  

(2) Kinoteka e Republikës së Maqedonisë i kryen punët 
si vijon: 

1. I studion, kërkon dhe me metoda shkencore i 
përpunon çështjet nga lëmi i mbrojtjes të të mirave  
kinotekiste; 

2. Harton elaborate profesionale për valorizimin dhe 
rivalorizimin e të mirave  kinotekiste; 

3. Bën kërkime konservatorike dhe punë të tjera 
kërkimore për mbrojtjen e të mirave  kinotekiste; 

4. Harton projekte konservatorike; 
5. Bën kontroll profesional të projekteve  

konservatorike të hartuara nga personat të tjerë të 
autorizuar, juridikë dhe fizikë; 

6. Bën dhe organizon kryerjen e punëve 
konservatoriko-restauruese, dhe punë të tjera të mbrojtjes 
së drejtëpërdrejtë, dhe prezentimit të të mirave  kinotekiste; 

7. Bën mbikëqyrjen konservatorike dhe mbikëqyrje të 
tjera  profesionale mbi zbatimin e masave të mbrojtjes të të 
mirave  kinotekiste; 

8. Bën ekspertiza profesionale dhe vlerësim të dëmit të 
të mirave  kinotekiste;  
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9. U jep ndihmë profesionale poseduesve të të mirave 
të  mbrojtura  kinotekiste; 

10. Boton publikime dhe bën popullarizimin e  të 
mirave  kinotekiste  dhe  mbrojtjen e tyre; 

11. Bën edhe punë tjera që u janë lënë në kompetencë 
me këtë dhe ligj tjetër. 

(3) Kinoteka,  përveç punëve nga paragrafi (2) i këtij 
neni i kryen  edhe punët si vijon: 

1. Kujdeset për përparimin e veprimtarisë; 
2. Kujdeset për aftësimin e kuadrit profesional në 

veprimtari; 
3. Bën punën e shërbimit qendror informativo-

dokumentar për  të mirat  kinotekiste; 
 

Seksioni 3 
 

SUBJEKTE TË TJERA TË AUTORIZUARA 
KOMPETENTE PËR MBROJTJEN E  

TRASHËGIMISË KULTURORE 
 

3.1. Ogranizimi administrativ 
 

Arkivi shtetëror 
 

Neni 154 
(1) Mbrojtjen e lëndës arkivore si trashëgimi kulturore 

të tundshme e  bën Arkivi Shtetëror i Republikës së 
Maqedonisë (në tekstin e mëtejmë, sipas këtij ligji.  

(2) Arkivi sipas këtij ligji kryesisht  i kryen punët si 
vijon: 

1. Mban evidencë bazë për lëndën arkivore; 
2. Harton elaborate për valorizimin dhe rivalorizimin e 

lëndës arkivore, me rëndësi të veçantë; 
3. Merr Vendim për shpalljen e lëndës arkivore për 

trashëgimi kulturore në rrezik; 
4. Bën kërkime konservatorike; 
5. Harton projekte konservatorike; 
6. Kryen punë konservatorike mbi lëndën arkivore; 
7. Bën mbikëqyrje konservatorike; 
8. Merr masa për mbrojtjen e sigurt të lëndës arkivore.  
9. Bën punë të tjera që u janë lënë në kompetencë me 

këtë dhe ligj tjetër. 
 

3.2. Institucione të tjera dhe persona të tjerë juridikë 
 

Atelietë, laboratoret dhe punëtoritë 
 

Neni 155 
(1) Për kryerjen e punëve të mbrojtjes së drejtpërdrejtë 

të trashëgimisë kulturore, të tundshme dhe të patundshme, 
dhe punë të tjera profesionale të specializimit të ngushtë 
për një lloj të caktuar të të mirave të mbrojtura,  mundet që 
sipas ligjit të themelohet institucion privat dhe lokal, dhe 
person tjetër juridik (atelie, laborator, punëtori  etj.)  

(2) Institucioni ose personi tjetër juridik nga paragrafi 
(1) i këtij neni mund të themelohet, nëse: 

1. Ka të siguruara mjete dhe pajisje për punë; 
2. Ka së paku tre persona me arsimim sipëror përkatës, 

nga të cilët një person me statusin e konservatorit të 
autorizuar; 

3. Të jetë e regjistruar për kryerjen e veprimtarisë së 
mbrojtjes së drejtpërdrejtë të trashëgimisë kulturore dhe 
vepritarinë ta kryejë si veprimtari kryesore; 

(3) Institucioni dhe personi tjetër juridik nga paragrafi 
(1) i këtij neni mund të fillojë me punë kur Ministria e 
Kulturës me Vendim do të përcaktojë se janë përmbushur 
kushtet nga paragrafi (2) i këtij neni.  

 
Subjektet e autorizuara për mbrojtjen e të mirave 

fonotekiste dhe të trashëgimisë kulturore shpirtërore 
 

Neni 156 
Për kryerjen e punëve për evidentimin, dokumetimin, 

valorizimin, kategorzimin, kultivimin dhe format e tjera të 
mbrojtjes profesionale të të mirave  fonotekiste dhe të 
trashëgimisë kulturore shpirtërore, sipas këtij ligji, ministri 
i Kulturës,  varësisht nga lloji i të mirave dhe natyra e 
punëve,ka të drejtë që me Vendim të caktojë subjektet e 

autorizuara nga radhët e institucioneve publike për 
mbrojtje, ose radhët e institucioneve shkencore dhe 
profesionale ose personat e tjerë juridik, të cilët janë të 
regjistruar për kryerjen e veprimtarisë ose punëve lidhur 
me të mirat  fonotekiste ose krijimtarinë shpirtërore.  

 
Shoqatat e qytetarëve 

 
Neni 157 

(1) Ministria e Kulturës,  shoqatave të qytetarëve nga 
lëmi i mbrojtjes dhe trashëgimisë kulturore,mundet që me 
Vendim t’ua besojë kryerjen e këtyre  autorizimeve 
publike: 

1. Punë të caktuara për ruajtjen dhe mirëmbajtjen e 
trashëgimisë kulturore të patundshme në pronësi shtetërore, 
me të cilën administron; 

2. Organizimin e tribunave publike gjatë përgatitjes së 
ligjeve dhe disapozitave të tjera për trashëgiminë kulturore 
nga kompetenca e saj; 

3. Organizimin e debateve publike dhe profesionale për 
projekt-akte për shpalljen e trashëgimisë kulturore, me 
rëndësi të veçantë; 

4. Shërbime konsultuese gjatë vendosjes për çështje më 
të rëndësishme nga lëmi i mbrojtjes së trashëgimisë 
kulturore; 

5. Përfshirjen  në përcjellje dhe analizën e zbatimit të 
rregullave ndërkombëtare nacionale dhe relevante nga lëmi 
i mbrojtjes; 

6. Zhvillimin e mekanizmave dhe metodologjive të reja 
për zhvillimin dhe përparimin e sistemit të mbrojtjes së 
trashëgimisë kulturore; 

7. Realizimin e projekteve me interes nacional për 
përparimin e mbojtjes së trashëgimisë kulturore; 

8. Punë të tjera, sipas këtij ligji, ose me ligj tjetër. 
(2) Dhënia dhe marrja e autorizimeve publike sipas 

paragrafit (1) të këtij neni bëhet sipas ligjit. 
 

Kapitulli VII 
 

Këshilli nacional  për trashëgimi kulturore 
 

Themelimi, statusi përbërja dhe mandati 
 

Neni 158 
(1) Për  përcjelljen, realizimin dhe përparimin e 

mbrojtjes dhe shfrytëzimit të trashëgimisë kulturore, 
themelohet Këshilli nacional për trashëgiminë kulturore, si 
trup këshilldhënës dhe koordinues në Qeverinë e 
Republikës së Maqedonisë (në tekstin e mëtejmë Këshilli 
nacional;  nacional). 

(2) Këshilli nacional përbëhet nga kryetari dhe 14 
anëtarë, që i emëron dhe shkarkon Qeveria e Republikës së 
Maqedonisë.  

(3) Ministri i Kulturës,sipas  detyrës zyrtare është 
kryetar i Këshillit nacional.   

(4) Anëtarët e Këshillit nacional emërohen nga radhët e 
inidividëve të dalluar nga lëmi i mbrojtjes së trashëgimisë 
kulturore dhe lëmitë e ngjashme të AMSHA dhe 
universiteteve, si dhe nga bashkësitë fetare dhe shoqatat 
nga kjo lëmi.  

(5) Anëtarët e Këshillit nacional emërohen në periudhë 
prej katër vjetësh, me mundësi emërimi të sërishëm. 

 
Kompetencat e Këshillit nacional 

 
Neni 159 

(1) Këshilli  nacional: 
1. Shqyrton çështjet e përgjithshme lidhur me 

mbrojtjen e trashëgimisë kulturore dhe jep mendim dhe 
propozime për përparimin e mbrojtjes; 

2. propozon strategji nacionale për mbrojtjen dhe 
shfrytëzimin e trashëgimisë kulturore 

3. Debaton për çështjet kontestuese lidhur me 
mbrojtjen e trashëgimisë kulturore dhe jep mendimin për 
zgjidhjen e tyre; 

4. Propozon plan nacional aksional për preventivë të 
kriminalitetit kundër trashëgimisë kulturore dhe e 
koordinon zbatimin e tij;  
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5. Propozon listën prioritare nga neni 110 i këtij ligji; 
6. Jep mendim për propozimet për shpalljen e zonave të 

rezervuara arkeologjike dhe trashëgimisë kulturore me 
rëndësi të veçanta; 

7. Jep mendim për dislokimin, lëshimin dhe rrënimin e 
trashëgimisë kulturore të patundshme me rëndësi të 
veçantë ; 

8. Jep mendim për shfrytëzmin e trashëgimisë kulturore 
të patundshme në pronësinë shtetërore, përmes koncesionit; 

9. E koordinon punën lidhur me zbatimin e 
marrëveshjeve  të ratifikuara ndërkombëtare për mbrojtjen 
e trashëgimisë kulturore dhe jep mendim për raportet 
nacionale që Republika e Maqedonisë i dorëzon në 
organizatat ndërkombëtare qeveritare; 

10. Formon këshill koordinues për mbrojtjen e të 
mirave kulturore në rast të konfliktit të armatosur dhe trupa 
të tjerë të përhershëm dhe të përkohshëm; 

11. Miraton rregullore për punën e tij; 
12. Bën edhe punë të tjera që u janë lënë në 

kompetencë me këtë ligj dhe ligj tjetër. 
(2) Këshilli Nacional i dërgon raport për punën e vet  

Qeverisë së Republikës së Maqedonisë, së paku njëherë në 
vit .  

 
Punët administrative 

 
Neni 160 

Punët administrative të Këshillit nacional i kryen 
Ministria e Kulturës.  

  
Kapitulli VIII 

 
Titujt profesional 

 
Sistemi i titujve profesional në veprimtaritë  

e mbrojtjes 
 

Neni 161 
(1) Punët profesioanale në veprimtaritë për 

mbrojtjen e trashëgimisë kulturore i kryejnë punëtorët 
me arsimim përkatës, të mesëm të lartë ose sipëror për 
tituj profesional të përbashkët dhe të veçantë të 
paemëruar dhe punëtorët me tituj të përbashkët dhe të 
veçantë profesional të emëruar, të përcaktuar me këtë 
dhe ligjet e veprimtarisë së mbrojtjes të trashëgimisë së 
tundshme kulturore.  

(2) Me ligjet për veprimtaritë e mbrojtjes së 
trashëgimisë së tundshme kulturore përcaktohen tituj 
profesional të emëruar dhe  të paemëruar për punët 
profesionale: 

1. Të cilat nuk bëjnë pjesë në punët nga neni 162 
paragrafët (3) dhe (4) të këtij ligji, dhe 

2. Specificiteti i të cilave del nga lloji i trashëgimisë së 
tundshme kulturore; 

(3) Tituj profesional, të përcaktuar sipas paragrafit (2) 
të këtij neni, sipas rangut të tyre, bashkëveprojnë me ato që 
janë të përcaktuara me këtë ligj.  

(4) Titujt profesional në veprimtaritë e mbrojtjes së 
trashëgimisë kulturore janë bazë për: 

1. Sistematizimin e punëve dhe detyrave të punës nëpër 
vendet e punës dhe shkallët profesionale në kuadër të 
vendeve të punës; 

2. Sistemimi i punëtorëve në vende të punës dhe dhënia 
e autorizimit për kryerjen e punëve të caktuara; 

3. realizimi i të drejtave në patim me ligjin dhe 
marrëveshjen kolektive.  

  
Tituj të përbashkët profesional 

 
Neni 162 

(1) Tituj jozgjedhorë të përbashkët profesional në 
pajtim me nenin 161 paragrafi (1) të këtij neni 
konsiderohen: 

1. Laboranti, teknik-konservator dhe teknik-
dokumentar, për punë me shkollë të mesme përkatëse; 

2. Laboranti i lartë teknik-konservator  i lartë dhe 
teknik-dokumentar i lartë, për punë me shkollë të mesme 
përkatëse; 

3. Konservator dhe dokumentator, për punë me arsim 
sipëror përkatës.  

(2) Tituj të përbashkët  zgjedhor profesional në pajtim 
me nenin 161 paragrafi (1) të këtij neni konsiderohen: 

1. Konservatori i lartë dhe dokumentatori i lartë; 
2. Konservatori këshilltar dhe dokumentatori këshilltar. 
(3) titujt profesional nga paragrafët (1) dhe (2) me 

përjashtim të atyre që janë lëndë për punët nga paragrafi 
(4) i këtij neni kanë të bëjnë me punëtorët profesional në 
veprimtaritë e monumentale, si dhe ato të cilët në pjesën 
më të madhe kryejnë punë të mbrojtjes së drejtpërdrejtë të 
trashëgimisë së tundshme kulturore.  

(4) Titujt profesional nga paragrafët (1) dhe (2), me 
përjashtim të atyre që janë lëndë pune sipas paragrafit (3) 
të këtij neni, kanë të bëjnë kryesisht me punëtorët 
profesional, të cilët në tërësi ose kryesisht krijojnë punë të 
dokumentimit, përpunimit, ruajtjes dhe dhënies së 
dokumetacionit për të mirat e mbrojtura, respektivisht në 
shërbimet informative dokumentare të institucioneve 
publike për mbrojtje.  

 
Tituj të veçantë profesional  zgjedhor 

 
Neni 163 

Në veprimtaritë e mbrojtjes së trashëgimisë së 
tundshme kulturore, përveç atyre nga neni 160, mund të 
caktohen pa kufizim sa i përket   titullit, titujve të posaçëm 
zgjedhor profesional,siç janë: 

1. Kustosi, kustosi i lartë, dhe kustosi këshilltar, në 
veprimtarinë muzeore; 

2. Bibliotekar, bibliotekar i lartë dhe bibliotekar –
këshilltar në veprimtarinë  bibliotekare; 

3. Filmolog, filmolog i lartë dhe filmolog –këshilltar në 
veprimtarinë  kinotekiste; 

 
Kushtet për zgjedhje dhe rizgjedhje në tituj  

profesional 
 

Neni 164 
(1) Në titullin konservator i lartë dhe dokumetator i 

lartë mund të zgjedhet personi i cili: 
1. Ka kryer studime magjistrature të lëmisë përkatëse 

ose ka së paku dhjetë vjet punë si konservator, 
respektivisht dokumentator; dhe 

2. Ka botuar ose ka publikuar punime të njohura 
profesioale për përparimin e mbrojtjes së trashëgimisë 
kulturore nga rajoni më i ngushtë për të cilin zgjedhet; dhe 

3. Ka aftësi për organizimin e pavarur të punës 
profesionale. 

(2) Në titullin konservator këshilltar dhe dokumetator 
këshilltar mund të emërohet personi, i cili: 

1. Ka doktoraturë shkencore të lëmisë përkatëse ose ka 
së paku dhjetë vjet punë si konservator, respektivisht 
dokumentator; dhe 

2. ka botuar  punime të njohura profesioale  me 
rëndësi të veçantë për përparimin e mbrojtjes së 
trashëgimisë kulturore nga lëmi më i ngushtë, për të 
cilin zgjedhet;  

(3) Personat e zgjedhur nga paragrafi (1)  dhe (2) të 
këtij neni rizgjedhen pas skadimit të çdo viti të pestë.  

(4) Me përjashtim, personi i zgjedhur në titullin nga 
paragrafi (2) i këtij neni, pas rizgjedhjes së parë nuk 
rizgjedhet.  

 
Kompetencat dhe procedura për zgjedhjen dhe 

rizgjedhjen e titujve profesional 
 

Neni 165 
(1) Zgjedhjen dhe rizgjedhjen e titujve profesional nga 

neni 164 i këtij ligji e kryen Ministria e Kulturës në bazë të 
vlerësimit të komisionit recensues.  

(2) Procedura për zgjedhje dhe rizgjedhje në titullin 
profesional bëhet me kërkesë të punëtorit profesional të 
interesuar.  Procedura për rizgjedhje mund të ngritet edhe 
me iniciativën e drejtorit të institucionit publik për 
mbrojtje, ose nga ana e organit të administrimit me 
institucioni publik për mbrojtje, më së voni në afat prej tre 
muajve para skadimit të afatit për rizgjedhje. 
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(3) Komisioni recensues nga paragrafi (1) i këtij neni 
përbëhet nga së paku tre anëtarë, të zgjedhur nga radhët e 
personave, të cilët kanë së paku të njëjtin titull, për të cilin 
bëhet zgjedhja, respektivisht rizgjedhja, ose kanë titull 
përkatës profesional. Më shumë se gjysmën e anëtarëve të 
komisionit e përbëjnë personat nga sfera e njëjtë 
profesionale e veprimtarisë për mbrojtje,në të cilën 
zgjidhet kandidati.  

(4) Komisioni recensues paraqet raport me shkrim, në 
afatin e përcaktuar me aktin për formimin e tij.  

(5) Raporti nga paragrafi (4) i këtij neni përmban të 
dhëna biografike për kandidatin, pasqyrën dhe vlerësimin 
për punën e tij profesionale dhe vlerësimin për 
përmbushjen e kushteve për zgjedhje, gjegjësisht 
rizgjedhje.  

(6) Procedura për zgjedhje dhe rizgjedhje në titullin 
profesional zgjat më së shumti tre muaj.  

(7) Dispozitat nga paragrafi (1), (2), (3), (4), (5), dhe 
(6) të këtij neni kanë të bëjnë edhe me  zgjedhjen, 
gjegjësisht rizgjedhjen në titujt përkatës  zgjedhor 
profesional, në veprimtaritë për mbrojtjen e trashëgimisë së 
tundshme kulturore, nëse me ligjin përkatës për 
veprimtarinë nuk është caktuar ndryshe.  

 
Përshtatshmëria dhe përshkrimi 

 
Neni 166 

Ministri i Kulturës me akt të përgjithshëm e konfirmon 
përshtatshmërinë e llojit të arsimit dhe përshkrimin e 
titujve të veçantë dhe të përbashkët profesional nga nenet 
162 dhe 163 të këtij ligji.   

 
Kapitulli IX 

 
MBIKËQYRJA INSPEKTUESE 

 
Inspektorët e trashëgimisë kulturore 

 
Neni 167 

(1) Mbikëqyrjen inspektuese për zbatimin e këtij ligji 
dhe rregullave të tjera nga lëmi i mbrojtjes së trashëgimisë 
kulturore, me përjashtim të mbikëqyrjes inspektuese në 
kompetencë të Arkivit, e bën Drejtoria, përmes 
inspektorëve të trashëgimisë kulturore, në tekstin e 
mëtejmë  inspektori). 

(2) Inspektor mund të jetë person me arsimim sipëror 
përkatës dhe me përvojë pune nga lëmi i mbrojtjes së 
trashëgimisë kulturore prej së paku katër vitesh.  

(3) Inspektori ka legjitimacion 
(4) Formularin e legjitimacionit dhe mënyrën e lëshimit 

të tij e përcakton ministri i Kulturës 
  

Autorizimiet e inspektorit 
 

Neni 168 
(1) Në kryerjen e mbikëqyrjes inspektuese, inspektori 

autorizohet: 
1. Të bëjë shikimin në gjendjen e të mirave të 

mbrojtuara dhe ruajtjne e tyre , mirëmbajtjen dhe 
shfrytëzimin, si dhe në kryerjen e kërkimeve 
arkeologjike konservatorike dhe të tjera, kryerjen e 
punëve të mbrojtjes së drejtpërdrejtë dhe zbatimin e 
masave të tjera të mbrojtjes, si  dhe në zbatimin e 
ligjeve dhe rregullave të tjera,dhe  të kërkojë të dhëna të 
nevojshme për këtë; 

2. të bëjë kontrollin në mbajtjen e evidencave, librave 
të inventarit dhe librave tjera publike për mbrojtjen dhe 
ruajtjen e të mirave, qasjen dhe shfrytëzimin e 
dokumentacionit, duke përfshirë edhe regjistrat dhe 
dokumentet për prejardhjen e të mirave. 

3. Të urdhërojë zbatimin e ligjeve dhe dispozitave ,si 
dhe masës së caktuar dhe evitimin e mangësive dhe 
parregullshmërive  të tjera të konstatuara; 

4. Të ndalojë zbatimin e masave të paligjshme ose 
veprimeve të tjera që kryhen pa pëlqim ose leje  paraprake,  
respektivisht leje, apo në kundërshtim me kushtet e 
përcaktuara me ato; 

5. Të paraqesë kallzime penale dhe kundërvajtëse. 

Të urdhërojë sigurimin fizik teknik  dhe sigurimin 
tjetër të  të mirave të mbrojtura, nëse ekziston rrezik për 
dëmtimin ose shkatërimin e tyre; 

6. Të paraqesë propozim për marrjen e licencës ose 
lejes tjetër të lëshuar, respektivisht lejes, ose propozim për 
tërheqjen e pëlqimit dhe lejes paraprake,të lëshuara sipas 
dispozitave  të këtij ligji; 

7. Përkohësisht ta konfiskojë të mirën e tundshme të 
mbrojtur, që është fituar me kryerjen e veprave penale ose 
kundërvajtëse; 

8. Kryen edhe punë të tjera të përcaktuara me ligj.’’ 
(2) Inspektori është i autorizuar,që pa paralajmërim 

paraprak, në çdo kohë të hyjë në lokalet dhe në vendet ku 
kryhet veprimtaria e institucionit publik për mbrojtjen ose 
punët e personit tjetër të autorizuar juridik.  

 
Obligimet e inspektorit 

 
Neni 169 

Në kryerjen e punëve nga kompetencat e tij inspektori 
është i obliguar: 

1. Menjëherë ta njoftojë drejtorin e institucionit publik 
të mbrojtjes, respektivisht personin përgjegjës të personit 
tjetër të autorizuar juridik për kryerjen e mbikëqyrjes.  

2. Të përpilojë procesverbal për inspektimin e kryer, në 
të cilin do të përfshihet gjendja e konstatuar dhe masat që i 
merr, respektivisht zbatimin e të cilave e urdhëron. 

3. Procesverbalin ta dorëzojë te organi i administrimit 
dhe organi udhëheqës i personit juridik, respektivisht te 
poseduesi i të mirës së mbrojtur; 

4. Ta njoftojë pa shtyrje inspeksionin kompetent 
respektivisht organin kompetent, nëse konstaton shkeljen e 
ligjit ose dispozitës tjetër ,zbatimi i së cilës është në 
kompetencë të tyre;   

5. Menjëherë të paraqesë kërkesë për ngritjen e 
procedurës kundërvajtëse ose fletparaqitje penale, nëse 
shkelja e  ligjit, respektivisht dispozitës paraqet 
kundërvajtje ose vepër penale.  

  
Lejimi i mbikëqyrjes inspektuese 

 
Neni 170 

Institucioni publik për mbrojtje dhe personi juridik i 
autorizuar, puna e të cilit është lëndë e mbikëqyrjes, si dhe 
poseduesi i të mirës së mbrojtur, janë të obliguar që 
inspektorit: 

1. T’i mundësojë kryerje  të papengueshme të shikimit 
të gjendjes, punës dhe akteve; 

2. T’ia japin për shikim dokumentacionin e duhur; 
3. T’ia japin të dhënat dhe informatat  e kërkuara. 
   

Vendimi i inspektorit 
 

Neni 171 
(1) Nëse konstaton paregullësi, mangësi ose shkelje të 

tjera të ligjit, respektivisht dispozitës, inspektori merr 
Vendim, me të cilin caktohen masat dh afati për zbatimin e 
tyre si dhe afati në të cilin personi përgjegjës është i 
obliguar ta njoftojë inspektorin për evitimin  e 
parregullsive, respektivisht mangësive.  

(2) Kundër Vendimit të inspektorit mund të paraqitet 
ankesë në Ministrinë e kulturës, në afat prej 8 ditëve nga 
dita e dorëzimit të Vendimit.  

(3) Ankesa nuk e shtynë ekzekutimin e Vendimit. 
(4) Në kryerjen e punëve të mbikëqyrjes inspektuese, 

inspektorët veprojnë sipas rregullave të procedurës 
juridike.   

 
Kapitulli X 

 
DISPOZITAT NDËSHKUESE 

 
Neni 172 

(1) Me dënim në para, prej 200.000 denarë gjer më 
300.000 denarë, do të dënohet për kundërvajtje personi 
juridik nëse: 

1. Bënë kërkime arkeologjike pa lejen e Drejtorisë 
(neni 55 paragrafi 1). 
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2. Menjëherë nuk i ndërpret punët dhe nuk ndërmerr 
masa për sigurimin e vendzbulimit arkeologjik ose nuk i 
ruan sendet e siguruara në vendin dhe në gjendjen në të 
cilin janë gjetur gjatë zbulimit të rastësishëm (neni 65 
paragrafi 1 pika 2 dhe 3); 

3. Nuk siguron pëlqim për dokumentacionin projektues 
për trashëgiminë kulturore të patundshme, me rëndësi të 
veçantë (neni 75 paragrafi 1); 

4. Bën zhvendosjen e trashëgimisë kulturore të patundshme 
pa Vendimin e Qeverisë së Republikës së Maqedonisë, ose pa 
lejen e Drejtorisë (neni 76 paragrafi 4 dhe 5); 

5. E braktisë trashëgiminë kulturore të rrezikuar, pa 
pajtimin e organit kompetent, ose pa e bërë kërkimin e 
plotë, dokumentimin dhe marrjen e masave të 
domosdoshme për shpëtim (neni 77); 

6. Bën rrënimin e trashëgimisë kulturore të vjetëruar, 
pa pajtimin e organit kompetent  (neni 78); 

7. Bën kërkime konservatorike pa lejen e Drejtorisë, në 
rastet kur nevojitet leje e tillë (neni 82 paragrafi 3); 

8. Kryen punë të mbrojtjes së drejtpërdrejtë pa leje për 
konservim (neni 87 paragrafi 1); 

9. Nuk e kontrollon prejardhjen e të mirës së tundshme 
ose nuk e njofton Drejtorinë respektivisht organin e punëve 
të brendshme për çdo ofertë të dyshimtë për blerje (neni 92 
paragrafi 1 dhe 2); 

10. Si lëndë për koleksion ka të mirën e mbrojtur me 
prejardhje të huaj dhe të vendit,e fituar në mënyrë të 
kundërligjshme (neni 93 paragrafi (2) pika 1); 

11. Si lëndë për koleksion ka të mirën e mbrojtur, të 
përfshirë në koleksionin publik (neni 93 paragrafi (2) pika 2); 

12. Si lëndë për koleksion ka të mirën e mbrojtur që 
është pjesë integrale e patundshmërisë së mbrojtur (neni 93 
paragrafi 2 pika 3); 

13. Si lëndë  koleksioni ka lëndë arkeologjike (neni 93 
paragrafi 3); 

14. Nuk e realizon masën e sigurimit të mbrojtjes së 
trashëgimisë kulturore (neni 102 paragrafi 1);  

15. Nuk merrë masa për mbrojtjen dhe shpëtimin e 
trashëgimisë kulturore, në rastin e konfliktit të armatosur 
ose fatkeqësislë natyrore (neni 107 paragrafi 1); 

16. Nuk e bën kthimin e gjendjes së mëparshme, pas 
dëmit të shkaktuar të trashëgimisë kulturore, në rastet e 
caktuara me këtë ligj (neni 139 paragrafi 1); 

17. Nuk mundëson shikimin e inspektorit (neni 170) 
(2) Me dënim në para, në shumë prej 20.000 deri më 

50.000 denarë do të dënohet për kundërvajtje nga paragrafi 
(1) i këtij neni  edhe personi përgjegjës te personi juridik. 

(3) Me dënim me para prej 20.000 deri 50.000 denarë 
do të dënohet për kundërvajtje nga paragrafi 1 pika 1 2 3 7 
8 9 10, 11, 12, 13, 14, 15, dhe 17 tregtari individ.  

(4) Me dënim me para prej 20.000 deri 50.000 denarë  
për kundërvajtje nga paragrafi 1 pika  2, 3, 4, 5,6, 7,  8, 9, 
10, 11, 12, 13, 14, 15, 16 dhe 17 të këtij neni do të dënohet 
personi fizik.  

(5) Për kundërvajtje nga paragrafi 1 pika 2, 3, 5, 9, 10, 
11, 12, dhe 13 të këtij neni personit juridik dhe fizik mund 
t’i shqiptohet masa e sigurisë konfiskimi i sendeve, të cilat 
paraqesin të mirën e tundshme të mbrojtur,që është fituar 
me kryerjen e kundërvajtjes.  

(6) Për kundërvajtje nga paragrafit 1 pika 1, 3, 4, 6, 7, 
8, dhe 14 të këtij neni, personit juridik mund t’i shqiptohet 
edhe masa e sigurisë ndalesë për kryerjen e veprimtarisë 
me kohëzgjatje prej 6 muajsh deri në 2 vjet.  

 
Neni 173 

(1) e dënim në para, prej 100.000 denarë gjer më 
200.000 denarë, do të dënohet për kundërvajtje personi 
juridik, nëse: 

1. Nuk mban evidencë dhe dokumetacion të rregullt për 
kërkimet arkeologjike dhe për masat e mbrojtjes që i 
ndërmerr (neni 59 paragrafi (1) pika 1); 

2. Nuk siguron ruajtjen dhe mirëmbajtjen e 
vendzbulimit arkeologjik dhe sendet e gjetura (neni 59 
poaragrafi (1) pika 2); 

3. Nuk ndërmerrë masa përkatëse për mbrojtjen dhe 
sendet e  gjetura i lë të zbuluara, ose të ekspozuara në vend 
të hapur, gjatë gërmimieve arkeologjike (neni 59 paragrafi 
(1) pika 3); 

4. Nuk kryen ose nuk organizon  kryerjen e punëve 
konservatorike në vendzbulimet, ose të sendeve të gjetura 
gjatë kërkimeve (neni 59 paragrafi 21 pika 4); 

5. Nuk i ndërmerrë masat e domosdoshme për 
sigurimin teknik të vendzbulimit dhe rregullimin e 
ambientit, para braktisjes së terrenit (neni 59 paragarfi (2) 
pika 1); 

6. Nuk e kthen gjendjen e mëparshme të terrenit,ku 
janë bërë kërkimet arkeologjike, para braktisjes  së terrenit, 
nëse vendzbulimi nuk konservohet ose prezentohet (neni 
59 paragrafi 2 pika 2. 

7. Në afatin e caktuar nuk paraqet raport për kërkimet 
arkeologjike (neni 59 paragrafi (3) pika 1); 

8. Në afatin e caktuar nuk e dorëzon dokumentacionin 
final për  kërkimet arkeologjike (neni 59 paragrafi (3) pika 2); 

9. Në afatin e caktuar nuk i shpall rezultatet e 
kërkimeve  arkeologjike (neni 59 paragrafi (3) pika 3); 

10. Nuk i dorëzon sendet e tundshme në muzeumin e 
caktuar, në afatet e caktuara ligjore (neni 59 paragrafi (3) 
pika 4); 

11. Nuk e respekton të drejtën e pronësisë shkencore 
(neni 62 paragrafi (3) pika 2 dhe 3); 

12. Përdor metal, detektor  dhe pajisje tjetër për 
detektim gjatë kërkimeve arkeologjike, pa leje për 
përdorim, ose pajisjen e tillë e përdor për kryerjen dhe 
nxitjen e gërmimeve të paligjshme (neni 63 paragrafi (1) 
dhe 3); 

13. Nuk i dorëzon sendet e zbuluara rastësisht, të 
marrura nga vendi ku janë gjetur ose nuk i ndërmerrë masat 
e domosdoshme për sigurimin e mbrojtjes së tyre nga 
shkatërrimi ose tjetërsimi (neni 65 paragrafi (2) pika 1); 

14. Nuk i jep të dhënat relevante në lidhje me vendin 
dhe pozitën e sendeve në kohën e zbulimit të rastësishëm 
dhe  rrethanat në të cilat është bërë ky zbulim (neni 65 
paragarfi 2 pika 2; 

15. Për hartimin e projektplanit urbanistik dhe 
hapësinor shfrytëzon baza mbrojtëse konservatorike, që 
nuk janë lejuar dhe verifikuar si duhet nga Drejtoria (neni 
71 paragrafi 6); 

16. Nuk paraqet raport për kërkimet e kryera 
konservatorike dhe nuk e dorëzon dokumetacionin final, në 
afate të caktuara me ligj (neni 84); 

17. Nuk kryen kontroll profesional të projektit 
konservator (neni 86 paragrafi 1); 

18. Nuk vepron sipas vërejtjeve, të bëra në raportin për  
kontrollin e kryer  profesional të projektit konservatorik 
(neni 86 paragrafi 5); 

19. Nuk kryen mbikëqyrje konservatorike në kryerjen e 
punëve të mbrojtjes së drejtpërdrejtë (neni 89 paragrafi 1); 

20. Nuk i eviton mangësitë e konstatuara sipas 
vërejtjeve të bëra gjatë pranimit të punëve të kryera (neni 
91 paragrafi 7); 

21. Nuk e njofton institucionin kompetent për mbrojtje, 
për çdo send të marrur, para lëshimit të tij në shitje ose nuk 
dorëzon raport vjetor për shitjen e kryer të antikiteteve, 
sendeve artistike dhe sendeve  tjera të koleksioneve (neni 
94 paragrafi 2 pika 1); 

22. Nuk siguron dokument për heqje dorë nga e drejta  
e përparsisë së   blerjes të së mirës së mbrojtur (neni 94 
paragrafi 2 pika 2); 

23. Bën këmbimin dhe dhënien e të mirave të 
mbrojtura të tundshme, pa lejen e Drejtorisë (neni 95 
paragrafi 3); 

24. Nuk miraton plan për mbrojtjen peventive dhe 
aksion urgjent, në rastet e veprimeve të paligjshme (neni 
104 paragarfi 1): 

25. Nuk e paraqet trashëgiminë kulturore ose të mirat, 
për të cilat me të drejtë supozohet se paraqesin trashëgimi 
kulturore, si dhe ndryshimin faktik ose juridik të së mirës 
së mbrojtur, pas paraqitjes së saj, në afatin e caktuar me 
këtë ligj (neni 129).  

26. Nuk vepron me të mirën e mbrojtur si nikoqir i 
mirë, respektivisht nuk e ruan, respekton, mirëmban ose 
me kohë nuk i ndërmerrë masat e caktuara për mbrojtje( 
neni 130 paragrafi1); 

27. Nuk i kompenson mjetet e deponuara publike , në 
rast të tjetërsimit të të mirës së mbrojtur (neni 131 
paragrafi 1); 
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28. Nuk lejon dokumetimin, studimin, kërkimin dhe 
zbatimin e masave të mbrojtjes, në rastet kur është lëshuar 
leja nga Drejtoria (neni 132 paragrafi 1 dhe 2); 

29. Nuk  lëshon trashëgimi kulturore për shfrytëzim të 
përkohshëm, për nevojat e manifestimeve kulturore (neni 
133 paragrafi 1); 

30. Nuk mundëson qasjen e trashëgimisë kulturore për 
opinionin, në mënyrë të veçantë (neni 134 paragrafi 1 dhe 2); 

31. Nuk  e respekton të drejtën e përparsisë në blerje  
(neni 140 paragrafi 1);  

(2) Me dënim në para, në shumë prej 10.000 deri më 
30.000 denarë do të dënohet për kundërvajtje nga paragrafi 
(1) i këtij neni  edhe personi përgjegjës te personi juridik. 

(3) Me dënim në para,  prej 10.000 deri më 40.000 
denarë për kundërvajtje nga paragrafi 1 i këtij neni do të 
dënohet tregtari individ. 

(4) Me dënim në para,  prej 10.000 deri më 30.000 
denarë për kundërvajtje nga paragrafi 1 i këtij neni do të 
dënohet personi fizik. 

(5) Për kundërvajtje nga paragrafi 1 pika 3, 13,  21, 23, 
25, 26 të këtij neni, personit juridik dhe fizik mund t’i 
shqiptohet masa e sigurisë konfiskim i sendeve, që 
paraqesin të mirën e tundshme të mbrojtur, e cila është 
fituar me kryerjen e kundërvajtjes.  

(6) Për kundërvajtje nga paragrafi 1 pikat 1, 2, 3, 3, 4, 5, 
6, 7, 8, 9, 12, 13, 14, 15, 16, 18, 20, 21, 23, 24 të këtij neni, 
personit juridik mund t’i shqiptohet edhe masa e sigurisë 
ndalesë për kryerjen e veprimtarisë në kohëzgjatje prej 6 
muajsh deri më 2 vjet.  

Neni 174 
(1) Me dënim në para, prej 50.000 denarë gjer më 

150.000 denarë, do të dënohet për kundërvajtje personi 
juridik, nëse: 

1. Nuk i mban evidencat për trashëgiminë kulturore dhe 
të mirat, për të cilat me të drejtë supozohet se paraqesin 
trashëgimi kulturore, të përcaktuar me këtë ligj (neni 34 ); 

2. Nuk paraqet fletëparaqitje për regjistrimin e 
trashëgimisë së mbrojtur kulturore ex lege (neni 46 
paragrafi 1 pika 1); 

3. Nuk e bën shënimin e trashëgimisë kulturore të 
patundshme, me shenjë të  mbrojtjes, ose shënimin nuk e 
bën në afat të caktuar (neni 48 paragrafi 2); 

4. Nuk e bënë shënimin e trashëgimisë kulturore të 
patundshme edhe në transportin special të trashëgimisë 
kulturore të tundshme, në rastet e caktuara, ose shënimin e 
bënë pa lejen e Drejtorisë (neni 48 paragrafi 3); 

5. Nuk e informon opinionin për ecurinë e kërkimeve 
arkeologjike (neni 59 paragrafi 1 pika 5); 

6. Nuk mundëson shikimin e vendzbulimit dhe sendeve 
të gjetura, nga ana e personave të autorizuar (neni  59 
paragrafi 1 pika 6). 

7. Vendos firma, reklama, tabela, pllakate dhe njoftime 
të tjera të së mirës së mbrojtur të patundshme, pa lejen e 
Drejtorisë (neni 80); 

8. Nuk tregon dhe paraqet dokumentin e rregullt të 
pronësisë të së mirës së mbrojtur, që e shet (neni  94 
paragrafi 2 pika 3); 

9. Nuk e njofton blerësin për mundësinë e ndalesës së 
eksportit të së mirës së  blerë (neni 94 paragrafi 2 pika 4); 

10. Nuk e njofton Drejtorinë, për kthimin në vend, të së 
mirës së mbrojtur, që ka qenë jashtë vendit dhe për 
gjendjen në të cilën gjendet (neni 96 paragrafi 5); 

11. Në afatin e caktuar nuk e paraqet importin e 
trashëgimisë kulturore të tundshme (neni 99). 

12. Nuk cakton masa përkatëse për zvogëlimin e 
pasojave të dëmshme nga ndotja e trashëgimisë kulturore 
(neni 111 paragrafi 1 pika 3). 

13. Nuk ndërmerrë masa  për përparimin e cilësisë të 
ambientit jetësorë, në rajonet e mbrojtura (neni 112 
paragrafi 1). 

14. Kryen veprimtari ekonomike në trashëgiminë 
kulturore të patundshme, ose në të mirën tjetër të 
patundshme, të mbrojtur sipas dispozitave të këtij ligji, pa 
lejen paraprake të Drejtorisë (neni 121 paragrafi 1). (neni 
121 paragrafi 1) 

15. Shfrytëzon emrin ose formën e trashëgimisë 
kulturore, për qëllime komerciale; 

pa lejen e Drejtorisë (neni122);  

16. Nuk i ofron ndihmë profesionale poseduesit të së 
mirës së mbrojtur në rastet urgjente (neni 123 paragrafi 5); 

17. Nuk pranon për ruajtje të përkohshme  trashëgiminë  
kulturore të tundshme, për të cilën poseduesi ka të drejtë 
deponimin (neni 128 paragrafi 1); 

18. Nuk e njofton poseduesin e ri të së mirës së 
mbrojtur për statusin dhe regjimin e mbrojtjes të kësaj të 
mire, si dhe për obligimet eventuale, sipas ndonjë baze 
tjetër juridike (neni 135); 

(2) Me dënim në para, në shumë prej 5.000 deri më 
20.000 denarë do të dënohet për kundërvajtje nga paragrafi 
1 i këtij neni  edhe personi përgjegjës te personi juridik. 

(3) Me dënim në para prej 5.000 deri 30.000  për 
kundërvajtje nga paragrafi 1, pikat 8 9 10 11  dhe 18 të 
këtij neni do të dënohet  tregtari individ.  

(4) Me dënim në para prej 5.000 deri 20.000 denarë për 
kundërvajtje nga paragrafi  1 pikat 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11,  8, 
9, 10, 11,  dhe 18 të këtij neni do të dënohet  personi fizik.  

(5) Për kundërvajtje nga paragrafi 1 pikat 8, 9, dhe 11, 
të këtij neni personit juridik dhe fizik mund t’i shqiptohet 
masa e sigurisë konfiskimi i sendeve, të cilat paraqesin të 
mirën e tundshme të mbrojtur, që është fituar me kryerjen e 
kundërvajtjes.  

Kapitulli XI 
 

DISPOZITAT KALIMTARE DHE PËRFUNDIMTARE 
 

Seksioni 1 
 

DISPOZITAT KALIMTARE 
 

Valorizimi dhe rivalorizimi i monumenteve  
të kulturës 

 
Neni 175 

(1) Procedurat për caktimin e cilësisë të monumentit të 
kulturës për të mirat e tundshme dhe të patundshme, të 
filluara sipas rregullave që kanë vlejtë para zbatimit të këtij 
ligji, do të kryhen sipas dispozitave të këtij ligji.   

(2) Monumentet e kulturës, cilësia e të cilave është 
caktuar me Vendim të entit kompetent për mbrojtjen e 
monumenteve të kulturës, sipas rregullave që kanë vlejtë 
deri në zbatimin e këtij ligji, mbeten në mbrojtje si 
trashëgimi kulturore, deri në mbarimin e procedurës për 
rivalorizimin e tyre, sipas këtij ligji.  

(3) Rivalorizimi sipas paragrafit (2) të këtij neni kryhet 
në afat prej tre vjetësh, për të patundshmet, respektivisht 
një viti për monumentet e tundshme të kulturës, duke 
llogaritur nga dita e zbatimit të këtij ligji.  

(4) Rivalorizimi i monumenteve të kulturës nga 
paragrafi (2) i këtij neni kryhet sipas programit të veçantë 
që e miraton Ministria e Kulturës.  

(5) Vendimet nga paragrafi (2) i këtij neni mbeten në 
fuqi deri në miratimin e aktit përkatës, në procedurën e 
revalorizimit të monumenteve të kulturës.  

 
Rivalorizimi i disa rariteteve natyrore 

 
Neni 176 

(1) Monumentet memoriale të natyrës dhe të mirat  tjera 
integrale, të krijuara nga njeriu dhe natyra, të mbrojtura si 
raritetet të natyrës, sipas rregullave që kanë vlejtur deri në 
zbatimin e këtij ligji, mbeten në mbrojtje si trashëgimi 
natyrore deri në rivalorizimin e tyre si trashëgimi kulturore, 
respektivisht si vise kulturore, sipas këtij ligji.  

(2) Me përjashtim, raritetet natyrore nga paragrafi (1) i këtij 
neni, për të cilat është marrur Vendim për caktimin e cilësisë si 
monument i kulturës, mbeten në mbrojtje si trashëgimi 
kulturore, deri në rivalorizimin sipas nenit 175 të këtij ligji.  

(3) Rivalorizimi i të mirave integrale nga paragrafi (1) i 
këtij neni kryhet në afat prej tre vitesh nga dita e zbatimit 
të këtij ligji, nëse me ligj nga lëmi i mbrojtjes së 
trashëgimisë natyrore nuk është caktuar afat tjetër i 
regjimit kalimtar.  

(4) Ministritë e Kulturës dhe për Mbrojtjen e Ambientit 
jetësor dhe Planifikimit Hapësinor, i përkufizojnë të mirat 
nga paragrafi 1 dhe 2 i këtij neni dhe përcaktojnë listën e 
rariteteve të natyrës, për rivalorizim, si vise kulturore.  
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(5) Elaboratet për rivalorizimin e të mirave në Listën 
nga paragrafi (4) i këtij neni i hartojnë ekipet e 
përbashkëta, të formuara me Vendim të ministrive të 
Kulturës dhe të Mbrojtjes të Ambientit Jetësor dhe 
Planifikimit Hapësinor.  

 
Fillimi me punë i Drejtorisë 

 
Neni 177 

(1) Drejtoria fillon me punë me ditën e emërimit të 
drejtorit.  

(2) Qeveria e Republikës së Maqedonisë në afat prej 30 
ditëve nga dita e hyrjes në fuqi të këtij ligji e emëron 
drejtorin e Drejtorisë.  

(3) Në afat prej 30 ditëve nga dita e fillimit të punës së 
Drejtorisë, do të miratohen aktet për organizimin dhe 
sistematizimin e punëve në Drejtori.  

(4) Drejtoria i merr dhe i shpërndan punëtorët e Enteve 
për mbrojtjen e monumenteve të kulturës nga neni 178 i 
këtij ligji dhe në institucione të veçanta për mbrojtjen e 
trashëgimisë kulturore të tundshme, sipas akteve të 
paragrafit 3 të këtij neni, në afat prej 6 muajsh nga dita e 
hyrjes në fuqi të këtij ligji.  

(5) Me ditën e zbatimit të këtij ligji, Drejtoria e merr 
dokumetacionin e nevojshëm, arkivin dh mjetet  tjera, për 
pjesën nga kompetencat e Drejtorisë, nga entet për 
mbrojtjen e monumenteve të kulturës nga neni 178 i këtij 
ligji dhe nga institucionet e vaçanta për mbrojtjen e 
trashëgimisë kulturore të tundshme.  

 
Riorganizimi i enteve për mbrojtjen e monumenteve  

të kulturës 
 

Neni 178 
(1) Me ditën e zbatimit të këtij ligji; 
1. Enti Republikan për Mbrojtjen e Monumenteve të 

Kulturës, vazhdon me punë si Qendër nacionale 
konservatorike, me kompetencë edhe për komunat për të 
cilat nuk janë themeluar qendra konservatorike.  

2. Enti për Mbrojtjen e Monumenteve të Kulturës të 
Qytetit të Shkupit, vazhdon me punë si Qendra 
konservatorike-Shkup me kompetenca për rajonin e 
komunave Qendër, Karposh, Gjorçe Petrov, Saraj, 
Kondovë, Çuçer Sandevo, Çair, Shuto Orizari, Karposh, 
Haraçinë, Ilinden, Petrovec, Zelenikovë Studeniçan, 
Sopishtë dhe Kisella Vodë; 

3. Enti për Mbrojtjen e Monumenteve të Kulturës dhe 
Muzeu Popullor në Ohër, vazhdon me punë si Qendra 
Konservatorike-Ohër, me kompetenca për rajonet e 
komunave Ohër, Bellçishtë, Kosel, Mesheishtë, Llukovë, 
Dollogozhdë, Llabunishtë, Veleshtë, Vevçan, dhe Strugë.  

4. Enti për Mbrojtjen e Monumenteve të Kulturës, 
Rariteteve  Natyrore, Muzeut dhe Galerisë në Manastir, 
vazhdon me punë si Qendra konservatorike – Manastir, 
me kompetencë për rajonet e komunave Manastir, 
Bistricë, Novaci, Baç, Staravinë, Mogilë, Kukureçan, 
Capar, Dobrushevë, Demir Hisar, Sopotnicë, dhe 
Resnjë; 

5. Enti për Mbrojtjen e Monumenteve të Kulturës, 
Rariteteve  Natyrore  dhe Muzeumi në Prilep,  vazhdon me 
punë si Qendra Konservatorike-Prilep, me kompetenca për 
rajonet e komunave Prilep, Topolçan i poshtëm, 
Krivogashtan Vitolishtë, Krushevë dhe Zhitoshë; 

6. Enti për Mbrojtjen e Monumenteve të Kulturës, 
Rariteteve  Natyrore dhe  Muzeu Popullor në Shtip, 
vazhdon me punë si Qendra Konservatorike-Shtip,  me 
kompetenca për rajonet e komunave Shtip, Karbincë, 
Radovish, Konçe, Podaresh, Sveti Nikollë, Llozovë, 
Koçan, Çeshinovë, Obleshevë, Zërnovc dhe Orizari.  

7. Enti për Mbrojtjen e Monumenteve të Kulturës, 
Rariteteve  Natyrore dhe  Muzeu popullor në Shtip, 
vazhdon me punë si qendra Konservatorike-Shtip  me 
kompetenca për rajonet e komunave Shtip, Karbincë, 
Radovish, Konçe, Podaresh, Sveti Nikollë, Llozovë, 
Koçan, Çeshinovë, Obreshevë, Zrnovc dhe Orizari.  

(2) Entet nga paragrafi 1 i këtij neni, me emërtimet e 
reja dhe kompetencat e përcaktuara me këtë ligj, vazhdojnë 
të punojnë me punëtorët, të cilët nuk i merr Drejtoria, 

ndërsa në Ohër, Manastir, Prilep, Shtip dhe Strumicë, pa 
punëtorët, të cilët mbesin në muzeume si ente të pavarura 
publike për mbrojtje.  

(3) Institucionet nga paragrafi (1) pika 1 dhe 2 të këtij 
neni do ta harmonizojnë organizimin e tyre në afat prej 
gjashtë muajsh, ndërsa institucionet nga pika 3, 4, 5, 6, dhe 
7 të të njëjtit paragraf, organizimin e tyre e harmonizojnë 
në afat prej një viti nga dita e zbatimit të këtij ligji. 

(4) Qendra Nacionale Konservatorike dhe qendrat 
konservatorike, të përcaktuara me paragrafin 1 të këtij neni 
vazhdojnë të punojnë si institucione nacionale për 
mbrojtje.  

(5) Muzeumet nga paragrafi (2) i këtij neni vazhdojnë 
me punë si institucione nacionale për mbrojtje, deri në 
përcaktimin e statusit të tyre sipas ligjit.  

(6) Sisremimin e punëtorëve dhe rregullimin e 
çështjeve lidhur me pajisjen, inventarin dhe punë të tjera, 
arkivin, dokumentacionin, mjetet e punës dhe mjetet e tjera 
të institucioneve nga paragrafi 1 pika 3, 4, 5, 6, dhe 7 të 
këtij neni do të kryhet në afat prej gjashtë muajve nga dita 
e zbatimit të këtij ligji.    

 
Caktimi i subjekteve të  autorizuara për mbrojtjen e të 

mirave fonotekiste dhe të trashëgimisë shpirtërore 
kulturore 

 
Neni 179 

Ministri i Kulturës, në afat prej 30 ditësh, nga dita e 
zbatimit të këtij ligji do t’i përcaktojë personat  juridikë 
nga neni 156 i këtij ligji.  

 
Themelimi i Këshillit nacional 

 
Neni 180 

Këshilli nacional do të themelohet në afat prej 30 
ditësh,  nga dita e zbatimit të këtij ligji.  

 
Aktet nënligjore 

 
Neni 181 

Dispozitat,miratimi i të cilave  është paraparë me këtë 
ligj,  do të miratohet më së voni  në afat prej tetë  muajsh, 
nga dita e hyrjes në fuqi të këtij ligji”. 

 
Titujt  profesional 

 
Neni 182 

(1) Personave, të cilët deri në ditën e  zbatimit të 
këtij ligji kanë fituar titullin konservator i lartë ose 
konservator-këshilltar, në pajtim me  Ligjin për 
mbrojtjen e monumenteve të kulturës (“Gazeta Zyrtare e 
RSM-së” numër 24/73 dhe 42/76 dhe “Gazeta Zyrtare e 
Republikës së Maqedonisë” numër 12/93) titulli i fituar 
u njihet. 

(2) Procedurat për fitimin e titujve konservator i lartë 
dhe konservator këshilltar, të filluara sipas dispozitave  që 
kanë  vlejtë para zbatimit të këtij ligji, do të kryhen sipas 
dispozitave të këtij ligji.  

 
 

Seksioni 2 
 

DISPOZITAT PËRFUNDIMTARE 
 

Pushimi i ligjit ekzistues 
 

Neni 183 
Me ditën e zbatimit të këtij ligji, pushon të vlejë Ligji 

për mbrojtjen e monumenteve të kulturës (“Gazeta Zyrtare 
e RSM-së”, numër 24/73 dhe 42/76 dhe “Gazeta Zyrtare e 
Republikës së Maqedonisë” numër 12/93). 

 
Hyrja në fuqi e ligjit dhe fillimi i zbatimit të ligjit 
 

Neni 184 
Ky ligj hyn në fuqi ditën e tetë nga dita e shpalljes në 

“Gazetën Zyrtare të Republikës së Maqedonisë”, ndërsa do 
të zbatohet nga 1 janari 2005. 


